












































































































































































































































































































































































ZGSA no 4 : Île de la Déception, îles Shetland du Sud 

Annexe 1 : ZSPA n° 140  
 
Le plan en vigueur est actuellement disponible sur https://documents.ats.aq/recatt/Att615_f.pdf. 
  
 
Annexe 2 : ZSPA n° 145  
 
Le plan en vigueur est actuellement disponible sur https://documents.ats.aq/recatt/Att284_f.pdf. 
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Introduction 
La région qui englobe l’île Anvers du Sud-ouest et le bassin Palmer, y compris son cordon insulaire, présente une 
gamme importante de valeurs naturelles, scientifiques et pédagogiques et constitue une zone d’activités de plus en plus 
considérables, de nature à la fois scientifique, touristique et logistique. L’importance de ces valeurs et la nécessité de 
fournir un moyen efficace de gérer l’éventail de ces activités ont été confirmées par l’adoption de cette région comme 
une zone de planification à usages multiples d’observation volontaire par la XVIe Réunion consultative du Traité sur 
l’Antarctique (1991). L’acquisition de nouvelles données et informations, les modifications apportées à la logistique et 
les pressions exercées par les activités humaines dans la région ont provoqué une refonte et une remise à jour complètes 
du plan original pour répondre aux besoins des zones gérées spéciales de l’Antarctique (ZGSA) en 2008. Le présent 
plan de gestion demeure cohérent avec celui qui a été adopté en 2008, bien qu’il ait été mis à jour et restructuré dans un 
souci de cohérence avec d’autres plans de ZGSA adoptés plus récemment par les Parties au Traité sur l’Antarctique. 
Des amendements mineurs ont été apportés afin de simplifier la limite située à proximité des îles Rosenthal et de 
refléter l’évolution de la ligne côtière, de telle sorte que l’aire comprend aujourd’hui 3 238 km². 

Il sied de noter en particulier que les travaux de recherche scientifique menés à l’intérieur de la Zone sont importants 
pour l’examen des interactions écosystémiques et des changements liés à l’environnement dans la région ainsi que pour 
l’étude de la manière dont ceux-ci sont en rapport de façon plus générale avec l’Antarctique et l’environnement à 
l’échelle planétaire. Ces travaux de recherche sont importants pour les travaux du Comité pour la protection de 
l’environnement, de la Commission pour la conservation de la faune et de la flore marines de l’Antarctique (CCAMLR) 
et du système du Traité sur l’Antarctique dans son ensemble. Ces programmes de recherche mondialement importants et 
ces ensembles de données à long terme risquent d’être mis en péril si des activités devaient avoir lieu dans la zone 
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également mises à la disposition des élèves du secondaire aux États-Unis d’Amérique par des initiatives menées par la 
communauté scientifique de Palmer. 

2. Buts et objectifs   
Le présent plan de gestion a pour objet d’assurer la conservation et la protection de l’environnement exceptionnel 
unique de la région de l’île Anvers du Sud-ouest et du bassin Palmer grâce à la gestion d’une vaste gamme d’activités et 
d’intérêts dans la Zone.  Les valeurs importantes de cette Zone exigent une gestion spéciale pour en assurer la 
protection et la pérennité sur le long terme, notamment les données scientifiques considérables recueillies. 
L’intensification des activités humaines croissantes et des éventuels conflits d’intérêts exige une gestion et une 
coordination des activités plus efficaces dans la Zone. 

Les objectifs de gestion spécifiques du bassin Palmer sont les suivants : 

• faciliter la recherche scientifique tout en assurant la maîtrise de l’environnement ; 
• aider à planifier et coordonner toutes les activités anthropiques dans la région pour gérer les conflits réels ou 

potentiels entre différentes valeurs (y compris celles de différentes disciplines scientifiques), activités et 
opérateurs ; 

• veiller à ce que toutes les activités d’exploitation marine soient coordonnées avec les activités de recherche 
scientifique et autres qui se déroulent dans la Zone. Cette coordination pourrait inclure l’élaboration d’un plan de 
capture dans la Zone avant que ces activités aient lieu ; 

• assurer la protection à long terme des valeurs scientifiques, écologiques et autres valeurs de la Zone en minimisant 
les perturbations ou la dégradation de ces valeurs, y compris la perturbation des caractéristiques naturelles et celle 
de la flore et la faune, et en réduisant au minimum les impacts cumulés des activités humaines sur 
l’environnement ; 

• empêcher l’introduction involontaire dans la Zone d’espèces non indigènes, et limiter dans la mesure du possible le 
transport involontaire d’espèces indigènes d’une partie à l’autre de la Zone ;  

• minimiser les traces des installations et des expériences scientifiques dans la Zone, notamment la prolifération de 
camps et de sites de débarquement de navires ; 

• minimiser les perturbations physiques, la contamination et les déchets produits dans la Zone, et prendre toutes les 
mesures possibles pour les contenir, les traiter, les enlever ou y remédier, qu’elles aient été produites dans le cours 
d’activités habituelles ou par accident ; 

• promouvoir l’utilisation d’énergies et de modes de transport au sein de la Zone ayant l’impact le plus faible sur 
l’environnement, et, autant que possible, minimiser les combustibles fossiles utilisés pour les activités menées dans 
la Zone ; 

• améliorer la connaissance des processus naturels et des impacts humains dans la Zone, y compris ceux résultant des 
programmes de surveillance ; et 

• encourager la communication et la coopération entre les usagers de la Zone, notamment par la diffusion 
d’informations concernant la Zone et des dispositions en vigueur. 

3. Activités de gestion 
Les activités de gestion ci-après seront mises en œuvre pour réaliser les buts et les objectifs du présent plan de gestion : 

• Les programmes nationaux opérant à l’intérieur de la Zone devront créer un groupe de gestion de l’île Anvers du 
Sud-ouest et du bassin Palmer qui sera chargé de superviser la coordination des activités dans la ZSGA. Ce groupe 
de gestion sera chargé des fonctions suivantes : 

- favoriser et assurer la bonne communication entre les parties travaillant ou visitant la Zone ; 
- offrir une tribune pour la résolution d’éventuels conflits d’utilisation ; 
- contribuer à minimiser le dédoublement des activités ; 
- conserver une archive de ces activités et, dans la mesure du possible, de leur impact sur la Zone ; 
- développer des stratégies visant à détecter et remédier aux effets cumulés des impacts ; 
- disséminer des informations concernant la Zone, en particulier sur les activités menées dans la Zone et sur 

les mesures de gestion en vigueur, notamment en maintenant à jour ces informations sous forme 
électronique sur le site ;  

- passer en revue les activités passées, présentes et futures et évaluer l’efficacité des mesures de gestion ; et 
- formuler des recommandations sur la mise en œuvre de ce plan de gestion. 
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Carte Titre Échelle de la 
source 

Erreur d’estimation 
(+/- m) 

Carte 14 Île Limitrophe 1:5000 1 
Carte 15 Stepping Stones 1:2500 1 
Carte 16 Île Cormorant 1:5000 1 
Carte 17 Île Dream  1:5000 2 
Carte 18 Îles Joubin 01:50 000 10 
Carte 19 Îles Rosenthal 01:50 000 10 
    
Aire réservée aux visiteurs   

Carte 8 
Île Torgersen (aire à accès limité et aire réservée aux 
visiteurs) 1:2500 1 

6. Description de la Zone 

6(i) Coordonnées géographiques, bornage et caractéristiques du milieu naturel 

Description générale 

L’île Anvers est l’île la plus grande et la plus au sud de l’archipel Palmer. Située à quelque 25 km à l’ouest de la 
péninsule antarctique, elle est bordée par le bras de mer Neumayer et le détroit de Gerlache au sud-est, et le détroit de 
Bismarck au sud (Carte 1). L’île Anvers est fortement englacée, sa moitié sud-ouest étant dominée par le piémont 
glaciaire Marr, une vaste étendue de glace pérenne se dressant doucement de la côte jusqu’à une altitude d’environ 1 
000 m. Les littoraux sud et ouest de l’île Anvers à l’intérieur de la Zone se composent pour l’essentiel de falaises de 
glace au bord du piémont glaciaire Marr, ponctuées de petits affleurements rocheux, de promontoires libres de glace et 
de nombreux îlots proches des côtes. Parmi les autres caractéristiques géologiques de la Zone figurent notamment le cap 
Monaco, libre de glaces, à l’extrémité sud-ouest de l’île Anvers et le cap Lancaster au sud-est. Ces zones libres de glace 
constituent des sites importants pour les colonies animales et végétales. 

La Zone contient six principaux groupes d’îles : les îles Rosenthal au nord (~22 km au nord-ouest de la station Palmer) ; 
le cordon insulaire du bassin Palmer est constitué des îles Joubin, du groupe d’îles de port Arthur (emplacement de la 
station Palmer), des îles Wauwermans, des îles Danneborg et des îles Vedel. Ces groupes d’îles présentent un relief 
modéré, d’une hauteur généralement inférieure à 100 m bien que la topographie locale puisse être rocheuse et 
accidentée avec de petites calottes de glace résiduelles. 

La station Palmer (États-Unis d’Amérique) (64° 03'25 de longitude ouest, 64° 46'45 de latitude sud) se trouve sur la 
pointe Gamage à l’intérieur de port Arthur, un promontoire libre de glace sur la côte sud-ouest de l’île Anvers, à la 
limite du piémont glaciaire Marr (Cartes 3 et 4).  

La région du bassin Palmer a trois grandes caractéristiques marines : 

1. Des plateformes peu profondes :  elles s’étendent de l’île Anvers et des groupes d’îles adjacents à des 
profondeurs de 90 à 140 m. 

2. Le détroit de Bismarck : au sud de la station Palmer et au nord des îles Wauwermans sur un axe est-ouest, à 
des profondeurs qui varient normalement entre 360 et 600 m, reliant les accès sud au détroit de Gerlache et le 
bras de mer Neumayer au bassin Palmer. 

3. Le bassin Palmer : le seul bassin profond de la zone, situé à 22 km au sud-ouest de la station Palmer, avec une 
profondeur maximum d’environ 1 400 m. Il est bordé par les îles Joubin au nord, les îles Wauwermans à l’est 
et les groupes d’îles Dannebrog et Vedel au sud-est, entouré qu’il est de plateformes de moins de 165 m de 
profondeur. Un bras de mer de quelque 460 m de profondeur relie le bassin Palmer à l’extrémité de la 
plateforme continentale à l’ouest de la Zone. 

Limites de la Zone 

La ZSGA de l’île Anvers du Sud-ouest et du bassin Palmer couvre une superficie de quelque 3 238 km², composée 
d’éléments terrestres et marins. Pour faciliter la navigation, les limites de la Zone suivent dans la mesure du possible les 
caractéristiques géographiques et les lignes de latitude et longitude dans les zones de haute mer éloignées de 
caractéristiques prépondérantes. La limite nord-est de la Zone est définie comme étant une ligne qui s’étend 
parallèlement au littoral de l’île Anvers du Sud-ouest et à 1 km environ à l’intérieur des terres. Cette limite terrestre 
s’étend d’un endroit nord à 64° 33 de latitude sud, 64°06' de longitude ouest, à environ 3,1 km au nord de l’île Gerlache, 
à 64° 51’35 de latitude sud, 63° 42'2 de longitude ouest jusqu’au cap Lancaster au sud. Du cap Lancaster, la limite 
orientale est définie comme la ligne de longitude 63° 42'2" O s’étendant à travers le détroit de Bismarck sur 7,9 km à 
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colonies voisines de manchots et des groupes de labbes en période de non-reproduction.  Les cours d’eau ne possèdent 
que de rares biotes à l’exception de mousses marginales (dont Brachythecium austrosalebrosum et Sanionia uncinata), 
qui constituent un habitat de prédilection des larves du moucheron aptère de l’Antarctique, Belgica antarctica.  
Cependant, les étangs contiennent une flore microalgaire et cyanobactérienne très diverse (plus de 100 taxons y ont été 
répertoriés), mais les chiffres varient énormément d’un étang à l’autre (Parker et Samsel 1972).  Parmi les espèces de la 
faune dulcicole figurent de nombreuses espèces de protozoaires, de tardigrades, de rotifères et de nématodes ainsi que 
quelques crustacés nageant librement, dont les plus grands et les plus notables sont l’anostracée Branchinecta gaini 
(anostracée de l’Antarctique) et les copépodes Parabroteus sarsi et Pseudoboeckella poppii (Heywood 1984). 

Flore 

La Zone à l’étude se trouve dans l’environnement antarctique maritime froid de la péninsule antarctique occidentale, où 
les conditions de température et l’humidité disponible sont propices à une vaste diversité d’espèces végétales, dont deux 
angiospermes, la Deschampsia antarctique (Deschampsia antarctica) et la sagine antarctique (Colobanthus quitensis) 
(Lewis Smith 1996, 2003). Dans l’Antarctique, ces angiospermes ne se retrouvent que dans la région de la péninsule 
occidentale, les îles Shetland du Sud et les îles Orcades du Sud, généralement sur des talus abrités exposés au nord, 
notamment dans des ravins et sur des corniches à proximité du niveau de la mer. En quelques endroits bien placés, les 
graminées se sont développées en peuplements denses (Lewis Smith 1996), en particulier à la pointe Biscoe (ZSPA n° 
139) où ces tapis denses couvrent jusqu’à 6 500 m².  Dans l’ensemble de la zone maritime de l’Antarctique, notamment 
dans la région du port Arthur, la tendance au réchauffement observée depuis le début des années 1980 a provoqué une 
augmentation rapide des populations des deux espèces et de leur étendue, et l’établissement de nombreuses nouvelles 
colonies (Fowbert et Lewis Smith 1994 ; Day et al. 1999). 

La végétation de la Zone demeure cependant, pour l’essentiel, entièrement cryptogame, les bryophytes dominant les 
habitats humides et les lichens ainsi que quelques tourbes mousseuses sur les sols plus secs, les graviers et les surfaces 
rocheuses (Komárková et al. 1985). Des communautés denses de mousses et de lichens sont observées en plusieurs 
endroits aux alentours du port Arthur, y compris à la pointe Norsel, à la pointe Bonaparte et sur l’île Litchfield ainsi que 
sur certaines îles côtières et au cap Monaco. Les pentes abritées exposées au nord contiennent des communautés 
importantes de sous-formations de plaques de mousse allant jusqu’à 30 cm de profondeur, avec des colonies où 
prédominent les combinaisons de Polytrichum strictum et Chorisodontium aciphyllum (Lewis Smith 1982). Au port 
Arthur, on peut trouver de vastes tapis de ces mousses au-dessus d’une accumulation de tourbe dépassant un mètre de 
profondeur et dont la datation au carbone 14 a révélé qu’elles avaient près de 1 000 ans d’âge.  On trouve tout 
particulièrement de tels tapis sur l’île Litchfield (ZSPA n° 113), qui est protégée essentiellement pour ses valeurs 
végétales exceptionnelles.  Des exemples moins abondants se retrouvent sur l’île Laggard, l’île Hermit et la pointe 
Norsel, avec de petits tapis le long des îles et des promontoires côtiers de l’ensemble de la Zone. La plus grande des îles 
Joubin dispose d’un tapis de tourbe composé exclusivement de Chorisodontium (Fenton et Lewis Smith 1982).  Depuis 
la fin des années 1970, des parcelles résiduelles de tourbe vieille de plusieurs siècles formées par ces mousses ont été 
exposées par le recul des falaises de glace du piémont glaciaire Marr, en particulier à la pointe Bonaparte (Lewis Smith 
1982). Les aires humides et les talus d’écoulement abritent habituellement des communautés de tapis de mousse et des 
sous-formations dominées en général par les espèces Sanionia uncinata, Brachythecium austrosalebrosum et 
Warnstorfia.  Un peuplement exceptionnellement vaste sur l’île Litchfield a été détruit par l’afflux estival croissant 
d’otaries de Kerguelen pendant les années 1980. 

Les communautés dominées par les lichens (p. ex. les espèces Usnea, Pseudephebe et Umbilicaria ainsi que de 
nombreuses formes de lichen crustacé) de la sous-catégorie des lichens frutescents foliacés (appelée souvent lichens 
d’altitude) se retrouvent fréquemment sur les sols stables et pierreux secs ainsi que sur les affleurements de rochers, en 
compagnie de mousses formant un coussin (p. ex. les espèces Andreaea, Hymenoloma, Orthogrimmia et Schistidium) 
(Lewis Smith et Corner 1973).  Les rochers et les blocs de pierre proches de la rive, en particulier lorsqu’ils sont 
influencés par l’apport de nutriments (azote) de colonies avoisinantes de manchots et de pétrels, abritent d’ordinaire 
diverses communautés des sous-formations de lichens crustacés et foliacés.  Bon nombre de ces espèces (par exemple 
Acarospora, Amandinea, Buellia, Caloplaca, Haematomma, Lecanora, Lecidea et Xanthoria) arborent des couleurs 
vives (orange, jaune, gris-vert, brun, blanc). 

L’algue foliacée verte Prasiola crispa occupe une aire bien en vue sur le sol et le gravier à forte teneur en nutriments 
situés autour de colonies de manchots.  À la fin de l’été, les champs de glace qui fondent et les flaques de neige 
éternelle présentent une teinte rougeâtre due à l’agglomération de colonies importantes d’algues des neiges 
unicellulaires dans les névés en fonte.  Ailleurs, ce sont les algues vertes des neiges qui donnent une teinte distinctive à 
la surface. 

Une liste de vérification de la flore observée dans la Zone figure à l’Annexe F. 

Invertébrés  

Les communautés végétales présentes à l’intérieur de la Zone offrent un habitat important aux invertébrés.  Comme cela 
est fréquemment le cas ailleurs dans la péninsule antarctique, les collemboles et les acariens sont particulièrement 





Rapport final de la XLIIe RCTA 
 

10 
 

Des données cartographiques à jour montrent que ce site a été mal situé dans l’évaluation de la ZICO (Harris et al. 
2015), et que cette colonie ne se trouve pas sur l’île 303, mais sur la péninsule 306. Des données plus récentes indiquent 
que 2 442 couples étaient présents en février 2016 (Fraser, communication personnelle, 2018), ce qui est en dessous du 
seuil pour la qualification en tant que ZICO. Toutefois, pour les manchots en agrégats et en tenant compte des autres 
espèces, le nombre d’individus reproducteurs présents à l’intérieur des limites de l’aire à accès limité est plus que 
suffisant pour être qualifiée en tant que ZICO (Critère ZICO A4iii – présence d’au moins 10 000 oiseaux de mer). 

Mammifères marins 

Rares sont les données disponibles sur les mammifères marins à l’intérieur de la Zone.  Les traversées du détroit de 
Gerlache ont permis d’observer la présence de rorquals communs (Balaenoptera physalus), de rorquals à bosse 
(Megaptera novaeangliae) et d’hyperoodons planifrons (Hyperoodon planifrons) (Thiele 2004).  Des données récentes 
indiquent que la population de rorquals à bosse dans la région augmente rapidement (Pallin et al. 2018). Des 
observations isolées par le personnel de la station Palmer et des visiteurs ont fait mention de la présence au sein de la 
Zone de rorquals communs, de rorquals à bosse, de rorquals boréaux (Balaenoptera borealis), de baleines franches 
australes (Eubalaena australis), de baleines de Minke (Balaenoptera bonaerensis) et d’orques (Orcinus orca), ainsi que 
de dauphins sabliers (Lagenorhynchus cruciger) (W. Fraser pers. comm., 2007).  Des phoques de Weddell 
(Leptonychotes weddellii) et des éléphants de mer du sud (Mirounga leonina) se reproduisent au sein de la Zone et se 
reposent sur des plages accessibles tandis que des phoques crabiers (Lobodon carcinophagus) et des léopards de mer 
(Leptonyx hydrurga) sont eux aussi fréquemment observés en mer ou sur des banquises à l’intérieur de la Zone.  Le 
nombre d’otaries de Kerguelen (Arctocephalus gazella) qui ne sont pas en phase de reproduction, essentiellement des 
jeunes mâles, a augmenté ces dernières années et, selon la saison de l’année, on peut voir des centaines ou des milliers 
de spécimens sur les plages locales de la Zone. Leur nombre de plus en plus élevé endommage la végétation à des 
altitudes plus basses (Lewis Smith 1996, Harris 2001). En dépit du manque de données publiées sur les mammifères 
marins à l’intérieur de la Zone, leur présence est sans doute liée à la quête de krill antarctique, qui est un élément majeur 
de leur alimentation (Ducklow et al. 2007). Une liste des mammifères marins observés dans la Zone figure à l’Annexe 
F. 

Océanographie  

La péninsule antarctique occidentale est la seule région où le courant circumpolaire antarctique (Antarctic Circumpolar 
Current - ACC) est adjacent à la plateforme continentale. L’ACC s’éloigne de la plateforme continentale en direction 
nord-est, avec un certain courant vers le sud sur la partie intérieure du plateau (Smith et al. 1995). Les eaux 
circumpolaires profondes (Circumpolar Deep Water - CDW) acheminent les macronutriments et une eau plus chaude et 
plus salée jusqu’à la banquise, ce qui a des incidences considérables pour le bilan de chaleur et de salinité de la région 
de l’île Anvers du Sud-ouest et du bassin Palmer. Les schémas de circulation et la présence de la masse aquatique des 
CDW sont eux aussi susceptibles d’influencer le rythme et le volume de la glace de mer (Smith et al. 1995). L’étendue 
de la glace de mer et le moment de l’apparition de la zone de glace marginale (Marginal Ice Zone - MIZ) par rapport à 
des emplacements géographiques donnés fluctuent considérablement d’une année sur l’autre (Smith et al. 1995 ; 
Stamerjohn & Smith 1996), bien que Smith et Stammerjohn (2001) aient mesuré une réduction statistiquement 
significative de l’étendue globale de glace de mer dans la péninsule antarctique occidentale sur la période écoulée 
depuis l’avènement des observations satellitaires. Le bord de glace et la zone de la marge glaciaire (MIZ) constituent 
des limites écologiques majeures et présentent un intérêt particulier dans la région en raison de leur interaction avec 
plusieurs dimensions de l’écosystème marin, notamment les proliférations de phytoplanctons et les habitats des oiseaux 
de mer. Le bassin Palmer est un foyer de l’activité biologique et biogéochimique à l’intérieur de la Zone ainsi qu’un site 
important de remontée des eaux.  

Écologie marine  

L’écosystème marin à l’ouest de la péninsule antarctique est extrêmement productif, avec des dynamiques étroitement 
associées aux variations saisonnières et annuelles de la glace de mer. Les changements climatiques très rapides qui se 
produisent à l’intérieur de la péninsule antarctique occidentale, accompagnés qu’ils sont de changements de la glace de 
mer, ont un impact sur tous les niveaux du réseau trophique (Ducklow et al. 2007). La flore et la faune marines de la 
Zone sont fortement influencées par des facteurs tels que les basses températures, la brièveté de la saison de croissance, 
les vents forts qui affectent la profondeur de la couche de mélange, la proximité du littoral avec l’apport potentiel de 
micronutriments, et les variations de la couverture de la glace des mers. Il s’agit d’un environnement à forte teneur en 
nutriment et à faible biomasse. 

Des niveaux élevés de production primaire sont observés dans la région, grâce aux remontées d’eau froide provoquées 
par la topographie et à la stratification causée par l’apport d’eau douce en provenance de glaciers (Prézelin et al. 2000, 
2004 ; Dierssen et al. 2002). En termes de biomasse, les communautés de phytoplancton sont dominées par les 
diatomées et les cryptomonades (Moline et Prezelin 1996). La répartition des espèces et leur composition varient selon 
les masses d’eau, les fronts et les fluctuations de la position de la lisière des glaces.    
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(cartes 1 & 2), qui englobe les groupes d’îles proches comme les îles Wauwermans et Joubin (en fonction des 
conditions météorologiques ou de la saison), ce qui permet de mener des activités de recherche régulières qui couvrent 
des distances allant jusqu’à ~30 km de la station (cartes 1 & 2). 

Les informations publiées sur les impacts de la science (notamment l’échantillonnage, les perturbations ou les 
installations) à l’intérieur de la Zone sont limitées. Cependant, un grand nombre de baguettes de soudage insérées dans 
le sol pour identifier les sites d’études de la végétation (Komárková 1983) ont été abandonnées dans l’aire de la pointe 
Biscoe (ZSPA n° 139) et de l’île Litchfield (ZSPA n° 113) en 1982. Aux endroits où ces baguettes sont restées, la 
végétation alentour a été détruite à cause, manifestement, de la contamination extrêmement localisée causée par leurs 
substances chimiques (Harris, 2001). La plupart de ces baguettes, et d’autres anciennes bornes comme les piquets en 
bambou ont désormais été retirées par des scientifiques et par le personnel de la station Palmer. 

Entre 1984 et 1991, le nombre de navires de tourisme qui ont visité la station Palmer chaque saison est passé de 4 (340 
visiteurs) à 12 (1 300 visiteurs). Ce nombre est resté stable depuis. Le nombre de visiteurs a toutefois fortement 
augmenté, avec une moyenne de ~6 500 visiteurs par an entre 2003 et 2016, dont ~2 000 touristes ont débarqué chaque 
année.  Les croisières sont prévues avant le début de la saison. En règle générale, les touristes visitent la station Palmer, 
effectuent de brèves croisières en petites embarcations autour des îles proches de la côte, et ~500 touristes débarquent 
en moyenne chaque année dans l’aire réservée aux visiteurs sur l’île Torgersen entre 2003 et 2016 (Carte 5). Depuis la 
moitié des années 2000, le kayak est devenu une activité populaire dans le port Arthur ; ~50 visiteurs, en moyenne, 
pratiquent cette activité chaque saison. Des yachts visitent également la station Palmer et la zone qui l’entoure, avec 17 
navires qui s’y sont rendus au cours de la saison 2007-2008.  

L’île Torgersen a été divisée en une aire à accès limité (réservée aux chercheurs) et une aire réservée aux visiteurs 
(accessible aux touristes et aux visiteurs du personnel de la station en sus des chercheurs) afin de permettre 
l’établissement d’une comparaison des tendances démographique des manchots Adélie entre les deux parties de l’île 
(Carte 8). Des études semblent indiquer que l’impact des visites touristiques, du personnel de la base et des scientifiques 
sur le succès reproducteur a été mineur par rapport aux facteurs de forçage à long terme d’origine climatique (Fraser et 
Patterson 1997, Emslie et al. 1998, Patterson 2001). Ces dernières années toutefois, le nombre de manchots Adélie en 
phase de reproduction présents au sein de l’aire réservée aux visiteurs a diminué plus rapidement qu’au sein de l’aire à 
accès limité. Bien que les causes et les mécanismes derrière cette tendance soient complexes et ne puissent pas 
nécessairement être attribués aux impacts des visites, les groupes reproducteurs sont aujourd’hui si petits qu’il a été 
décidé de fermer préventivement l’aire réservée aux visiteurs pendant la saison de reproduction principale, de début 
octobre à la mi-janvier (Fraser, communication personnelle, 2019) ; 

6(ii) Aires à accès limité et zones gérées à l’intérieur de la Zone 

Le présent plan de gestion définit trois catégories d’aires à l’intérieur de la Zone : aire d'opérations, aire à accès limité et 
aire réservée aux visiteurs. Les objectifs de la gestion des différentes catégories d’aires se trouvent dans le Tableau 2.  
L’emplacement de ces zones est indiqué sur les cartes 2 & 3. La Carte 4 indique l’aire des opérations, et les cartes 05 à 
19 montrent les aires à accès limité et l’aire réservée aux visiteurs dans leur cadre géographique environnant et 
détaillent les caractéristiques et les infrastructures présentes.  

Une nouvelle aire ou une nouvelle catégorie d’aire peut être envisagée par le groupe de gestion selon les besoins, et 
celles qui ne sont plus requises peuvent être enlevées de la liste. Les mises à jour des aires doivent être dûment 
considérées lors de la révision du plan de gestion. 

Tableau 2 : Aires de gestion désignées à l’intérieur de la Zone et objectifs spécifiques 

Aires de gestion Objectifs spécifiques de l’aire Annexe au 
plan 

Aire des opérations  Veiller à ce que les installations appuyant la recherche scientifique de la Zone et les 
activités humaines connexes soient contenues et gérées à l’intérieur d’aires désignées. 

- 

Aire à accès limité Pour restreindre l’accès à un certain secteur de la Zone et/ou restreindre les activités 
dans la Zone pour diverses raisons, par exemple en raison de valeurs spéciales 
scientifiques ou écologiques, en cas de vulnérabilité, de la présence de dangers, ou 
pour limiter les émissions ou les constructions sur un site spécifique. L’accès aux 
aires à accès limité devrait normalement se faire pour des raisons impérieuses qui ne 
peuvent être satisfaites ailleurs dans la Zone. 

D 

Aire réservée aux 
visiteurs 

Pour fournir un moyen de gérer les activités des visiteurs, y compris le personnel des 
programmes d’activités et/ou les touristes, afin de restreindre leurs impacts et, le cas 
échéant, d’en faire le suivi et la gestion. 

E 



https://www.ats.aq/devAS/ats_other_template.aspx?lang=e&id=33a4dfb9-1ba8-4627-aee9-3c9408dc0342
https://www.ats.aq/
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Le code de conduite visé dans cette section est le principal instrument pour la gestion des activités menées dans la Zone. 
Il énonce les principes généraux de gestion et d’opérations dans la Zone. Des lignes directrices plus spécifiques 
applicables à l’environnement, aux scientifiques et aux visiteurs figurent dans les annexes. 

7(i) Accès à la Zone et déplacements à l’intérieur de la Zone 

L’accès à la Zone se fait généralement par bateau (Carte 1), mais peut se faire de temps à autre par hélicoptère. Il n’y a 
pas de restrictions spéciales au transit des navires par la Zone, à l’exception de zones tampons saisonnières qui 
s’étendent à 50 m de la rive à un petit nombre d’îles désignées comme aires à accès limité (voir à la section 6(ii)). Avant 
de visiter la station Palmer, il faudrait toujours entrer en contact par radio afin d’obtenir des directives sur les activités 
locales menées dans la région (Carte 3). 

Les navires de tourisme, les navires de plaisance et les navires des programmes nationaux sont autorisés à jeter l’ancre 
au large et leurs passagers peuvent accéder à la station Palmer, à la côte environnante et aux îles voisines au moyen 
d’une petite embarcation, compte tenu des restrictions d’accès qui s’appliquent à l’intérieur des zones désignées et des 
ZSPA.  

L’opération de petites embarcations pneumatiques ouvertes partant de la station Palmer se fait généralement en été et au 
sein de l’aire de navigation sans danger, qui s’étend jusqu’à ~5 km de la station (Carte 3), avec davantage de voyages 
limités (en fonction des conditions climatiques et de la saison) dans l’aire de navigation étendue (Carte 1). Les canots 
pneumatiques à coque rigide peuvent naviguer depuis la station Palmer dans l’aire de navigation étendue, qui s’étend 
jusqu’à ~30 km de la station (cartes 1 & 2). Les petites embarcations ne doivent pas approcher à moins de 300 m du 
front du glacier le long du littoral de l’île Anvers, par mesure de précaution contre le vêlage des glaciers. Voir aussi 
l’Annexe A.   

L’accès aux aires à accès limité est restreint, entre le 1er octobre et le 15 avril inclus, aux personnes qui mènent des 
activités de recherche essentielles, de surveillance ou de maintenance, notamment la zone marine à proximité du littoral 
à 50 m de la côte dans ces zones (voir la section 6(ii) pour davantage de détails). L’accès aux ZSPA est interdit sauf 
avec un permis délivré par une autorité nationale compétente. 

Le survol des colonies d’espèces sauvages à moins de ~610 m doit être évité dans l’ensemble de la Zone, et des 
restrictions spécifiques au survol s’appliquent à la ZSPA n° 113 Île Litchfield et la ZSPA n° 139 Pointe Biscoe (cartes 1 
& 2), comme le détaillent leurs plans de gestion respectifs. Les pilotes pilotant des aéronefs au sein de la Zone doivent 
respecter les « Lignes directrices pour l’opération d’aéronefs à proximité de concentrations d’oiseaux en Antarctique » 
(Résolution 2, 2004) et les « Lignes directrices pour l’opération de systèmes d’aéronef pilotés à distance (RPAS) en 
Antarctique » (Résolution 4, 2018). 

Le site désigné pour l’atterrissage d’hélicoptères à la station Palmer sur la pointe Gamage se trouve à ~400 m (~1/4 nm) 
à l’est de la station Palmer ; les coordonnées sont 64° 02.7417’ O, 64° 46.475’ S (Carte 4). Le site se trouve sur un sol 
rocheux plat, bien drainé dans une dépression de ~100 x 200 m à une altitude de 13 m au-dessus du niveau moyen de la 
mer. L’approche du site d’atterrissage par hélicoptère doit se faire très au-dessus de la péninsule à l’est de la station 
Palmer ou au bout du bras de mer depuis le sud, en évitant le plus possible les colonies d’oiseaux qui occupent les îles à 
proximité (en particulier les îles Shortcut, Christine, Hermit, Laggard, Limitrophe et Cormorant, ainsi que les Stepping 
Stones à l’est et toutes les îles situées à l’ouest de la station Palmer [Carte 3]). Les antennes et câbles de communication 
tendus entre des mâts sont installés non loin de la station Palmer, ce qui constitue un danger particulier pour les 
aéronefs. 

Si l’accès par voie aérienne, le survol ou l’atterrissage est prévu à la pointe Gamage ou au port Arthur, de manière plus 
générale, il est essentiel qu’un dialogue soit établi avec la station Palmer avant cet accès, afin d’obtenir des informations 
sur les conditions du moment sur le site et des contraintes qu’elles impliquent. 

Les déplacements à l’intérieur de la Zone se font généralement à pied bien que des véhicules soient utilisés dans l’aire 
des opérations. Une route partant de la station Palmer et menant au piémont glaciaire Marr est balisée par des drapeaux 
pour éviter les zones de crevasses. La route précise varie en fonction de son état et les visiteurs doivent solliciter les 
informations les plus récentes sur la route qui part de la station Palmer. En hiver, des motoneiges sont parfois utilisées 
sur cette route. Tous les déplacements doivent s’effectuer avec prudence pour réduire au minimum les perturbations 
causées aux animaux, aux sols et aux aires de végétation. 

7(ii) Activités pouvant être menées dans la Zone 

Les activités qui peuvent être menées dans la Zone comprennent les travaux de recherche scientifique ; les opérations 
effectuées à l’appui de la science, des médias, des arts, de l’éducation, ou d’autres visites officielles de programmes 
nationaux ; les activités de gestion dont l’entretien et l’enlèvement d’installations ; et les visites touristiques dans l’aire 
réservée aux visiteurs, où ces activités ne posent pas de risque pour les valeurs de la Zone. 

L’exploitation de la faune et de la flore marines doit être effectuée conformément aux dispositions du présent plan de 
gestion et en tenant dûment compte des valeurs scientifiques et environnementales importantes de la Zone. Toutes ces 



https://www.ats.aq/devAS/ats_other_template.aspx?lang=e&id=33a4dfb9-1ba8-4627-aee9-3c9408dc0342
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Tous les déchets, autres que les déchets liquides ménagers et humains, doivent être enlevés de la Zone. Les déchets 
humains et les déchets domestiques liquides provenant des stations ou des campements peuvent être rejetés en dessous 
de la laisse de haute mer.  

Conformément aux dispositions de l’article 4 de l’Annexe III du Protocole relatif à la protection de l’environnement, il 
est interdit de rejeter les déchets dans les zones libres de glace, dans des lacs ou cours d’eau douce, ou dans des aires de 
neige ou de glace donnant sur de telles zones ou présentant une haute ablation.   

7(ix) Rapports de visite  

Le groupe de gestion de la gestion devra, dans la mesure du possible, conserver une archive des rapports sur les 
activités dans la Zone, et les mettre à la disposition de toutes les Parties. 

Conformément à l’article 10 de l’Annexe V du Protocole relatif à la protection de l’environnement, des dispositions 
seront prises pour obtenir et échanger les rapports de visites d’inspection ainsi que les informations sur tout dommage 
ou changement important survenu dans la Zone. 

Les voyagistes doivent conserver des archives des visites conduites dans la Zone, notamment du nombre de visiteurs, 
des dates des visites et des incidents survenus dans la Zone et communiquer ces renseignements conformément aux 
procédures de rapports des expéditions adoptées par les Parties au Traité sur l’Antarctique et par l’Association 
internationale des organisateurs de voyages dans l’Antarctique (IAATO). 

8. Dispositions relatives à l’échange d’informations préalablement aux activités 
proposées 

Outre l’échange habituel d’informations au moyen des rapports nationaux annuels aux Parties signataires du Traité sur 
l’Antarctique, au SCAR et au Conseil des directeurs des programmes antarctiques nationaux (COMNAP), les Parties 
opérant dans la Zone doivent procéder à un échange d’informations par l’intermédiaire du groupe de gestion. Tous les 
programmes nationaux dans l’Antarctique prévoyant d’exécuter des activités scientifiques à l’intérieur de la Zone 
devront, dans toute la mesure du possible, notifier à l’avance le groupe de gestion de la nature, de l’emplacement de ces 
activités, leur durée prévue et tous les facteurs particuliers liés au déploiement d’équipes de terrain ou d’instruments 
scientifiques à l’intérieur de la Zone.  

Dans toute la mesure du possible, les navires et les voiliers devront soumettre à l’avance au groupe de gestion un 
calendrier détaillé des visites programmées. 

Tous ceux qui ont l’intention de se livrer à des activités de capture marines à l’intérieur de la Zone devront, dans la 
mesure du possible notifier à l’avance le groupe de gestion de leur nature, de leur emplacement et de leur durée prévue 
ainsi que de tous les facteurs particuliers en rapport avec la manière dont ces activités pourraient nuire aux études 
scientifiques menées à l’intérieur de la Zone. 

Les informations relatives à l’emplacement des activités scientifiques dans la Zone devront, dans la mesure du possible, 
être diffusées. 

9. Bibliographie 

Information électronique 

Les plans de gestion pour la ZGSA n° 7 et les ZSPA et sites auxquels sont associées des lignes directrices pour les 
visiteurs au sein de la Zone sont disponibles sur le site Web du Secrétariat du Traité sur l’Antarctique à l’adresse 
https://www.ats.aq.  

Plans de gestion 

Plan de gestion pour la Zone spécialement protégée de l’Antarctique n° 113 île Litchfield, port Arthur, île Anvers, 
archipel Palmer. 

Plan de gestion pour la Zone spécialement protégée de l’Antarctique n° 139 Pointe Biscoe, île Anvers, archipel Palmer. 
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Annexes 

Annexe A 

Lignes directrices environnementales générales 
L’environnement marin côtier de la péninsule antarctique occidentale constitue un site important pour la recherche 
scientifique, puisque de nombreuses études détaillées y ont été menées depuis plus de soixante ans. Ces lignes 
directrices suggèrent des manières de protéger les valeurs de la Zone pour les générations à venir et garantir que votre 
présence dans la région aura un impact aussi faible que possible. 

Avant de se rendre dans la Zone 

• Veiller à ce que les activités prévues soient conformes aux exigences du Code de conduite du plan de gestion, des 
lignes directrices environnementales reprises aux annexes A et B, des lignes directrices pour les visiteurs non 
gouvernementaux reprises en Annexe C, et de toutes les lignes directrices spécifiques s’appliquant aux zones de 
gestion (Annexes D et E). 

• Toutes les activités, notamment les expériences scientifiques, l’installation de matériel, les voyages, les 
campements, la manutention des combustibles et la gestion des déchets, seront planifiés de façon à minimiser leur 
impact environnemental. 

• S’assurer que les équipements, vivres et emballages minimisent au maximum la production de déchets. 
• Afin d’éviter l’introduction involontaire d’espèces non indigènes dans la Zone, il convient de nettoyer 

soigneusement tous les équipements (y compris sacs à dos, sacs à provisions et tentes), vêtements et chaussures 
avant d’accéder à la Zone. 

Déplacements et activités dans la Zone 

• Afin de réduire le risque de transporter des espèces d’une partie à l’autre de la région, il convient de nettoyer les 
équipements,, les vêtements et les chaussures avant d’aller à un autre site. 

• Ne pas prélever de spécimens ou tout matériel de tout genre, notamment des fossiles, excepté à des fins 
scientifiques et pédagogiques approuvées. 

• S’informer des lignes directrices spécifiques aux sites aux annexes D et E, et éviter les aires à accès limité à moins 
que l’accès ne soit nécessaire pour des raisons impérieuses qui ne peuvent être satisfaites autre part à l’intérieur de 
la Zone. 

• Ne visiter que les îles approuvées, aux moments approuvés. 
• Il est interdit d’ériger des cairns dans la Zone, à moins que ce ne soit autorisé par un programme national. 
• Le matériel de voyage ne sera pas abandonné sur place (comme les broches à visser et les pitons). 

Déplacements à pied 
• Éviter au maximum de marcher sur les zones de végétaux ou de perturber les mammifères ou les oiseaux, et rester 

sur les pistes désignées ou établies lorsque cela est possible. Certaines communautés biologiques ont mis plusieurs 
milliers d’années à se développer. 

Déplacements en petites embarcations 
• L’opération de petites embarcations pneumatiques ouvertes est autorisée en été au sein de l’aire de navigation sans 

danger (Carte 3), qui s’étend jusqu’à ~5 km de la station à partir de la station Palmer, avec des voyages plus limités 
(en fonction des conditions climatiques et de la saison) dans l’aire de navigation étendue (Carte 1).  

• Les canots pneumatiques à coque rigide peuvent naviguer depuis la station Palmer dans l’aire de navigation 
étendue, qui s’étend jusqu’à ~30 km de la station (cartes 1 & 2). 

• Les petites embarcations ne doivent pas approcher à moins de 300 m du front du glacier le long du littoral de l’île 
Anvers, par mesure de précaution contre le vêlage des glaciers. 

• La navigation étendue de navires adaptés doit s’effectuer conformément aux procédures établies par les 
programmes nationaux. 

Véhicules dans la Zone 
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Annexe B 

Lignes directrices environnementales pour la recherche scientifique 

Carburant et produits chimiques 
• Prendre les mesures nécessaires pour éviter toute libération accidentelle de substances chimiques telles que des 

produits réactifs de laboratoire et des isotopes (stables ou radioactifs).  Lorsque l’usage de radio-isotopes est 
autorisé, observer scrupuleusement toutes les instructions fournies.   

• Veiller à disposer d’équipements de lutte contre les déversements correspondant au volume de carburant ou de 
produits chimiques utilisés, et à en connaître le mode d’utilisation.   

Sites d’échantillonnage et d’expérimentation 
• Tout le matériel d’échantillonnage devra être nettoyé avant d’être introduit sur le terrain.   
• Après avoir foré un trou d’échantillonnage dans la glace de mer ou creusé une fosse d’observation, s’assurer qu’ils 

demeurent propres et que tous les dispositifs d’échantillonnage sont correctement amarrés.   
• Éviter de laisser des repères (par exemple des drapeaux) et tout autre matériel en place pendant plus d’une 

campagne sans y apposer une étiquette indiquant clairement le numéro de votre activité et la durée de votre projet.   

Glaciers 
• Réduire au minimum l’utilisation d’eau liquide (par exemple les perforatrices à injection d’eau chaude) qui pourrait 

contaminer les relevés isotopiques et chimiques dans la glace du glacier.   
• Éviter l’emploi de fluides d’origine chimique sur la glace.   
• Si des piquets ou d’autres repères sont placés sur un glacier, utiliser le nombre minimum de piquets requis par la 

recherche ; dans toute la mesure du possible, leur apposer une étiquette précisant le numéro de l’activité la durée du 
projet.   
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Annexe D 

Lignes directrices pour les aires à accès limité 
 

Quinze sites sont désignés comme des aires à accès limité au sein de la Zone (Tableau D1). 

  

Tableau D1 : Aires à accès limité au sein de la ZGSA n° 7. 

Pointe Norsel / Île Amsler 

Île Humble 

Rochers Elephant 

Île Torgersen (Moitié SO de l’île) 

Pointe Bonaparte / Anse Kristie 

Île Shortcut / Pointe Shortcut 

Île Christine 

 

Île Hermit 

Île Laggard 

Île Limitrophe 

Stepping Stones  

Île Cormorant 

Île Dream 

Îles Joubin  

Îles Rosenthal 

 

 

Sont jointes de brèves descriptions sur les sites, les lignes directrices pour les activités menées dans chacune de ces aires 
à accès limité, ainsi que les cartes indiquant les limites des zones (Cartes 5 à 19). 

Les limites de toutes les aires à accès limité au sein du port Arthur, à l’exception de la pointe Bonaparte, sont définies 
comme une zone tampon marine de 50 m autour de l’île ou des îles au sein de chaque zone (voir Carte 3 et les cartes de 
chaque aire à accès limité). Le but de cette zone tampon est d’empêcher les petites embarcations d’approcher des côtes 
où se trouvent fréquemment des espèces sauvages, à moins qu’il ne soit nécessaire d’y accéder à des fins scientifiques 
ou de gestion. Il n’y a pas de zone tampon marine pour l’aire à accès limité de la pointe Bonaparte afin de préserver un 
accès pratique à l’anse Hero. Il n’y a pas de zone tampon marine aux aires à accès limité des îles Joubin et Rosenthal en 
raison de leur éloignement par rapport à la station Palmer, qui entraîne un trafic négligeable de petites embarcations. 
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ANNEXE F 

Espèces de végétaux, d'oiseaux et de mammifères présentes dans la ZGSA 
 
Tableau F.1 : Espèces végétales répertoriées à l’intérieur de la Zone (tirées de la base de données sur les plantes de la 
British Antarctic Survey [2007]). 

Plantes à fleurs Lichens 
Colobanthus quitensis 
Deschampsia antarctica 

Acarospora macrocyclos 
Amandinea petermannii 
Buellia anisomera, B. melanostola, B. perlata, B. russa 
Catillaria corymbosa 
Cetraria aculeata 
Cladonia carneola, C. deformis, C. fimbriata, C. 
galindezii, C. merochlorophaea var. novochloro, C. 
pleurota, C. pocillum, C. sarmentosa, C. squamosa 
Coelopogon epiphorellus 
Haematomma erythromma 
Himantormia lugubris 
Lecania brialmontii 
Lecanora polytropa, L. skottsbergii 
Leptogium puberulum 
Massalongia carnosa 
Mastodia tessellata 
Melanelia ushuaiensis 
Ochrolechia frigida 
Parmelia cunninghamii, P. saxatilis 
Physcia caesia, P. dubia 
Physconia muscigena 
Pseudephebe minuscula, P. pubescens 
Psoroma cinnamomeum, P. hypnorum 
Rhizoplaca aspidophora 
Rinodina turfacea 
Sphaerophorus globosus 
Stereocaulon alpinum 
Umbilicaria antarctica, U. decussata 
Usnea antarctica, U. aurantiaco-atra 
Xanthoria candelaria 
Xanthoria elegans 

Hépatiques 
Barbilophozia hatcheri 
Cephaloziella varians 
Lophozia excisa 
Mousses 
Andreaea depressinervis, A. gainii var. gainii, A. regularis, 
Bartramia patens 
Brachythecium austrosalebrosum 
Bryum archangelicum, B. argenteum, B. boreale, B. 
pseudotriquetrum 
Ceratodon purpureus 
Chorisodontium aciphyllum 
Dicranoweisia crispula, D. dryptodontoides 
Grimmia reflexidens 
Hymenoloma grimmiaceum 
Kiaeria pumila 
Platydictya jungermannioides 
Pohlia cruda, P. nutans 
Polytrichastrum alpinum 
Polytrichum juniperinum, P. piliferum, P. strictum 
Sanionia uncinata 
Sarconeurum glaciale 
Schistidium antarctici, S. urnulaceum 
Syntrichia magellanica 
Syntrichia princeps, S. sarconeurum 
Warnstorfia laculosa 
 

 

Notes : Le nombre d’espèces enregistrées dans la Zone = 83  
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PROTOCOLE AU TRAITÉ SUR L’ANTARCTIQUE RELATIF À LA PROTECTION DE L’ENVIRONNEMENT 

   Signé à Madrid le 4 octobre 1991* 

  Date de dépôt   
  de la ratification   Date de Date   
       
 Date de de l’acceptation (A) ou Date de dépôt Date d’entrée l’acceptation              d’entrée en vigueur  
État Signature de l’approbation (AA) de l’accession en vigueur de l’ANNEXE V** de l’Annexe V 
PARTIES CONSULTATIVES 
Argentine 4 oct. 1991 28 oct. 1993 3  14 janv. 1998 8 sept. 2000 (A) 24 mai 2002 
     4 août 1995 (B) 
Australie 4 oct. 1991 6 avril 1994  14 janv. 1998 6 avril 1994 (A) 24 mai 2002 
     7 juin 1995 (B) 
Belgique 4 oct. 1991 26 avril 1996  14 janv. 1998 26 avril 1996 (A) 24 mai 2002 
     23 oct. 2000 (B) 
Brésil 4 oct. 1991 15 août 1995  14 janv. 1998 20 mai 1998 (B) 24 mai 2002 
Bulgarie   21 avril 1998 21 mai 1998 5 mai 1999 (AB) 24 mai 2002 
Chili 4 oct. 1991 11 janv. 1995  14 janv. 1998 25 mars 1998 (B) 24 mai 2002 
Chine 4 oct. 1991 2 août 1994  14 janv. 1998 26 janv. 1995 (AB) 24 mai 2002 
Rép. tchèque1,2  1er janv. 1993 25 août 2004 4   24 sept. 2004 23 avril 2014 (B) 
Équateur 4 oct. 1991 4 janv. 1993  14 janv. 1998 11 mai 2001 (A) 24 mai 2002 
     15 nov. 2001 (B) 
Finlande 4 oct. 1991 1 nov. 1996 (A)  14 janv. 1998 1er nov. 1996 (A) 24 mai 2002 
     2 avril 1997 (B) 
France 4 oct. 1991 5 févr. 1993 (AA)  14 janv. 1998 26 avril 1995 (B) 24 mai 2002 
     18 nov. 1998 (A) 
Allemagne 4 oct. 1991 25 nov. 1994  14 janv. 1998 25 nov. 1994 (A) 24 mai 2002 
     1er sept. 1998 (B) 
Inde 2 juil. 1992 26 avril 1996  14 janv. 1998 24 mai 2002 (B) 24 mai 2002 
Italie 4 oct. 1991 31 mars 1995  14 janv. 1998 31 mai 1995 (A) 24 mai 2002 
     11 févr. 1998 (B) 
Japon 29 sept. 1992 15 déc. 1997 (A)  14 janv. 1998 15 déc. 1997 (AB) 24 mai 2002 
Corée, rép. de 2 juil. 1992 2 janv. 1996  14 janv. 1998 5 juin 1996 (B) 24 mai 2002 
Pays-Bas 4 oct. 1991 14 avril 1994 (A) 6  14 janv. 1998 18 mars 1998 (B) 24 mai 2002 
Nouvelle-Zélande 4 oct. 1991 22 déc. 1994  14 janv. 1998 21 oct. 1992 (B) 24 mai 2002 
Norvège 4 oct. 1991 16 juin 1993  14 janv. 1998 13 oct. 1993 (B) 24 mai 2002 
Pérou 4 oct. 1991 8 mars 1993  14 janv. 1998 8 mars 1993 (A) 24 mai 2002 
     17 mars 1999 (B) 
Pologne 4 oct. 1991 1er nov. 1995  14 janv. 1998 20 sept. 1995 (B) 24 mai 2002 
Fédération de Russie 4 oct. 1991 6 août 1997  14 janv. 1998 19 juin 2001 (B) 24 mai 2002 



2. Rapports des dépositaires et des observateurs 
 

Afrique du Sud 4 oct. 1991 3 août 1995  14 janv. 1998 14 juin 1995 (B) 24 mai 2002 
Espagne 4 oct. 1991 1er juil. 1992  14 janv. 1998 8 déc. 1993 (A) 24 mai 2002 
     18 févr. 2000 (B) 
Suède 4 oct. 1991 30 mars 1994  14 janv. 1998 30 mars 1994 (A) 24 mai 2002 
     7 avril 1994 (B) 
Ukraine 25 mai 2001 24 juin 2001  25 mai 2001(A)            24 mai 2002 
Royaume-Uni 4 oct. 1991 25 avril 1995 5  14 janv. 1998 21 mai 1996 (B) 24 mai 2002 
États-Unis 4 oct. 1991 17 avril 1997  14 janv. 1998 17 avril 1997 (A) 24 mai 2002 
     6 mai 1998 (B) 
Uruguay 4 oct. 1991 11 janv. 1995  14 janv. 1998 15 mai 1995 (B) 24 mai 2002 
_______________________________ 
** L’indication suivante désigne la date relative soit  
à l'acceptation de l’annexe V, soit à l’approbation de la Recommandation XVI-10 
(A) Acceptation de l’annexe V     (B) Approbation de la Recommandation XVI-10 
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  Ratification   Date Date   
       
 Date de de l’acceptation ou Date de dépôt Date d’entrée Acceptation d’entrée  
État Signature Approbation de l’accession en vigueur l’ANNEXE V** en vigueur de l’Annexe V**
          
     

PARTIES NON CONSULTATIVES 
Autriche 4 octobre 1991 
Bélarus   16 juillet 2008 15 août 2008 
Canada 4 oct. 1991 13 nov. 2003  13 déc. 2003 
Colombie 4 oct. 1991 
Cuba  
Danemark 2 juil. 1992 
Estonie 
Grèce 4 oct. 1991 23 mai 1995  14 janv. 1998  
Guatemala 
Hongrie 4 oct. 1991 
Corée (RDC) 4 oct. 1991 
Malaisie 15 août 2016  14 sept. 2016 
Monaco 1er juil. 2009   31 juil. 2009 
Pakistan 1er mai 2012  31 mars 2012 
Papouasie-Nouvelle-Guinée 
Portugal   10 sept. 2014 10 oct. 2014 
Roumanie 4 oct. 1991 3 févr. 2003  5 mars 2003 3 févr. 2003 5 mars 2003 
République slovaque1,2 1er janv. 1993  
Suisse 4 oct. 1991 2 mai 2017 7  1er juin 2017 2 mai 2017 1er juin 2017
  
Turquie   27 sept. 2017 27 oct. 2017    
Venezuela   1er août 2014 31 août 2014 
 
___________________ 
 
* Signé à Madrid le 4 octobre 1991 ; puis à Washington jusqu’au 3 octobre 1992. 
Le Protocole entrera en vigueur initialement au trentième jour après la date de dépôt des instruments de ratification, d’acceptation, d’approbation ou d’adhésion par tous les États qui étaient 
Parties consultatives au Traité sur l’Antarctique à la date où le Protocole a été adopté.  (Article 23) 

 

**Adopté à Bonn le 17 octobre 1991, à la XVIe Réunion consultative sur l’Antarctique. 



2. Rapports des dépositaires et des observateurs 
 

 
1. Signé pour les Républiques tchèque et slovaque le 2 octobre 1992 – la Tchécoslovaquie accepte la juridiction de la Cour internationale de justice et du Tribunal arbitral pour la résolution 

des litiges selon l’article 19, paragraphe premier.  Le 31 décembre 1992, à minuit, la Tchécoslovaquie a cessé d’exister et a été scindée en deux États séparés et indépendants, la 
République tchèque et la République slovaque. 

 
2. La date effective de succession, conformément à la signature de la Tchécoslovaquie, qui est soumise à ratification par la République tchèque et la République slovaque. 
 
3. Elle s’est accompagnée d’une déclaration dont la traduction informelle en anglais a été fournie par l’ambassade d’Argentine, libellée comme suit :  « La République argentine déclare que, 

dans la mesure où le Protocole au Traité sur l’Antarctique relatif à la protection de l’environnement constitue un accord complémentaire du Traité sur l’Antarctique, et que son article 4 
respecte pleinement ce qui a été énoncé au paragraphe A de la sous-section 1 de l’article IV dudit Traité, aucune de ses clauses ne devrait être interprétée ou mise en application comme 
affectant ses droits, fondés sur des titres juridiques, ses actes de possession, sa contigüité et sa continuité géologique dans la région située au sud du 60e parallèle, dans laquelle elle a 
proclamé et maintenu sa souveraineté. » 

 
4. Elle s’est accompagnée d’une déclaration dont la traduction informelle en anglais a été fournie par l’ambassade de la République tchèque, libellée comme suit :  « La République tchèque 

accepte la juridiction de la Cour internationale de justice et du Tribunal arbitral au titre de l’article 19, paragraphe premier du Protocole au Traité sur l’Antarctique relatif à la protection 
de l’environnement, fait à Madrid, le 4 octobre 1991. » 

 
5. La ratification effectuée au nom du Royaume-Uni de Grande-Bretagne et d’Irlande du Nord, du bailliage de Jersey, du bailliage de Guernesey, de l’île de Man, d’Anguilla, des Bermudes, de 

la Terre antarctique britannique, des îles Caïman, des îles Falkland, de Montserrat, Sainte-Hélène et Dépendances, des îles Géorgie du Sud et Sandwich du Sud, des îles Turques-et-Caïques 
et des îles Vierges britanniques. 

 
6. L’acceptation prévaut pour le Royaume en Europe.  Au moment de l’acceptation, le Royaume des Pays-Bas a déclaré qu’il choisissait les deux recours possibles pour la résolution des 

litiges mentionnés à l’article19, paragraphe premier du Protocole, à savoir la Cour internationale de justice et le Tribunal arbitral.   
 

Une déclaration du Royaume des Pays-Bas en date du 15 octobre 2004 acceptant le Protocole pour les Antilles néerlandaises a été déposée le 27 octobre 2004, accompagnée d’une 
déclaration confirmant qu’il choisissait les deux recours possibles pour la résolution des litiges mentionnés à l’Article19, paragraphe premier du Protocole. 

 

 
L’ambassade du Royaume des Pays-Bas à Washington avait transmis une note diplomatique au Département d’État en date du 6 octobre 2010, dont voici en substance la teneur : 
 
« Le Royaume des Pays-Bas comporte actuellement trois parties :  Les Pays-Bas, les Antilles néerlandaises et Aruba.  Les Antilles néerlandaises comportent les îles de Curaçao, Saint-
Martin, Bonaire, Saint-Eustache et Saba. 
« À compter du 10 octobre 2010, les Antilles néerlandaises cesseront d’exister au sein du Royaume des Pays-Bas.  À partir de cette date, le Royaume sera constitué de quatre parties :  les 
Pays-Bas, Aruba, Curaçao et Saint-Martin.  Curaçao et Saint-Martin jouiront d’un gouvernement autonome au sein du Royaume, au même titre qu’Aruba, et jusqu’au 10 octobre 2010, que 
les Antilles néerlandaises. 
« Ces changements constituent une modification des relations constitutionnelles internes du Royaume des Pays-Bas.  Le Royaume des Pays-Bas restera en conséquence sujet de droit 
international dans le cadre des accords conclus.  Par conséquent, la modification de la structure du Royaume n’affectera pas la validité des accords internationaux ratifiés par le Royaume 
pour les Antilles néerlandaises ; ces accords continueront à s’appliquer à Curaçao et à Saint-Martin. 
« Les autres îles qui ont jusqu’ici fait partie des Antilles néerlandaises – Bonaire, Saint-Eustache et Saba – continueront de faire partie des Pays-Bas, et formeront « la partie des Pays-Bas 
située dans les Caraïbes ».  Les accords qui s’appliquent actuellement aux Antilles néerlandaises continueront à s’appliquer à ces îles ; toutefois, le gouvernement des Pays-Bas sera 
dorénavant responsable de la mise en œuvre de ces accords. » 
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Le 16 octobre 2014, le Royaume des Pays-Bas a déposé un instrument en date du 3 septembre 2014 déclarant que le Royaume des Pays-Bas approuve l’Annexe V du Protocole pour la 
partie des Pays-Bas située dans les Caraïbes (les îles de Bonaire, Saint-Eustache et Saba)  

 
7. L’instrument de ratification du Protocole par la Suisse comprend une déclaration, selon l’article 19, paragraphe premier du Protocole, indiquant que la Suisse choisit la Cour internationale 

de Justice pour la résolution des litiges.  
 
 
Département d’État, 

Washington, le 1er mai 2019.  
 



2. Rapports des dépositaires et des observateurs 
 

Approbation, ainsi que notifiée par le gouvernement des États-Unis d’Amérique, des mesures
 relatives à la promotion des principes et objectifs du Traité sur l’Antarctique

16 Recommandations 10 Recommandations 11 Recommandations 28 Recommandations 9 Recommandations 15 Recommandations
adoptées à la première Réunioptées à la deuxième Réunioptées à la troisième Réunioptées à la quatrième Réunptées à la cinquième Réun adoptées à la sixième Réunion

(Canberra 1961) (Buenos Aires 1962) (Bruxelles 1964) (Santiago 1966) (Paris 1968) (Tokyo 1970)

Approuvées Approuvées Approuvées Approuvées Approuvées Approuvées

Argentine TOUTES TOUTES TOUTES TOUTES TOUTES TOUTES
Australie TOUTES TOUTES TOUTES TOUTES TOUTES TOUTES
Belgique TOUTES TOUTES TOUTES TOUTES TOUTES TOUTES
Brésil (1983)+ TOUTES TOUTES TOUTES TOUTES TOUTES TOUTES sauf 10
Bulgarie (1998)+
Chili TOUTES TOUTES TOUTES TOUTES TOUTES TOUTES
Chine (1985)+ TOUTES TOUTES TOUTES TOUTES TOUTES TOUTES sauf 10
République tchèque ( 1-7, 10 & 12-14 1, 4, 6-7 & 9 1-2, 7 & 11 14-15, 18, 21-24 & 27 2-3 & 6-7 1, 3, 5-7 & 10-13
Équateur (1990)+
Finlande (1989)+
France TOUTES TOUTES TOUTES TOUTES TOUTES TOUTES
Allemagne (1981)+ TOUTES TOUTES TOUTES sauf 8 TOUTES sauf 16-19 TOUTES sauf 6 TOUTES sauf 9
Inde (1983)+ TOUTES TOUTES TOUTES sauf 8*** TOUTES sauf 18 TOUTES TOUTES sauf 9 & 10
Italie (1987)+ TOUTES TOUTES TOUTES TOUTES TOUTES TOUTES
Japon TOUTES TOUTES TOUTES TOUTES TOUTES TOUTES
République de Corée TOUTES TOUTES TOUTES TOUTES TOUTES TOUTES
Pays-Bas (1990)+ TOUTES sauf 11 & 15 TOUTES sauf 3, 5, 8 & 10 TOUTES sauf 3, 4, 6 & 9 TOUTES sauf 20, 25, 26 & 2 TOUTES sauf 1, 8 & 9 TOUTES sauf 15
Nouvelle-Zélande TOUTES TOUTES TOUTES TOUTES TOUTES TOUTES
Norvège TOUTES TOUTES TOUTES TOUTES TOUTES TOUTES
Pérou (1989)+ TOUTES TOUTES TOUTES TOUTES TOUTES TOUTES
Pologne (1977)+ TOUTES TOUTES TOUTES TOUTES TOUTES TOUTES
Russie TOUTES TOUTES TOUTES TOUTES TOUTES TOUTES
Afrique du Sud TOUTES TOUTES TOUTES TOUTES TOUTES TOUTES
Espagne (1988)+ TOUTES TOUTES TOUTES TOUTES TOUTES TOUTES
Suède (1988)+
R.-U. TOUTES TOUTES TOUTES TOUTES TOUTES TOUTES
Uruguay (1985)+ TOUTES TOUTES TOUTES TOUTES TOUTES TOUTES
États-Unis TOUTES TOUTES TOUTES TOUTES TOUTES TOUTES

                                                                       

  * IV-6, IV-10, IV-12, et V-5 annulées par VIII-2
  ***Acceptée en tant que ligne directrice temporaire
  + Année d’obtention du statut de membre consultatif.  Acceptation par cet État nécessaire pour que les recommandations ou mesures adoptées au cours des Réunions entrent en vigueur à partir de cette année.  
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Approbation, ainsi que notifiée par le gouvernement des États-Unis d’Amérique, des mesures
 relatives à la promotion des principes et objectifs du Traité sur l’Antarctique

9 Recommandations 14 Recommandations 6 Recommandations 9 Recommandations 3 Recommandations 8 Recommandations
adoptées à la septième Réunadoptées à la huitième Réuadoptées à la neuvième Radoptées à la dixième Réuadoptées à la onzième Réunioadoptées à la douzième Réunion

(Wellington 1972) (Oslo 1975) (Londres 1977) (Washington 1979) (Buenos Aires 1981) (Canberra 1983)

Approuvées Approuvées Approuvées Approuvées Approuvées Approuvées

Argentine TOUTES TOUTES TOUTES TOUTES TOUTES TOUTES
Australie TOUTES TOUTES TOUTES TOUTES TOUTES TOUTES
Belgique TOUTES TOUTES TOUTES TOUTES TOUTES TOUTES
Brésil (1983)+ TOUTES sauf 5 TOUTES TOUTES TOUTES TOUTES TOUTES
Bulgarie (1998)+
Chili TOUTES TOUTES TOUTES TOUTES TOUTES TOUTES
Chine (1985)+ TOUTES sauf 5 TOUTES TOUTES TOUTES TOUTES TOUTES
République tchèque ( 4 & 6-8 1, 4, 6-10, 12 & 14 1 et 2 1-3 & 8 TOUTES sauf 2 TOUTES sauf 3-5
Équateur (1990)+
Finlande (1989)+
France TOUTES TOUTES TOUTES TOUTES TOUTES TOUTES
Allemagne (1981)+ TOUTES sauf 5 TOUTES sauf 2 & 5 TOUTES TOUTES TOUTES TOUTES
Inde (1983)+ TOUTES TOUTES TOUTES TOUTES sauf 1 & 9 TOUTES TOUTES
Italie (1987)+ TOUTES sauf 5 TOUTES TOUTES TOUTES sauf 1 & 9   
Japon TOUTES TOUTES TOUTES TOUTES TOUTES TOUTES
République de Corée TOUTES TOUTES TOUTES TOUTES TOUTES TOUTES
Pays-Bas (1990)+ TOUTES TOUTES TOUTES sauf 3 TOUTES sauf 9 TOUTES sauf 2 TOUTES
Nouvelle-Zélande TOUTES TOUTES TOUTES TOUTES TOUTES TOUTES
Norvège TOUTES TOUTES TOUTES TOUTES TOUTES TOUTES
Pérou (1989)+ TOUTES TOUTES TOUTES TOUTES TOUTES  
Pologne (1977)+ TOUTES TOUTES TOUTES TOUTES TOUTES TOUTES
Russie TOUTES TOUTES TOUTES TOUTES TOUTES TOUTES
Afrique du Sud TOUTES TOUTES TOUTES TOUTES TOUTES TOUTES
Espagne (1988)+ TOUTES TOUTES TOUTES TOUTES sauf 1 & 9 TOUTES sauf 1 TOUTES
Suède (1988)+
R.-U. TOUTES TOUTES TOUTES TOUTES TOUTES TOUTES
Uruguay (1985)+ TOUTES TOUTES TOUTES TOUTES TOUTES TOUTES
États-Unis TOUTES TOUTES TOUTES TOUTES TOUTES TOUTES

                                                                       

  * IV-6, IV-10, IV-12, et V-5 annulées par VIII-2
  ***Acceptée en tant que ligne directrice temporaire
  + Année d’obtention du statut de membre consultatif.  Acceptation par cet État nécessaire pour que les recommandations ou mesures adoptées au cours des Réunions entrent en vigueur à partir de cette année.  
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Approbation, ainsi que notifiée par le gouvernement des États-Unis d’Amérique, des mesures
 relatives à la promotion des principes et objectifs du Traité sur l’Antarctique

16 Recommandations 10 Recommandations 22 Recommandations 13 Recommandations 4 Recommandations 1 Recommandation 
adoptées à la treizième Réunion adoptées à la quatorzième Réunion adoptées à la quinzième Réunion adoptées à la seizième Réunion adoptées à la dix-septième Réunion adoptée à la dix-huitième Réunion

(Bruxelles 1985) (Rio de Janeiro 1987) (Paris 1989) (Bonn 1991) (Venise 1992) (Kyoto 1994)

Approuvées Approuvées Approuvées Approuvées Approuvées Approuvées

Argentine TOUTES TOUTES TOUTES TOUTES TOUTES TOUTES
Australie TOUTES TOUTES TOUTES TOUTES TOUTES TOUTES
Belgique TOUTES TOUTES TOUTES TOUTES TOUTES TOUTES
Brésil (1983)+ TOUTES TOUTES TOUTES TOUTES TOUTES TOUTES
Bulgarie (1998)+ XVI-10  
Chili TOUTES TOUTES TOUTES TOUTES TOUTES TOUTES
Chine (1985)+ TOUTES TOUTES TOUTES TOUTES TOUTES TOUTES
République tchèque 1-3, 5-6, 8, 11 & 15-16 1, 3, 5, 7-8 & 10 2, 5, 12-19 & 21 1, 2, 5-6 & 10-12 TOUTES sauf 2 TOUTES
Équateur (1990)+ 1, 2, 5, 6, 10 & 12 TOUTES sauf 2 & 3 TOUTES
Finlande (1989)+                     TOUTES TOUTES TOUTES TOUTES
France TOUTES TOUTES TOUTES TOUTES TOUTES TOUTES
Allemagne (1981)+ TOUTES TOUTES TOUTES sauf 3, 8, 10, 11 & 22 TOUTES TOUTES TOUTES
Inde (1983)+ TOUTES TOUTES TOUTES TOUTES TOUTES TOUTES
Italie (1987)+  TOUTES TOUTES TOUTES TOUTES TOUTES
Japon TOUTES TOUTES TOUTES TOUTES sauf 1,3-9, 12 & 13 TOUTES sauf 1-2 & 4 TOUTES
République de Corée TOUTES TOUTES TOUTES sauf 1-4, 6-11,16, 18 & 19 TOUTES TOUTES sauf 1 TOUTES
Pays-Bas (1990)+ TOUTES TOUTES sauf 9 TOUTES sauf 22 TOUTES TOUTES TOUTES
Nouvelle-Zélande TOUTES TOUTES TOUTES TOUTES TOUTES TOUTES
Norvège TOUTES TOUTES TOUTES TOUTES TOUTES TOUTES
Pérou (1989)+   TOUTES sauf 22 TOUTES sauf 13 TOUTES TOUTES
Pologne (1977)+ TOUTES TOUTES TOUTES TOUTES TOUTES TOUTES
Russie TOUTES TOUTES TOUTES TOUTES TOUTES TOUTES
Afrique du Sud TOUTES TOUTES TOUTES TOUTES TOUTES TOUTES
Espagne (1988)+ TOUTES TOUTES TOUTES TOUTES  TOUTES TOUTES
Suède (1988)+   TOUTES TOUTES TOUTES TOUTES
R.-U. TOUTES TOUTES sauf 2 TOUTES sauf 3, 4, 8, 10 & 11 TOUTES sauf 4, 6, 8 & 9 TOUTES TOUTES
Uruguay (1985)+ TOUTES TOUTES TOUTES TOUTES TOUTES TOUTES
États-Unis TOUTES TOUTES TOUTES sauf 1-4, 10 & 11 TOUTES TOUTES TOUTES

                                                                       

  * IV-6, IV-10, IV-12, et V-5 annulées par VIII-2
  ***  Acceptée en tant que ligne directrice temporaire
  + Année d’obtention du statut de membre consultatif.  Acceptation par cet État nécessaire pour que les recommandations ou mesures adoptées au cours des Réunions entrent en vigueur à partir de cette année.  



Rapport final de la XLIIe RCTA 
 

Approbation, ainsi que notifiée par le gouvernement des États-Unis d’Amérique, des mesures
 relatives à la promotion des principes et objectifs du Traité sur l’Antarctique

5 Mesures 2 Mesures 5 Mesures 2 Mesures 1 Mesure
adoptées à la dix-neuvième Réunioadoptées à la vingtième Réuniondoptées à la vingt et unième Réunioadoptées à la vingt-deuxième Réunion adoptée à la vingt-troisième Réunion

(Séoul 1995) (Utrecht 1996)   (Christchurch 1997) (Tromsø 1998) (Lima 1999)

Approuvées Approuvées Approuvées Approuvées Approuvées

Argentine TOUTES TOUTES TOUTES TOUTES TOUTES
Australie TOUTES TOUTES TOUTES TOUTES TOUTES
Belgique TOUTES TOUTES TOUTES TOUTES TOUTES
Brésil (1983)+ TOUTES TOUTES TOUTES TOUTES TOUTES
Bulgarie (1998)+
Chili TOUTES TOUTES TOUTES TOUTES TOUTES
Chine (1985)+ TOUTES TOUTES TOUTES TOUTES TOUTES
République tchèque (2 TOUTES sauf 1 & 2 TOUTES sauf 1 TOUTES sauf 1 & 2 TOUTES sauf 1
Équateur (1990)+ XIX-3 XXI-3
Finlande (1989)+ TOUTES TOUTES TOUTES TOUTES TOUTES
France TOUTES  TOUTES TOUTES TOUTES TOUTES
Allemagne (1981)+ TOUTES TOUTES TOUTES TOUTES TOUTES
Inde (1983)+ TOUTES TOUTES TOUTES TOUTES TOUTES
Italie (1987)+ TOUTES TOUTES
Japon TOUTES (sauf 2 & 5) TOUTES (sauf 1) TOUTES (sauf 1-2 & 5)
République de Corée TOUTES TOUTES TOUTES TOUTES TOUTES
Pays-Bas (1990)+ TOUTES TOUTES TOUTES TOUTES TOUTES
Nouvelle-Zélande TOUTES TOUTES TOUTES TOUTES TOUTES
Norvège TOUTES TOUTES TOUTES
Pérou (1989)+ TOUTES TOUTES TOUTES TOUTES TOUTES
Pologne (1977)+ TOUTES TOUTES TOUTES TOUTES TOUTES
Russie TOUTES TOUTES TOUTES TOUTES TOUTES
Afrique du Sud TOUTES TOUTES TOUTES TOUTES TOUTES
Espagne (1988)+ TOUTES TOUTES TOUTES TOUTES TOUTES
Suède (1988)+ TOUTES TOUTES TOUTES TOUTES TOUTES
R.-U. TOUTES TOUTES TOUTES TOUTES TOUTES
Uruguay (1985)+ TOUTES TOUTES TOUTES TOUTES TOUTES
États-Unis TOUTES TOUTES TOUTES TOUTES TOUTES
__________________
« + Année d’obtention du statut de membre consultatif.  Acceptation par cet État nécessaire pour que les recommandations ou mesures adoptées au cours des Réunions entrent en vigueur à partir de cette année. »  



2. Rapports des dépositaires et des observateurs 
 

Approbation, ainsi que notifiée par le gouvernement des États-Unis d’Amérique, des mesures
 relatives à la promotion des principes et objectifs du Traité sur l’Antarctique

2 Mesures 3 Mesures 1 Mesure 3 Mesures 4 Mesures
adoptées à la douzième Réunion extraordina adoptées à la vingt-quatrième Réunion adoptée à la vingt-cinquième Réunion adoptées à la vingt-sixième Réunion adoptées à la vingt-septième Réunion

(La Haye 2000) (St.-Pétersbourg 2001) (Varsovie 2002) (Madrid 2003) (Le Cap 2004)

Approuvées Approuvées Approuvées Approuvées Approuvées

Argentine * XXVI-1, XXVI-2 *, XXVI-3 ** XXVII-1 *, XXVII-2 *, XXVII-3 **, XXVII-4
Australie TOUTES TOUTES TOUTES XXVI-1, XXVI-2 *, XXVI-3 ** XXVII-1 *, XXVII-2 *, XXVII-3 **, XXVII-4
Belgique TOUTES TOUTES TOUTES TOUTES TOUTES
Brésil (1983)+ TOUTES TOUTES TOUTES TOUTES XXVII-1, XXVII-2, XXVII-3
Bulgarie (1998)+ * XXVI-1, XXVI-2 *, XXVI-3 ** XXVII-1 *, XXVII-2 *, XXVII-3 **
Chili TOUTES TOUTES TOUTES TOUTES TOUTES
Chine (1985)+ TOUTES TOUTES TOUTES TOUTES XXVII-1 *, XXVII-2 *, XXVII-3 **
République tchèque (201 TOUTES TOUTES TOUTES TOUTES TOUTES
Équateur (1990)+ RCETA XII-1 XXIV-3 * XXVI-1, XXVI-2 *, XXVI-3 ** XXVII-1 *, XXVII-2 *, XXVII-3 **, XXVII-4
Finlande (1989)+ TOUTES TOUTES * XXVI-1, XXVI-2 *, XXVI-3 ** XXVII-1 *, XXVII-2 *, XXVII-3 **, XXVII-4
France TOUTES (sauf RCETA XII-2) TOUTES * XXVI-1, XXVI-2 *, XXVI-3 ** XXVII-1, XXVII-2 *, XXVII-3, XXVII-4
Allemagne (1981)+ TOUTES TOUTES TOUTES TOUTES XXVII-1 *, XXVII-2 *, XXVII-3 **
Inde (1983)+ TOUTES TOUTES TOUTES TOUTES XXVII-1 *, XXVII-2 *, XXVII-3 **
Italie (1987)+ * XXVI-1, XXVI-2 *, XXVI-3 ** XXVII-1 *, XXVII-2 *, XXVII-3 **
Japon TOUTES * TOUTES XXVII-1 *, XXVII-2 *, XXVII-3 **, XXVII-4
République de Corée (19 TOUTES TOUTES * XXVI-1, XXVI-2 *, XXVI-3 ** XXVII-1 *, XXVII-2 *, XXVII-3 **
Pays-Bas (1990)+ TOUTES TOUTES TOUTES TOUTES TOUTES
Nouvelle-Zélande TOUTES TOUTES TOUTES TOUTES XXVII-1 *, XXVII-2 *, XXVII-3 **, XXVII-4
Norvège TOUTES * XXVI-1, XXVI-2 *, XXVI-3 ** XXVII-1 *, XXVII-2 *, XXVII-3 **, XXVII-4
Pérou (1989)+ TOUTES TOUTES TOUTES XXVI-1, XXVI-2 *, XXVI-3 ** XXVII-1 *, XXVII-2 *, XXVII-3 **
Pologne (1977)+ TOUTES TOUTES TOUTES TOUTES
Russie TOUTES TOUTES TOUTES XXVI-1, XXVI-2, XXVI-3 ** XXVII-1 *, XXVII-2 *, XXVII-3 **, XXVII-4
Afrique du Sud TOUTES TOUTES TOUTES TOUTES TOUTES
Espagne (1988)+ * XXVI-1, XXVI-2 *, XXVI-3 ** XXVII-1 *, XXVII-2 *, XXVII-3 **
Suède (1988)+ TOUTES TOUTES TOUTES TOUTES XXVII-1 *, XXVII-2 *, XXVII-3 **
Ukraine (2004)+ XXVII-1 *, XXVII-2 *, XXVII-3 **, XXVII-4
R.-U. TOUTES (sauf RCETA XII-2) TOUTES (sauf XXIV-3) TOUTES TOUTES XXVII-1 *, XXVII-2 *, XXVII-3 **, XXVII-4
Uruguay (1985)+ TOUTES TOUTES * XXVI-1, XXVI-2 *, XXVI-3 XXVII-1 *, XXVII-2 *, XXVII-3 **, XXVII-4
États-Unis TOUTES TOUTES * XXVI-1, XXVI-2 *, XXVI-3 ** XXVII-1 *, XXVII-2 *, XXVII-3 **
__________________
« + Année d’obtention du statut de membre consultatif.  Acceptation par cet État nécessaire pour que les recommandations ou mesures adoptées au cours des Réunions entrent en vigueur à partir de cette année. »

* Les plans de gestion annexés à cette mesure ont été jugés approuvés conformément à l’article 6(1) de l’Annexe V au Protocole relatif à la protection de l’environnement au Traité sur l’Antarctique, et la mesure ne précisait pas de méthode d’adoption différente.

** La liste des sites et monuments historiques révisée et actualisée annexée à cette mesure a été jugée approuvée conformément à l’article 8(2) de l’Annexe V au Protocole relatif à la protection de l’environnement au Traité sur l’Antarctique, et la mesure  



Rapport final de la XLIIe RCTA 
 

                                                              Approbation, ainsi que notifié par le gouvernement des États-Unis d’Amérique, des Mesures
    relatives à la promotion des principes et objectifs du Traité sur l’Antarctique

5 Mesures 4 Mesures 3 Mesures 14 Mesures
adoptées à la vingt-huitième Réunion adoptées à la vingt-neuvième Réunion adoptées à la trentième Réunion adoptées à la trente et unième Réunion

(Stockholm 2005) (Édimbourg 2006) (New Delhi 2007) (Kiev 2008)

Approuvées Approuvées Approuvées Approuvées

Argentine XXVIII-2 *, XXVIII-3 *, XXVIII-4 *, XXVIII-5 ** XXIX-1 *, XXIX-2 *, XXIX-3 **, XXIX-4 *** XXX-1 *, XXX-2 *, XXX-3 ** XXXI-1 - XXXI-14 *
Australie XXVIII-1, XXVIII-2 *, XXVIII-3 *, XXVIII-4 *, XXVIII-5 ** XXIX-1 *, XXIX-2 *, XXIX-3 **, XXIX-4 *** XXX-1 *, XXX-2 *, XXX-3 ** XXXI-1 - XXXI-14 *
Belgique TOUTES sauf Mesure 1 TOUTES TOUTES TOUTES
Brésil (1983)+ TOUTES sauf Mesure 1 XXIX-1 *, XXIX-2 *, XXIX-3 **, XXIX-4 *** XXX-1 *, XXX-2 *, XXX-3 ** XXXI-1 - XXXI-14 *
Bulgarie (1998)+ XXVIII-2 *, XXVIII-3 *, XXVIII-4 *, XXVIII-5 ** XXIX-1 *, XXIX-2 *, XXIX-3 **, XXIX-4 *** XXX-1 *, XXX-2 *, XXX-3 ** XXXI-1 - XXXI-14 *
Chili TOUTES sauf Mesure 1 XXIX-1 *, XXIX-2 *, XXIX-3 **, XXIX-4 *** XXX-1 *, XXX-2 *, XXX-3 ** XXXI-1 - XXXI-14 *
Chine (1985)+ XXVIII-2 *, XXVIII-3 *, XXVIII-4 *, XXVIII-5 ** XXIX-1 *, XXIX-2 *, XXIX-3 **, XXIX-4 *** XXX-1 *, XXX-2 *, XXX-3 ** XXXI-1 - XXXI-14 *
République tchèque (20 TOUTES sauf Mesure 1 TOUTES TOUTES TOUTES sauf Mesure 8
Équateur (1990)+ XXVIII-1, XXVIII-2 *, XXVIII-3 *, XXVIII-4 *, XXVIII-5 ** XXIX-1 *, XXIX-2 *, XXIX-3 **, XXIX-4 *** XXX-1 *, XXX-2 *, XXX-3 ** XXXI-1 - XXXI-14 *
Finlande (1989)+ XXVIII-1, XXVIII-2 *, XXVIII-3 *, XXVIII-4 *, XXVIII-5 ** XXIX-1 *, XXIX-2 *, XXIX-3 **, XXIX-4 *** XXX-1 *, XXX-2 *, XXX-3 ** XXXI-1 - XXXI-14 *
France XXVIII-2 *, XXVIII-3 *, XXVIII-4 *, XXVIII-5 ** XXIX-1 *, XXIX-2 *, XXIX-3 **, XXIX-4 *** XXX-1 *, XXX-2 *, XXX-3 ** XXXI-1 - XXXI-14 *
Allemagne (1981)+ XXVIII-2 *, XXVIII-3 *, XXVIII-4 *, XXVIII-5 ** XXIX-1 *, XXIX-2 *, XXIX-3 **, XXIX-4 *** XXX-1 *, XXX-2 *, XXX-3 ** XXXI-1 - XXXI-14 *
Inde (1983)+ XXVIII-2 *, XXVIII-3 *, XXVIII-4 *, XXVIII-5 ** XXIX-1 *, XXIX-2 *, XXIX-3 **, XXIX-4 *** XXX-1 *, XXX-2 *, XXX-3 ** XXXI-1 - XXXI-14 *
Italie (1987)+ XXVIII-1, XXVIII-2 *, XXVIII-3 *, XXVIII-4 *, XXVIII-5 ** XXIX-1 *, XXIX-2 *, XXIX-3 **, XXIX-4 *** XXX-1 *, XXX-2 *, XXX-3 ** XXXI-1 - XXXI-14 *
Japon XXVIII-2 *, XXVIII-3 *, XXVIII-4 *, XXVIII-5 ** XXIX-1 *, XXIX-2 *, XXIX-3 **, XXIX-4 *** XXX-1 *, XXX-2 *, XXX-3 ** XXXI-1 - XXXI-14 *
République de Corée (1 XXVIII-2 *, XXVIII-3 *, XXVIII-4 *, XXVIII-5 ** XXIX-1 *, XXIX-2 *, XXIX-3 **, XXIX-4 *** XXX-1 *, XXX-2 *, XXX-3 ** XXXI-1 - XXXI-14 *
Pays-Bas (1990)+ TOUTES TOUTES TOUTES TOUTES
Nouvelle-Zélande XXVIII-1, XXVIII-2 *, XXVIII-3 *, XXVIII-4 *, XXVIII-5 ** XXIX-1 *, XXIX-2 *, XXIX-3 **, XXIX-4 *** XXX-1 *, XXX-2 *, XXX-3 ** XXXI-1 - XXXI-14 *
Norvège XXVIII-1, XXVIII-2 *, XXVIII-3 *, XXVIII-4 *, XXVIII-5 ** XXIX-1 *, XXIX-2 *, XXIX-3 **, XXIX-4 *** XXX-1 *, XXX-2 *, XXX-3 ** XXXI-1 - XXXI-14 *
Pérou (1989)+ XXVIII-1, XXVIII-2 *, XXVIII-3 *, XXVIII-4 *, XXVIII-5 ** XXIX-1 *, XXIX-2 *, XXIX-3 **, XXIX-4 *** XXX-1 *, XXX-2 *, XXX-3 ** XXXI-1 - XXXI-14 *
Pologne (1977)+ TOUTES TOUTES TOUTES XXXI-1 - XXXI-14 *
Russie XXVIII-1, XXVIII-2 *, XXVIII-3 *, XXVIII-4 *, XXVIII-5 ** XXIX-1 *, XXIX-2 *, XXIX-3 **, XXIX-4 *** XXX-1 *, XXX-2 *, XXX-3 ** XXXI-1 - XXXI-14 *
Afrique du Sud XXVIII-1, XXVIII-2 *, XXVIII-3 *, XXVIII-4 *, XXVIII-5 ** TOUTES XXX-1 *, XXX-2 *, XXX-3 ** XXXI-1 - XXXI-14 *
Espagne (1988)+ XXVIII-1, XXVIII-2 *, XXVIII-3 *, XXVIII-4 *, XXVIII-5 ** XXIX-1 *, XXIX-2 *, XXIX-3 **, XXIX-4 *** XXX-1 *, XXX-2 *, XXX-3 ** XXXI-1 - XXXI-14 *
Suède (1988)+ XXVIII-1, XXVIII-2 *, XXVIII-3 *, XXVIII-4 *, XXVIII-5 ** XXIX-1 *, XXIX-2 *, XXIX-3 **, XXIX-4 *** XXX-1 *, XXX-2 *, XXX-3 ** XXXI-1 - XXXI-14 *
Ukraine (2004)+ XXVIII-1, XXVIII-2 *, XXVIII-3 *, XXVIII-4 *, XXVIII-5 ** XXIX-1 *, XXIX-2 *, XXIX-3 **, XXIX-4 *** XXX-1 *, XXX-2 *, XXX-3 ** XXXI-1 - XXXI-14 *
R.-U. XXVIII-1, XXVIII-2 *, XXVIII-3 *, XXVIII-4 *, XXVIII-5 ** XXIX-1 *, XXIX-2 *, XXIX-3 **, XXIX-4 *** XXX-1 *, XXX-2 *, XXX-3 ** XXXI-1 - XXXI-14 *
Uruguay (1985)+ XXVIII-1, XXVIII-2 *, XXVIII-3 *, XXVIII-4 *, XXVIII-5 ** XXIX-1 *, XXIX-2 *, XXIX-3 **, XXIX-4 *** XXX-1 *, XXX-2 *, XXX-3 ** XXXI-1 - XXXI-14 *
États-Unis XXVIII-2 *, XXVIII-3 *, XXVIII-4 *, XXVIII-5 ** XXIX-1 *, XXIX-2 *, XXIX-3 **, XXIX-4 *** XXX-1 *, XXX-2 *, XXX-3 ** XXXI-1 - XXXI-14 *
__________________
« + Année d’obtention du statut de membre consultatif.  Acceptation par cet État nécessaire pour que les recommandations ou mesures adoptées au cours des Réunions entrent en vigueur à partir de cette année. »

* Les plans de gestion annexés à cette mesure ont été jugés approuvés conformément à l’article 6(1) de l’Annexe V au Protocole relatif à la protection de l’environnement au Traité sur l’Antarctique, et la mesure ne précisait pas de 
méthode d’adoption différente.

** La liste des sites et monuments historiques révisée et actualisée annexée à cette mesure a été jugée approuvée conformément à l’article 8(2) de l’Annexe V au Protocole relatif à la protection de l’environnement au Traité sur 
l’Antarctique, et la mesure ne précisait pas de méthode d’adoption différente.

*** La modification apportée à la Pièce-jointe A de l’Annexe II au Protocole relatif à la protection de l’environnement au Traité sur l’Antarctique a été jugée approuvée conformément à l’article 9(1) de l’Annexe II au Protocole relatif à 
la protection de  l’environnement au Traité sur l’Antarctique  et la mesure ne précisait pas de méthode d’adoption différente.  



2. Rapports des dépositaires et des observateurs 
 

Approbation, ainsi que notifié par le gouvernement des États-Unis d’Amérique, des Mesures
   relatives à la promotion des principes et objectifs du Traité sur l’Antarctique

16 Mesures 15 Mesures 12 Mesures 11 Mesures 21 Mesures
adoptées à la trente-deuxième Réunion adoptées à la trente-troisième Réunion adoptées à la trente-quatrième Réunion adoptées à la trente-cinquième Réunion adoptées à la trente-sixième Réunion

(Baltimore 2009) (Punta del Este 2010) (Buenos Aires 2011) (Hobart 2012) (Bruxelles 2013)

Approuvées Approuvées Approuvées Approuvées Approuvées

Argentine XXXII-1 - XXXII-13* et XXXII-14** XXXIII-1 - XXXIII-14* et XXXIII-15** XXXIV-1 - XXXIV-10* et XXXIV-11 - XXXIV-12** XXXV-1 - XXXV-10* et XXXV-11** XXXVI-1 - XXXVI-17* et XXXVI-18 - XXXVI-21**
Australie XXXII-1 - XXXII-13* et XXXII-14** ; XXXII-15 XXXIII-1 - XXXIII-14* et XXXIII-15** XXXIV-1 - XXXIV-10* et XXXIV-11 - XXXIV-12** XXXV-1 - XXXV-10* et XXXV-11** XXXVI-1 - XXXVI-17* et XXXVI-18 - XXXVI-21**
Belgique TOUTES TOUTES TOUTES TOUTES TOUTES
Brésil (1983)+ XXXII-1 - XXXII-13* et XXXII-14** XXXIII-1 - XXXIII-14* et XXXIII-15** XXXIV-1 - XXXIV-10* et XXXIV-11 - XXXIV-12** XXXV-1 - XXXV-10* et XXXV-11** XXXVI-1 - XXXVI-17* et XXXVI-18 - XXXVI-21**
Bulgarie (1998)+ XXXII-1 - XXXII-13* et XXXII-14** XXXIII-1 - XXXIII-14* et XXXIII-15** XXXIV-1 - XXXIV-10* et XXXIV-11 - XXXIV-12** XXXV-1 - XXXV-10* et XXXV-11** XXXVI-1 - XXXVI-17* et XXXVI-18 - XXXVI-21**
Chili XXXII-1 - XXXII-13* et XXXII-14** XXXIII-1 - XXXIII-14* et XXXIII-15** XXXIV-1 - XXXIV-10* et XXXIV-11 - XXXIV-12** XXXV-1 - XXXV-10* et XXXV-11** XXXVI-1 - XXXVI-17* et XXXVI-18 - XXXVI-21**
Chine (1985)+ XXXII-1 - XXXII-13* et XXXII-14** XXXIII-1 - XXXIII-14* et XXXIII-15** XXXIV-1 - XXXIV-10* et XXXIV-11 - XXXIV-12** XXXV-1 - XXXV-10* et XXXV-11** XXXVI-1 - XXXVI-17* et XXXVI-18 - XXXVI-21**
République tchèque (2014) TOUTES sauf 2 et 16 TOUTES TOUTES TOUTES TOUTES
Équateur (1990)+ XXXII-1 - XXXII-13* et XXXII-14** ; XXXII-15 XXXIII-1 - XXXIII-14* et XXXIII-15** XXXIV-1 - XXXIV-10* et XXXIV-11 - XXXIV-12** XXXV-1 - XXXV-10* et XXXV-11** XXXVI-1 - XXXVI-17* et XXXVI-18 - XXXVI-21**
Finlande (1989)+ XXXII-1 - XXXII-13* et XXXII-14**; XXXII-15 - XXXII-16 XXXIII-1 - XXXIII-14* et XXXIII-15** XXXIV-1 - XXXIV-10* et XXXIV-11 - XXXIV-12** XXXV-1 - XXXV-10* et XXXV-11** XXXVI-1 - XXXVI-17* et XXXVI-18 - XXXVI-21**
France XXXII-1 - XXXII-13* et XXXII-14** ; XXXII-15 XXXIII-1 - XXXIII-14* et XXXIII-15** XXXIV-1 - XXXIV-10* et XXXIV-11 - XXXIV-12** XXXV-1 - XXXV-10* et XXXV-11** XXXVI-1 - XXXVI-17* et XXXVI-18 - XXXVI-21**
Allemagne (1981)+ XXXII-1 - XXXII-13* et XXXII-14** XXXIII-1 - XXXIII-14* et XXXIII-15** XXXIV-1 - XXXIV-10* et XXXIV-11 - XXXIV-12** XXXV-1 - XXXV-10* et XXXV-11** XXXVI-1 - XXXVI-17* et XXXVI-18 - XXXVI-21**
Inde (1983)+ XXXII-1 - XXXII-13* et XXXII-14** XXXIII-1 - XXXIII-14* et XXXIII-15** XXXIV-1 - XXXIV-10* et XXXIV-11 - XXXIV-12** XXXV-1 - XXXV-10* et XXXV-11** XXXVI-1 - XXXVI-17* et XXXVI-18 - XXXVI-21**
Italie (1987)+ XXXII-1 - XXXII-13* et XXXII-14** XXXIII-1 - XXXIII-14* et XXXIII-15** XXXIV-1 - XXXIV-10* et XXXIV-11 - XXXIV-12** XXXV-1 - XXXV-10* et XXXV-11** XXXVI-1 - XXXVI-17* et XXXVI-18 - XXXVI-21**
Japon XXXII-1 - XXXII-13* et XXXII-14** ; XXXII-15 XXXIII-1 - XXXIII-14* et XXXIII-15** XXXIV-1 - XXXIV-10* et XXXIV-11 - XXXIV-12** XXXV-1 - XXXV-10* et XXXV-11** XXXVI-1 - XXXVI-17* et XXXVI-18 - XXXVI-21**
République de Corée (1989 XXXII-1 - XXXII-13* et XXXII-14** XXXIII-1 - XXXIII-14* et XXXIII-15** XXXIV-1 - XXXIV-10* et XXXIV-11 - XXXIV-12** XXXV-1 - XXXV-10* et XXXV-11** XXXVI-1 - XXXVI-17* et XXXVI-18 - XXXVI-21**
Pays-Bas (1990)+ XXXII-1 - XXXII-13 et XXXII-14 ; XXXII-15 - XXXII-16 TOUTES XXXIV-1 - XXXIV-10* et XXXIV-11 - XXXIV-12** TOUTES XXXVI-1 - XXXVI-17* et XXXVI-18 - XXXVI-21**
Nouvelle-Zélande XXXII-1 - XXXII-13* et XXXII-14** ; XXXII-15 XXXIII-1 - XXXIII-14* et XXXIII-15** XXXIV-1 - XXXIV-10* et XXXIV-11 - XXXIV-12** XXXV-1 - XXXV-10* et XXXV-11** XXXVI-1 - XXXVI-17* et XXXVI-18 - XXXVI-21**
Norvège XXXII-1 - XXXII-13* et XXXII-14** XXXIII-1 - XXXIII-14* et XXXIII-15** XXXIV-1 - XXXIV-10* et XXXIV-11 - XXXIV-12** XXXV-1 - XXXV-10* et XXXV-11** XXXVI-1 - XXXVI-17* et XXXVI-18 - XXXVI-21**
Pérou (1989)+ XXXII-1 - XXXII-13* et XXXII-14** XXXIII-1 - XXXIII-14* et XXXIII-15** XXXIV-1 - XXXIV-10* et XXXIV-11 - XXXIV-12** XXXV-1 - XXXV-10* et XXXV-11** XXXVI-1 - XXXVI-17* et XXXVI-18 - XXXVI-21**
Pologne (1977)+ XXXII-1 - XXXII-13* et XXXII-14** XXXIII-1 - XXXIII-14* et XXXIII-15** XXXIV-1 - XXXIV-10* et XXXIV-11 - XXXIV-12** XXXV-1 - XXXV-10* et XXXV-11** XXXVI-1 - XXXVI-17* et XXXVI-18 - XXXVI-21**
Russie XXXII-1 - XXXII-13* et XXXII-14** ; XXXII-15 XXXIII-1 - XXXIII-14* et XXXIII-15** XXXIV-1 - XXXIV-10* et XXXIV-11 - XXXIV-12** XXXV-1 - XXXV-10* et XXXV-11** XXXVI-1 - XXXVI-17* et XXXVI-18 - XXXVI-21**
Afrique du Sud XXXII-1 - XXXII-13* et XXXII-14** XXXIII-1 - XXXIII-14* et XXXIII-15** XXXIV-1 - XXXIV-10* et XXXIV-11 - XXXIV-12** XXXV-1 - XXXV-10* et XXXV-11** XXXVI-1 - XXXVI-17* et XXXVI-18 - XXXVI-21**
Espagne (1988)+ XXXII-1 - XXXII-13* et XXXII-14** XXXIII-1 - XXXIII-14* et XXXIII-15** XXXIV-1 - XXXIV-10* et XXXIV-11 - XXXIV-12** XXXV-1 - XXXV-10* et XXXV-11** XXXVI-1 - XXXVI-17* et XXXVI-18 - XXXVI-21**
Suède (1988)+ XXXII-1 - XXXII-13* et XXXII-14** XXXIII-1 - XXXIII-14* et XXXIII-15** XXXIV-1 - XXXIV-10* et XXXIV-11 - XXXIV-12** XXXV-1 - XXXV-10* et XXXV-11** XXXVI-1 - XXXVI-17* et XXXVI-18 - XXXVI-21**
Ukraine (2004)+ XXXII-1 - XXXII-13* et XXXII-14** ; XXXII-15 XXXIII-1 - XXXIII-14* et XXXIII-15** XXXIV-1 - XXXIV-10* et XXXIV-11 - XXXIV-12** XXXV-1 - XXXV-10* et XXXV-11** XXXVI-1 - XXXVI-17* et XXXVI-18 - XXXVI-21**
R.-U. XXXII-1 - XXXII-13* et XXXII-14**; XXXII-15 - XXXII-16 XXXIII-1 - XXXIII-14* et XXXIII-15** XXXIV-1 - XXXIV-10* et XXXIV-11 - XXXIV-12** XXXV-1 - XXXV-10* et XXXV-11** XXXVI-1 - XXXVI-17* et XXXVI-18 - XXXVI-21**
Uruguay (1985)+ XXXII-1 - XXXII-13* et XXXII-14** ; XXXII-15 XXXIII-1 - XXXIII-14* et XXXIII-15** XXXIV-1 - XXXIV-10* et XXXIV-11 - XXXIV-12** XXXV-1 - XXXV-10* et XXXV-11** XXXVI-1 - XXXVI-17* et XXXVI-18 - XXXVI-21**
États-Unis XXXII-1 - XXXII-13* et XXXII-14** ; XXXII-16 XXXIII-1 - XXXIII-14* et XXXIII-15** XXXIV-1 - XXXIV-10* et XXXIV-11 - XXXIV-12** XXXV-1 - XXXV-10* et XXXV-11** XXXVI-1 - XXXVI-17* et XXXVI-18 - XXXVI-21**
__________________
« + Année d’obtention du statut de membre consultatif.  Acceptation par cet État nécessaire pour que les recommandations ou mesures adoptées au cours des Réunions entrent en vigueur à partir de cette année. »

* Les plans de gestion annexés à ces mesures ont été jugés approuvés conformément à l’article 6(1) de l’Annexe V au Protocole relatif à la protection de l’environnement au Traité sur l’Antarctique, et la mesure ne précisait pas de méthode d’adoption différente.

** Les modifications et/ou les ajouts apportés à la liste des sites et monuments historiques ont été jugés approuvés conformément à l’article 8(2) de l’Annexe V au Protocole relatif à la protection de l’environnement au Traité sur l’Antarctique, et la mesure 
ne précisait pas de méthode d’adoption différente.  
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16 Mesures 19 Mesures 9 Mesures 8 Mesures 6 Mesures
adoptées à la trente-septième Réunion adoptées à la trente-sixième Réunion adoptées à la trente-sixième Réunion adoptées à la quarantième Réunion adoptées à la quarante et unième Réunion

(Brasilia 2014) (Sofia 2015) (Santiago 2016) (Beijing 2017) (Buenos Aires 2018)

Approuvées Approuvées Approuvées Approuvées Approuvées

Argentine XXXVII-1 - XXXVII-16* XXXVIII-1 - XXXVIII-18* et XXXVIII-19** XXXIX-1 - XXXIX-8* et XXXIX-9** XL-1 - XL-8* XLI-1 - XLI-6*
Australie XXXVII-1 - XXXVII-16* XXXVIII-1 - XXXVIII-18* et XXXVIII-19** XXXIX-1 - XXXIX-8* et XXXIX-9** XL-1 - XL-8* XLI-1 - XLI-6*
Belgique TOUTES TOUTES TOUTES TOUTES XLI-1 - XLI-6*
Brésil (1983)+ XXXVII-1 - XXXVII-16* XXXVIII-1 - XXXVIII-18* et XXXVIII-19** XXXIX-1 - XXXIX-8* et XXXIX-9** XL-1 - XL-8* XLI-1 - XLI-6*
Bulgarie (1998)+ XXXVII-1 - XXXVII-16* XXXVIII-1 - XXXVIII-18* et XXXVIII-19** XXXIX-1 - XXXIX-8* et XXXIX-9** XL-1 - XL-8* XLI-1 - XLI-6*
Chili XXXVII-1 - XXXVII-16* XXXVIII-1 - XXXVIII-18* et XXXVIII-19** XXXIX-1 - XXXIX-8* et XXXIX-9** XL-1 - XL-8* XLI-1 - XLI-6*
Chine (1985)+ XXXVII-1 - XXXVII-16* XXXVIII-1 - XXXVIII-18* et XXXVIII-19** XXXIX-1 - XXXIX-8* et XXXIX-9** XL-1 - XL-8* XLI-1 - XLI-6*
République tchèque (2014) XXXVII-1 - XXXVII-16* XXXVIII-1 - XXXVIII-18* et XXXVIII-19** XXXIX-1 - XXXIX-8* et XXXIX-9** XL-1 - XL-8* XLI-1 - XLI-6*
Équateur (1990)+ XXXVII-1 - XXXVII-16* XXXVIII-1 - XXXVIII-18* et XXXVIII-19** XXXIX-1 - XXXIX-8* et XXXIX-9** XL-1 - XL-8* XLI-1 - XLI-6*
Finlande (1989)+ XXXVII-1 - XXXVII-16* XXXVIII-1 - XXXVIII-18* et XXXVIII-19** XXXIX-1 - XXXIX-8* et XXXIX-9** XL-1 - XL-8* XLI-1 - XLI-6*
France XXXVII-1 - XXXVII-16* XXXVIII-1 - XXXVIII-18* et XXXVIII-19** XXXIX-1 - XXXIX-8* et XXXIX-9** XL-1 - XL-8* XLI-1 - XLI-6*
Allemagne (1981)+ XXXVII-1 - XXXVII-16* XXXVIII-1 - XXXVIII-18* et XXXVIII-19** XXXIX-1 - XXXIX-8* et XXXIX-9** XL-1 - XL-8* XLI-1 - XLI-6*
Inde (1983)+ XXXVII-1 - XXXVII-16* XXXVIII-1 - XXXVIII-18* et XXXVIII-19** XXXIX-1 - XXXIX-8* et XXXIX-9** XL-1 - XL-8* XLI-1 - XLI-6*
Italie (1987)+ XXXVII-1 - XXXVII-16* XXXVIII-1 - XXXVIII-18* et XXXVIII-19** XXXIX-1 - XXXIX-8* et XXXIX-9** XL-1 - XL-8* XLI-1 - XLI-6*
Japon XXXVII-1 - XXXVII-16* XXXVIII-1 - XXXVIII-18* et XXXVIII-19** XXXIX-1 - XXXIX-8* et XXXIX-9** XL-1 - XL-8* XLI-1 - XLI-6*
République de Corée (198 XXXVII-1 - XXXVII-16* XXXVIII-1 - XXXVIII-18* et XXXVIII-19** XXXIX-1 - XXXIX-8* et XXXIX-9** XL-1 - XL-8* XLI-1 - XLI-6*
Pays-Bas (1990)+ XXXVII-1 - XXXVII-16* XXXVIII-1 - XXXVIII-18* et XXXVIII-19** XXXIX-1 - XXXIX-8* et XXXIX-9** XL-1 - XL-8* XLI-1 - XLI-6*
Nouvelle-Zélande XXXVII-1 - XXXVII-16* XXXVIII-1 - XXXVIII-18* et XXXVIII-19** XXXIX-1 - XXXIX-8* et XXXIX-9** XL-1 - XL-8* XLI-1 - XLI-6*
Norvège XXXVII-1 - XXXVII-16* XXXVIII-1 - XXXVIII-18* et XXXVIII-19** XXXIX-1 - XXXIX-8* et XXXIX-9** XL-1 - XL-8* XLI-1 - XLI-6*
Pérou (1989)+ XXXVII-1 - XXXVII-16* XXXVIII-1 - XXXVIII-18* et XXXVIII-19** XXXIX-1 - XXXIX-8* et XXXIX-9** XL-1 - XL-8* XLI-1 - XLI-6*
Pologne (1977)+ XXXVII-1 - XXXVII-16* XXXVIII-1 - XXXVIII-18* et XXXVIII-19** XXXIX-1 - XXXIX-8* et XXXIX-9** XL-1 - XL-8* XLI-1 - XLI-6*
Russie XXXVII-1 - XXXVII-16* XXXVIII-1 - XXXVIII-18* et XXXVIII-19** XXXIX-1 - XXXIX-8* et XXXIX-9** XL-1 - XL-8* XLI-1 - XLI-6*
Afrique du Sud XXXVII-1 - XXXVII-16* XXXVIII-1 - XXXVIII-18* et XXXVIII-19** XXXIX-1 - XXXIX-8* et XXXIX-9** XL-1 - XL-8* XLI-1 - XLI-6*
Espagne (1988)+ XXXVII-1 - XXXVII-16* XXXVIII-1 - XXXVIII-18* et XXXVIII-19** XXXIX-1 - XXXIX-8* et XXXIX-9** XL-1 - XL-8* XLI-1 - XLI-6*
Suède (1988)+ XXXVII-1 - XXXVII-16* XXXVIII-1 - XXXVIII-18* et XXXVIII-19** XXXIX-1 - XXXIX-8* et XXXIX-9** XL-1 - XL-8* XLI-1 - XLI-6*
Ukraine (2004)+ XXXVII-1 - XXXVII-16* XXXVIII-1 - XXXVIII-18* et XXXVIII-19** XXXIX-1 - XXXIX-8* et XXXIX-9** XL-1 - XL-8* XLI-1 - XLI-6*
R.-U. XXXVII-1 - XXXVII-16* XXXVIII-1 - XXXVIII-18* et XXXVIII-19** XXXIX-1 - XXXIX-8* et XXXIX-9** XL-1 - XL-8* XLI-1 - XLI-6*
Uruguay (1985)+ XXXVII-1 - XXXVII-16* XXXVIII-1 - XXXVIII-18* et XXXVIII-19** XXXIX-1 - XXXIX-8* et XXXIX-9** XL-1 - XL-8* XLI-1 - XLI-6*
États-Unis XXXVII-1 - XXXVII-16* XXXVIII-1 - XXXVIII-18* et XXXVIII-19** XXXIX-1 - XXXIX-8* et XXXIX-9** XL-1 - XL-8* XLI-1 - XLI-6*
__________________
« + Année d’obtention du statut de membre consultatif.  Acceptation par cet État nécessaire pour que les recommandations ou mesures adoptées au cours des Réunions entrent en vigueur à partir de cette année. »

* Les plans de gestion annexés à ces mesures ont été jugés approuvés conformément à l’article 6(1) de l’Annexe V au Protocole relatif à la protection de l’environnement au Traité sur l’Antarctique, et la mesure ne précisait pas de méthode d’adoption différente.

** Les modifications et/ou les ajouts apportés à la liste des sites et monuments historiques ont été jugés approuvés conformément à l’article 8(2) de l’Annexe V au Protocole relatif à la protection de l’environnement au Traité sur l’Antarctique, et la mesure 
ne précisait pas de méthode d’adoption différente.

Bureau du conseiller juridique adjoint pour les affaires relatives au Traité
Ministère des Affaires étrangères
Washington, le 21 mai 2019.

 





http://www.austlii.edu.au/au/other/dfat/treaty_list/depository/CCAMLR.html




 

Rapport du gouvernement dépositaire de l’Accord sur la 
conservation des albatros et des pétrels (ACAP) 

Document d’information soumis par l’Australie 

Résumé 
Un rapport est fourni par l’Australie en sa qualité de gouvernement dépositaire de l’Accord 
sur la conservation des albatros et des pétrels de 2001. 

Contexte 
L’Australie, en sa qualité de gouvernement dépositaire de l’Accord sur la conservation des 
albatros et des pétrels de 2001 (ci-après « l’Accord »), a le plaisir de rendre compte à la 
quarante-deuxième Réunion consultative du Traité sur l’Antarctique (XLIIe RCTA) de l’état 
de l’Accord. 
L’Australie informe les Parties au Traité sur l’Antarctique que, depuis la quarante et unième 
Réunion consultative du Traité sur l’Antarctique (XLIe RCTA), aucun État n’a adhéré à 
l’Accord. 
Un exemplaire de la liste de l’état de l’Accord est disponible, sur internet, sur la Base de 
données australienne des Traités à l’adresse suivante : 
http://www.austlii.edu.au/au/other/dfat/treaty_list/depository/consalbnpet.html   
La liste de l’état de la Convention peut également être demandée au Secrétariat des Traités du 
ministère des Affaires étrangères et du Commerce australien.  Les requêtes peuvent être 
adressées par le biais des missions diplomatiques australiennes. 
L’Australie fait savoir qu’en date du 9 août 2018, la liste des espèces reprise à l’Annexe 1 de 
l’Accord a été amendée : « Ardenna creatopus, syn. Puffinus creatopus » a été remplacé par 
« Ardenna creatopus » dans la liste actuelle des espèces de pétrels à l’Annexe 1.  Une copie 
de la version révisée de l’Annexe 1 est jointe au présent document. 

http://www.austlii.edu.au/au/other/dfat/treaty_list/depository/consalbnpet.html


Rapport final de la XLIIe RCTA 
 

Annexe 1 

Espèces d’albatros et de pétrels auxquelles s’appliquent l’Accord au 1er juin 2019 
 
Albatros (22 espèces)  
Diomedea exulans  
Diomedea dabbenena  
Diomedea antipodensis  
Diomedea amsterdamensis  
Diomedea epomophora  
Diomedea sanfordi  
Phoebastria irrorata  
Phoebastria albatrus  
Phoebastria immutabilis  
Phoebastria nigripes  
Thalassarche cauta  
Thalassarche steadi  
Thalassarche salvini  
Thalassarche eremita  
Thalassarche bulleri  
Thalassarche chrysostoma  
Thalassarche melanophris  
Thalassarche impavida  
Thalassarche carteri  
Thalassarche chlororhynchos  
Phoebetria fusca  
Phoebetria palpebrata 
 
Pétrels (9 espèces)  
Macronectes giganteus  
Macronectes halli  
Procellaria aequinoctialis  
Procellaria conspicillata  
Procellaria parkinsoni  
Procellaria westlandica  
Procellaria cinerea  
Ardenna creatopus  
Puffinus mauretanicus 

 
 



 

Rapport rédigé par le Royaume-Uni en sa qualité de gouvernement 
dépositaire de la Convention pour la protection des phoques de 

l’Antarctique (CCAS) en vertu de la Recommandation XIII-2, 
paragraphe 2(D) 

 
 
Parties à la Convention et nouvelles adhésions 
 
En sa qualité de gouvernement dépositaire de la Convention pour la protection des phoques de 
l’Antarctique (CCAS), le Royaume-Uni a pris acte de l’intention de l’Ukraine d’adhérer à cette 
Convention (comme indiqué dans le document XLIIe RCTA/WP069). 
 
La liste exhaustive des États signataires originels de la Convention, ainsi que des États qui y ont 
adhéré par la suite, est jointe au présent rapport (Annexe A).   
 
 
Déclaration annuelle 2017-2018 pour la CCAS 
 
L’Annexe B reprend les données fournies par les Parties contractantes à la CCAS relatives au nombre 
de phoques de l’Antarctique capturés et tués au cours la période allant du 1er mars 2017 au 28 février 
2018.  Toutes les captures signalées avaient des fins scientifiques.   
 
 
Prochaine déclaration annuelle pour la CCAS 
 
Le Royaume-Uni rappelle aux Parties contractantes à la CCAS que l’échange d’informations dont il 
est question dans le paragraphe 6(a) de l’Annexe à la Convention, pour la période du 1er mars 2018 
au 28 février 2019, est attendu pour le 30 juin 2019.  Les Parties à la CCAS sont priées de présenter 
leurs déclarations, y compris celles portant la mention « néant », au Royaume-Uni et au SCAR.  Le 
Royaume-Uni invite toutes les Parties contractantes à la CCAS à soumettre leurs déclarations dans les 
délais impartis.   
 
Le rapport de la CCAS pour la période examinée, soit 2018-2019, sera présenté à la XLIIe RCTA, 
après l’échéance de juin 2019 fixée pour l’échange d’informations.   
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ANNEXE A 
 
Parties à la Convention pour la protection des phoques de l’Antarctique (CCAS) 
 
Londres, 1er juin - 31 décembre 1972 ; la Convention est entrée en vigueur le 11 mars 1978. 
 
État Date de signature Date de dépôt (ratification ou acceptation) 

Argentine* 9 juin 1972 7 mars 1978 

Australie 5 octobre 1972 1 juillet 1987 

Belgique 9 juin 1972 9 février 1978 

Chili* 28 décembre 1972 7 février 1980 

France** 19 décembre 1972 19 février 1975 

Japon 28 décembre 1972 28 août 1980 

Norvège 9 juin 1972 10 décembre 1973 

Russie**** 9 juin 1972 8 février 1978 

Afrique du Sud 9 juin 1972 15 août 1972 

Royaume-Uni** 9 juin 1972 10 septembre 1974*** 

États-Unis d’Amérique 28 juin 1972 19 janvier 1977 
 
 
Adhésions 
 
État Date de dépôt de l’instrument d’adhésion 

Brésil 11 février 1991 

Canada 4 octobre 1990 

Allemagne 30 septembre 1987 

Italie 2 avril 1992 

Pologne 15 août 1980 

Pakistan  25 mars 2013  
 
 
*       Déclaration ou réservation 
**     Objection 
***  L’instrument de ratification incluait les îles anglo-normandes et l’île de Man 
**** Ex-URSS 
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ANNEXE B 
 
 
RAPPORT ANNUEL DE LA CCAS 2017/2018 
 
Résumé des déclarations, conformément à l’article 5 et à l’Annexe à la Convention :  Capture et mise 
à mort de phoques durant la période allant du 1er mars 2017 au 28 février 2018.   
 
Partie contractante Phoques antarctiques 

capturés 
Phoques antarctiques tués 

Argentine 126 (a) 0 

Australie 0 0 

Belgique 0 0 

Brésil Pas de déclaration reçue Pas de déclaration reçue 

Canada 0 0 

Chili Pas de déclaration reçue Pas de déclaration reçue 

France 71 (b) 0 

Allemagne 0 0 

Italie 0 0 

Japon Pas de déclaration reçue Pas de déclaration reçue 

Norvège 0 0 

Pakistan Pas de déclaration reçue Pas de déclaration reçue 

Pologne Pas de déclaration reçue Pas de déclaration reçue 

Russie 0 0 

Afrique du Sud 8 (c) 0 

Royaume-Uni 0 0 

États-Unis d’Amérique 1 709 (d) 0 
 
Toutes les captures communiquées avaient des fins scientifiques.  
 

(a) Phoque de Weddell : 10 adultes (sexe inconnu). Éléphant de mer du sud : 16 jeunes, et 100 
petits sevrés (sexe inconnu). 

(b) Phoque de Weddell : 9 mâles adultes, 15 femelles adultes, 21 bébés mâles et 11 bébés 
femelles et 15 bébés (sexe inconnu). 

(c) Phoque de Ross : 3 (âge et sexe inconnus).  Phoque de Weddell : 5 (âge et sexe inconnus). 
(d) Otarie de Kerguelen : 32 adultes/jeunes, et 487 bébés (sexe inconnu). Léopard de mer : 15 

adultes/jeunes (sexe inconnu). Éléphant de mer du sud : 18 adultes/jeunes, et 17 bébés (sexe 
inconnu). Phoque de Weddell : 360 adultes (sexe inconnu), 8 femelles adultes, 4 jeunes et 
768 bébés (sexe inconnu).  

 





 

Rapport de l'observateur de la CCAMLR  
à la quarante-deuxième réunion consultative  

du Traité sur l'Antarctique 

Rapport de la 37e réunion de la Commission  
(Hobart, Australie, du 22 octobre au 2 novembre 2018) 

Ouverture de la réunion 
1. La 37e réunion annuelle de la CCAMLR (CCAMLR-XXXVII) s'est tenue à Hobart, 
en Australie, du 22 octobre au 2 novembre 2018 sous la présidence de Monde Mayekiso 
(Afrique du Sud). 
2. La réunion a rassemblé 23 Membres, deux États adhérents, deux États observateurs et 
15 observateurs d'autres organisations.  
3.  Le rapport de la réunion est librement disponible (www.ccamlr.org/node/97053). Les 
paragraphes ci-après sont des citations de ce rapport.   
4. L'Australie, en sa qualité de dépositaire, a annoncé que le statut de la Convention 
n'avait pas changé pendant la dernière période d'intersession.  

Application et observation de la réglementation (paragraphes 3.1 à 3.37) 
5.  La Commission, ayant pris note du rapport du comité permanent sur l'application et 
l'observation de la réglementation, a pris les mesures suivantes : 

- La modification de la mesure de conservation 10-05 relative au système de 
documentation des captures (SDC) afin de rendre possible l'accord, aux États 
importateurs et réexportateurs de légines n'étant pas engagés dans l'exploitation ou 
le débarquement des légines, d'un accès limité à titre permanent au e-SDC. 

- L'accord à Singapour d'un tel accès à titre permanent.  
- L'accord à l'Équateur du statut de Partie non contractante (PNC) coopérant avec la 

CCAMLR en participant au SDC. 
- L'approbation du renforcement de l'engagement avec les PNC, et notamment avec 

le Viêt Nam dont le commerce de légines est important. 
- L'approbation d'une proposition de la France de poursuivre en 2019 son projet 

d'expérimentation de surveillance satellite visant à détecter des activités de pêche 
illicite, non déclarée et non réglementée (INN).  

- La Commission n'a inscrit aucun nouveau navire sur ses listes des navires INN. 
Une demande de retrait du Northern Warrior de la Liste des navires INN-PNC 
déposée par l'Angola n'a pas été approuvée en raison de preuves qu'il existe 
toujours des liens entre le propriétaire actuel du navire et les propriétaires 
précédents. 

Administration et Finances (paragraphes 4.1 à 4.15) 
6.  La Commission, ayant pris note du rapport du comité permanent sur l'administration 
et les finances, a pris les mesures suivantes : 

- L'approbation d'un nouveau plan stratégique (2019–2022) et de la stratégie de 
dotation en personnel correspondante.  

http://www.ccamlr.org/node/97053
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- L'approbation du budget de 2019 et des prévisions budgétaires pour 2020 et 
l'établissement d'un fonds de roulement. 

- La Commission a chargé le groupe de correspondance de la période d'intersession 
sur le financement durable de poursuivre ses travaux sur une formule révisée de 
calcul des frais de notification des projets de pêche. 

- La Commission a approuvé un projet pilote limité qui financerait la participation 
d'un responsable de groupe de travail pendant deux ans et a accepté de financer la 
présence d'experts du krill à la réunion du groupe d'action du SCAR sur le krill. 

Rapport du Comité scientifique (paragraphes 5.1 à 5.74) 

7.  Un rapport plus détaillé portant principalement sur les cinq questions d'intérêt commun pour 
le CPE et le SC-CAMLR, identifiés en 2009 lors de l'atelier conjoint CPE–SC-CAMLR à Baltimore 
(États-Unis), sera présenté au CPE par le président du Comité scientifique de la CCAMLR, Dr Mark 
Belchier (Royaume-Uni). Les autres questions sur lesquelles le Comité scientifique a présenté des 
avis à la Commission lors de sa dernière réunion sont décrites ci-dessous.  

Ressources en krill 
8. La Commission a noté que la capture totale de krill de la saison 2017/18 déclarée au 
30 septembre 2018 était de 306 145 tonnes. Cinq Membres ont adressé des notifications 
concernant un total de 12 navires pour la saison 2018/19. 
9.  La Commission a chargé le Comité scientifique de s'attacher en priorité à prendre une 
décision sur la gestion du krill dans la zone 48 en 2019. 
10.  La Commission a noté qu'une campagne d'évaluation synoptique du krill dans la zone 
48 regroupant plusieurs Membres est prévue pour l'été austral de 2018/19. 

Ressources en poissons  
11. En 2017/18, 13 Membres ont pêché de la légine australe (Dissostichus eleginoides) 
et/ou légine antarctique (D. mawsoni). Les Membres ont également mené une pêche de 
recherche sur la légine dans des zones fermées. La capture totale déclarée de D. eleginoides 
au 30 septembre 2018 s'élevait à 12 565 tonnes et celle de D. mawsoni, à 4 353 tonnes 
12. En 2017/18, deux Membres ont pêché du poisson des glaces (Champsocephalus 
gunnari).  
13.   La Commission a également approuvé l'avis du Comité scientifique sur les 
propositions de pêche à des fins de recherche ; celles-ci sont mentionnées avec leurs limites 
de capture dans la mesure de conservation 24-05.  

Espèces non ciblées 
14.  La Commission a noté que les chiffres de la mortalité aviaire obtenue par extrapolation pour 
la saison 2017/18 sont les plus bas jamais enregistrés dans l'histoire de la CCAMLR. 

15. La Commission a approuvé l'ajout de quatre sites dans l'ouest de la péninsule antarctique et de 
trois sites aux îles Orcades du Sud dans le registre des écosystèmes marins vulnérables (VME) de la 
CCAMLR. 

Gestion spatiale (paragraphes 6.1 à 6.69) 
16.  La Commission a discuté des aires marines protégées (AMP) existantes. Elle note 
également que le Comité scientifique a préconisé la préparation d'un projet de plan de 
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recherche et de suivi pour l'évaluation de 2019 de l'AMP des îles Orcades du Sud, et a 
poursuivi ses discussions du plan de recherche et de suivi de l'AMP de la région de la mer de 
Ross. 
17.  La Commission a examiné des propositions révisées d'AMP concernant l'Antarctique 
de l'Est (présentée par l'Australie, l'UE et la France), la mer de Weddell (présentée par 
l'Union européenne et ses États membres) et la région de la péninsule antarctique (présentée 
par l'Argentine et le Chili). Alors que de nombreux Membres étaient en faveur de la 
proposition, la Commission n'était pas en mesure de parvenir à un consensus à leur sujet. 
18.  La Commission a noté que le Comité scientifique faisait des progrès dans ses 
discussions sur la gestion spatiale des secteurs subantarctiques des domaines de planification 
4, 5 et 6 des océans Atlantique et Indien. 

Changement climatique (paragraphes 8.1 à 8.21) 
19. La Commission a examiné une proposition présentée par l'Australie, la Norvège et le 
Royaume-Uni selon laquelle il conviendrait de faire figurer des états récapitulatifs sur le changement 
climatique dans les documents soumis au Comité scientifique et à la Commission. La Commission 
n'est pas parvenue à un consensus sur cette proposition. Elle a toutefois a noté que l'inclusion dans les 
documents d'une récapitulation des conséquences du changement climatique pourrait se révéler utile.  

20.  La Commission n'a pas été en mesure de parvenir à un consensus sur l'adoption d'une révision 
du programme de travail en réponse au changement climatique proposée par le groupe de 
correspondance de la période d'intersession sur le changement climatique.  

Mesures de conservation (paragraphes 9.1 à 9.28) 
21.  L'examen par la Commission des mesures de conservation et résolutions nouvelles ou 
révisées, et des questions s'y rapportant, est consigné dans la Liste officielle des mesures de 
conservation en vigueur 2018/19, publiée fin 2018 (www.ccamlr.org/node/57043).  

Mise en œuvre des objectifs de la Convention (paragraphes 10.1 à 10.9) 
22. La Commission a examiné les mesures qu'elle a prises, ainsi que celles du Comité scientifique 
et de leurs organes auxiliaires, en réponse aux recommandations de la seconde évaluation de 
performance, et a décidé de publier sur le site web de la CCAMLR un état d'avancement de la mise en 
œuvre de ces recommandations.  

23.  La Commission a décidé d'établir un ICG sur le renforcement des capacités (ICG-CB) et de 
convoquer un atelier visant à élaborer des propositions d'un programme de renforcement des capacités 
ainsi que des mécanismes administratifs et financiers pour le soutenir.  

Coopération avec le système du Traité sur l'Antarctique  
et des organisations internationales 
24.  Le secrétaire exécutif a présenté à la Commission un sommaire de diverses questions 
d'intérêt soulevées lors de la 41e réunion consultative du Traité sur l'Antarctique (XLIe 
RCTA). 
25.  La Commission a réaffirmé et a renforcé des accords formels avec l'Accord sur la 
conservation des albatros et des pétrels (ACAP), la Commission pour la conservation du thon 
rouge du sud (CCSBT), la Commission des pêches du Pacifique central et occidental 
(CPPCO), l'Organisation des pêches de l'Atlantique sud-est (OPASE), l'Organisation 

http://www.ccamlr.org/node/57043
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Document d’information présenté par le SCAR 
 

Résumé 
Ce document présente le rapport annuel du Comité scientifique pour la recherche antarctique (SCAR) 
à la Réunion consultative du Traité sur l’Antarctique. Pour faciliter leur examen, les principaux 
éléments de ce rapport sont présentés sous forme d’infographies.  

Contexte  
La mission du SCAR est de faire progresser la recherche en Antarctique, notamment les observations 
de l’Antarctique, et de promouvoir la connaissance, la compréhension et l’éducation scientifiques de 
chaque aspect de la région de l’Antarctique. À cette fin, le SCAR est chargé de lancer et de gérer la 
coordination internationale des recherches en Antarctique et dans l’océan Austral au profit de la 
société mondiale. Le SCAR fournit des conseils et des informations scientifiques indépendants et 
objectifs au système du Traité sur l’Antarctique ainsi qu’à d’autres organismes, et agit comme 
principal moyen d’échange d’informations sur l’Antarctique au sein de la communauté scientifique. 
Une description des programmes des activités et des résultats scientifiques du SCAR est disponible 
sur le site : http://www.scar.org/.  
 

En 2018, le SCAR a célébré son 60e anniversaire.  

Récentes évolutions  
En plus du résumé des résultats et des activités clés du SCAR présentés dans la Figure 1, les trois 
groupes scientifiques, les six programmes de recherche, et plusieurs groupes subsidiaires spécialisés 
du SCAR ont entrepris un grand nombre d’activités et fourni de nombreux résultats. Plusieurs d’entre 
eux sont formellement présentés durant cette réunion, notamment pendant la conférence du SCAR.  
 
Trois nouveaux membres du comité exécutif ont été désignés par les délégués lors de la XXXVe 
réunion du SCAR et de la Conférence scientifique publique qui se sont tenues à Davos, en Suisse : Le 
Dr Catherine Ritz (vice-présidente), le Professeur Gary Wilson (vice-président), le Dr M Ravichandran 
(vice-président), ainsi que le Professeur Jefferson Cardia Simões (vice-président) et le Professeur 
Steven Chown (président) conservent leur poste. Le Dr Chandrika Nath est la directrice exécutive du 
SCAR. Le Dr Aleks Terauds est le représentant du SCAR au Comité pour la protection de 
l’environnement.  

Sélection de réunions à venir  
Le XIIIe Symposium international sur les Sciences de la Terre du SCAR se tiendra du 22 au 26 juillet 
2019 à Incheon en République de Corée https://www.isaes2019.org 
 
XXXVIe réunion du SCAR et la Conférence scientifique publique se tiendront du 31 juillet au 11 août 
2020 à Hobart, Tasmanie, Australie. Son thème « Antarctic Science: Global Connections » reconnaît 
l’importance des connexions scientifiques entre l’Antarctique et le système international. Il reflète 
également la connexion étroite de la communauté scientifique de l’Antarctique et, dans l’esprit du 
Secrétariat du Traité sur l’Antarctique, l’importance de la collaboration scientifique en Antarctique. 
Pour la première fois depuis 2012, l’Assemblée générale annuelle du COMNAP aura également lieu 
simultanément avec la réunion 2020 du SCAR. https://scarcomnap2020.antarctica.gov.au/ 

http://www.scar.org/
https://scarcomnap2020.antarctica.gov.au/


 



 

Rapport annuel 2018-2019 du Conseil des directeurs des 
programmes antarctiques nationaux (COMNAP)  

Informations générales  

Adhésion au Conseil 
Le COMNAP a été officiellement créé le 15 septembre 1988 par les programmes Membres 
de l'époque, alors au nombre de 22, issus des Parties consultatives au Traité sur l'Antarctique. 
Nous réunissons les responsables nationaux qui programment, dirigent et gèrent les soutiens 
apportés à la recherche scientifique en Antarctique au nom de leurs gouvernements respectifs. 
Aujourd'hui, le COMNAP est une association internationale dont les membres sont les 30 
programmes antarctiques nationaux menés par les pays suivants : Afrique du Sud, 
Allemagne, Argentine, Australie, Belgique, Brésil, Bulgarie, Chili, Chine, Équateur, 
Espagne, États-Unis, Fédération de Russie, Finlande, France, Inde, Italie, Japon, Norvège, 
Nouvelle-Zélande, Pays-Bas, Pérou, Pologne, République de Corée, République du Bélarus, 
République tchèque, Royaume-Uni, Suède, Ukraine, et Uruguay. Les programmes 
antarctiques nationaux du Canada (à partir d’août 2016), de la Malaisie (à partir d'août 2017), 
du Portugal (à partir d'août 2015), de la Suisse (à partir d'avril 2018), de la Turquie (à partir 
d'avril 2018) et du Venezuela (à partir d'août 2015) sont actuellement des observateurs du 
COMNAP. La XXXIe Assemblée générale annuelle du COMNAP se déroulera du 29–31 
juillet à Plovdiv, Bulgarie, organisée par l'Institut antarctique bulgare, avec le soutien du 
ministère de l'Éducation et des sciences de la république de Bulgarie. 

Notre mission 
La mission du COMNAP vise à élaborer et à promouvoir les bonnes pratiques en matière de 
gestion des soutiens à la recherche scientifique dans l’Antarctique. En tant qu’organisation, le 
COMNAP s’emploie à apporter de la valeur aux efforts des programmes antarctiques 
nationaux en servant de forum pour développer des pratiques visant à renforcer l’efficacité 
des activités dans le respect de l’environnement, en favorisant des partenariats internationaux 
et à travers l’échange d’informations. 
Le COMNAP s’efforce de fournir au Système du Traité sur l’Antarctique des conseils 
techniques pratiques, objectifs et apolitiques qu’il tire de l'expérience des programmes 
antarctiques nationaux et de leurs connaissances directes de l'Antarctique. Le COMNAP est 
un contributeur actif aux discussions de la RCTA et du CPE, puisqu'il a participé à la 
rédaction de 34 documents de travail et 114 documents d’information à ce jour.  

Notre leadership 
Le COMNAP est une organisation dirigée par ses Membres, chapeautée par un Comité 
exécutif élu. Kelly Falkner (programme antarctique des États-Unis) poursuit son mandat de 
trois ans en tant que présidente ; les vice-présidents sont Javed Beg (Centre national de 
recherche polaire et océanique, Inde), John Guldahl (Institut polaire norvégien), Agnieszka 
Kruszewska (Institut de biochimie et de biophysique, Académie polonaise des Sciences) et 
Uwe Nixdorf (Centre Helmholtz de l'Institut Alfred Wegener pour la recherche polaire et 
marine, Allemagne). Michelle Rogan-Finnemore remplit les fonctions de Secrétaire 
exécutive. L'université de Canterbury (Christchurch, Nouvelle-Zélande), continue d’accueillir 
le Secrétariat du COMNAP.  

Principales réalisations du COMNAP en 2018-2019 
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XXXe Assemblée générale annuelle du COMNAP 
11–13 juin 2018, Garmisch-Partenkirchen, Allemagne 
La XXXe Assemblée Générale Annuelle (AGA) du COMNAP a été accueillie par le Centre 
Helmholtz de l'Institut Alfred Wegener pour la recherche polaire et marine. Outre l'échange 
d'informations pré-saisonnières, les discussions étaient centrées sur l'environnement, la 
sécurité, les plates-formes marines et la facilitation scientifique. Parmi les conclusions clés : 

• Environnement 
- Comprendre les sources de matières plastiques et comment les réduire dans les 

environnements terrestres et marins de l'Antarctique. Quatre recommandations 
clés aux programmes antarctiques nationaux en ont découlé, consulter Groupe 
d’experts sur l'environnement.  

- Agir pour réduire les risques d'introduction d'espèces non indigènes, notamment 
en réexaminant et en mettant à jour les Listes de vérification (en association avec 
le SCAR) et à travers une étude des stations relative au suivi et à la présence de 
mouches non indigènes (consulter l'IP 38 du COMNAP-XLIIe RCTARapport sur 
l'ampleur de l’invasion dans les installations de traitement des eaux usées à 
travers tout le continent antarctique : résultats de l'étude). 

- Efforts continus pour continuer à réduire le recours aux combustibles fossiles dans 
les opérations par le partage de processus et conclusions d'une étude exhaustive à 
la station Casey de l'Australie. La promotion de pratiques et de technologies 
d'efficacité énergétique dans les stations était un message clé. 

• Sécurité 
- Une discussion ciblée sur la prévention du harcèlement en Antarctique a donné 

lieu à un accord visant à partager la prévention du harcèlement et les politiques 
d'intervention entre Membres. 

• Plateformes marines 
- Partage de capacités scientifiques et opérationnelles de navires nouveaux ou en 

construction et sur le point d'être déployés. 
• Facilitation scientifique 

- Concentration sur le Système d'observation de l'océan Austral (SOOS) et sur 
l'Année de la prédiction polaire (APP), le COMNAP ayant accepté de partager ses 
informations relatives aux navires avec le SOOS et d'encourager tous les Membres 
à soutenir la période d'observation spéciale de l'APP. 

 

« Facilitation de la collaboration scientifique internationale en Antarctique »  
18e Symposium du COMNAP –14 juin 2018 
Les Symposiums du COMNAP sont des événements bisannuels ouverts, généralement 
organisés en marge de l'AGA. Le thème global du 18e Symposium était aligné sur les 
conclusions du projet du COMNAP sur les Défis du plan d'action de l'Antarctique (ARC), 
venant confirmer que de grandes avancées scientifiques en Antarctique ne sont pas possibles 
sans une facilitation collaborative de cette science.  Publication sur les résultats du 
Symposium : Résultats du 18e Symposium du COMNAP. 

 

« Mise en œuvre de projet polaires multinationaux »  
Mini-Symposium du COMNAP – 19 juin 2018  

https://www.comnap.aq/Groups/Environment/SitePages/Home.aspx
https://www.comnap.aq/Groups/Environment/SitePages/Home.aspx
https://www.comnap.aq/Publications/Comnap%20Publications/Proceedings%20of%20the%20COMNAP%20Symposium%202018%20Facilitation%20of%20Internationally%20Collaborative%20Antarctic%20Science%20PDF.pdf
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Le mini-symposium du COMNAP lors de la Conférence scientifique ouverte du SCAR à 
Davos, Suisse, a exploré le lien entre la communauté scientifique et la communauté de 
soutien scientifique, telles qu'identifiées dans les projets Horizon Scan du SCAR et ARC du 
COMNAP. L'accent était mis sur plusieurs programmes coordonnés d'observations à long 
terme, de suivi et de recherches en cours qui fourniront à la communauté un accès à de 
nouvelles données provenant de zones polaires qui ne sont pas actuellement contrôlées ou qui 
sont insuffisamment contrôlées. Il était question du « Multidisciplinary drifting Observatory 
for the Study of Arctic Climate » (MOSAiC, Observatoire à la dérive pour l'étude du climat 
arctique), du Programme de la barrière de glace de Ross, du projet « Southern Ocean Carbon 
and Climate Observations and Modeling » (SOCCOM, Observations et modélisation du 
carbone et du climat de l'océan Austral), du SOOS, et de l'APP.  Les discussions ont exploré 
les rôles clés que jouent les programmes antarctiques nationaux en tant qu'organisations de 
soutien aux sciences.  

 

Atelier IV du COMNAP sur la recherche et sauvetage (R-S) 
14– 17 mai 2019 
Le COMNAP travaille constamment sur le sujet de la sécurité en partenariat avec les 
Programmes antarctiques nationaux Membres et avec les cinq Centres de coordination de 
sauvetage (CCS) ayant des responsabilités de recherche et de sauvetage en Antarctique. Ceci 
est reconnu par la Résolution 4 de la XXXVIe RCTA (2013), Renforcement de la 
collaboration en matière de R-S en Antarctique, et en particulier, par la Recommandation 7a, 
qui déclare que les Parties : « Encouragent le COMNAP à continuer de promouvoir les 
discussions de collaboration et l'échange fondamental d'informations concernant les questions 
R-S, notamment: en organisant tous les 3 ans des ateliers sur les opérations de recherche et de 
sauvetage [...] et en communiquant les conclusions de ces ateliers aux futures RCTA ».  
L'atelier était co-organisé par JRCCNZ Maritime New Zealand et par Antarctica New 
Zealand.  Consulter l'IP 88 Rapport final du IVe atelier R-S du COMNAP-XLIIe RCTA. 

Groupe de travail d'experts des opérations aériennes et groupe de travail sur les 
systèmes d'aéronefs pilotés à distance (GT-RPA) 
Le Groupe d'experts des opérations aériennes du COMNAP a rédigé une ébauche de l'IP002 
Vue d'ensemble de l'activité aéronautique pour éclairer les discussions de la RCTA du 
COMNAP-XLIIe RCTA pour la discussion du Groupe de travail 2 qui se déroulera lors de 
cette prochaine RCTA.  Le GT-RPA a réexaminé et mis à jour le Manuel du COMNAP relatif 
aux RPAS. La version actuelle est disponible en visitant 
https://www.comnap.aq/Publications/SitePages/Home.aspx (à la rubrique « Lignes directrices 
opérationnelles »).   

 

Groupe de travail sur l'efficacité : Péninsule 
Établi pour envisager et créer de nouveaux mécanismes de collaboration pour faire progresser 
l'efficacité logistique dans la région de la péninsule, en proposant un système d'échanges plus 
efficace et plus équilibré. Tous les programmes antarctiques nationaux travaillant dans la 
péninsule sont invités à y participer.  Une réunion initiale de cinq programmes s'est déroulée 
à Istanbul, en Turquie. Le groupe de travail examine maintenant le personnel saisonnier et les 
exigences en matière de cargaisons en vue de déterminer où des gains d'efficacité logistique 
pourraient être introduites. 

 

https://www.comnap.aq/Publications/SitePages/Home.aspx
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Bourse de recherche en études antarctiques du COMNAP 2019  
www.comnap.aq/SitePages/fellowships.aspx 
Cette bourse vise à aider des professionnels en début de carrière à entreprendre un projet. À 
ce jour, treize bourses COMNAP ont déjà été octroyées. En 2019, l'IAATO se joint au 
programme de bourse d'étude en donnant une autre occasion de soutenir une personne en 
début de carrière à travailler sur un sujet environnemental.  La CCAMLR, le COMNAP, 
l'IAATO et le SCAR travaillent ensemble pour encourager cet ensemble d'opportunités. 

Produits et outils du COMNAP 

Base de données du COMNAP 
Développée par l’intermédiaire du Centre géospatial polaire américain et le leadership du 
Bureau des programmes polaires de la National Science Foundation des États-Unis, et avec la 
contribution de tous les programmes nationaux antarctiques membres du COMNAP, la base 
de données comprend des installations, des navires, des programmes et des informations 
relatives aux CCS. Les données sont utilisées pour alimenter l'éventail des produits du 
COMNAP y compris e-AFIM, ATOM et le Catalogue des Stations. Les données concernant 
toutes les installations antarctiques des pays de l'Union européenne ont été partagées avec le 
Conseil polaire européen et l'initiative EU-Polarnet pour constituer le Catalogue des 
infrastructures polaires européennes de 2019. La coopération s'est poursuivie avec le 
Secrétariat du Traité sur l’Antarctique pour réduire les doubles et augmenter la compatibilité 
entre les bases de données et le SEEI.  
Les données accessibles au public se trouvent sur 
https://www.comnap.aq/Members/SitePages/Home.aspx, sur 
https://github.com/PolarGeospatialCenter/comnap-antarctic-facilities/releases et sur 
https://github.com/PolarGeospatialCenter/comnap-antarctic-vessels. 

Manuel d’information sur les vols en Antarctique (e-AFIM) 
L’e-AFIM est un manuel d’informations aéronautiques publié par le COMNAP au format 
PDF en tant qu’outil visant à améliorer la sécurité des opérations aériennes en Antarctique 
conformément à la Résolution 1 (2013). Les publications paraissent au moins deux fois par 
saison antarctique et sont disponibles pour tous les abonnés via un lien les redirigeant vers sa 
version la plus actuelle (2018-02).  

Le Système de surveillance des biens (CATS) du COMNAP - anciennement Système de 
notification de la position des navires (SPRS) www.comnap.aq/sprs/SitePages/Home.aspx   
CATS est un système volontaire d'échange d'informations sur la position des navires et des 
aéronefs des programmes antarctiques nationaux élaboré par la Division antarctique 
australienne pour le COMNAP. CATS était opérationnel pour la saison 2018/19 et pendant 
les périodes de forte utilisation, a pu rapporter les positions de 55 actifs (4 aéronefs à voilure 
tournante, 22 aéronefs à voilure fixe, et 29 navires). Nous invitons tous les navires et aéronefs 
travaillant dans la zone du Traité sur l’Antarctique et soutenant les programmes antarctiques 
nationaux et opérations connexes à faire une plus grande utilisation du CATS. 

Manuel des opérateurs de télécommunications en Antarctique (ATOM) 
www.comnap.aq/membersonly/SitePages/ATOM.aspx 
ATOM est le manuel reprenant les coordonnées de contact auquel la Recommandation X-3 
de la RCTA fait référence. Les Membres du COMNAP et les autorités du SAR y ont accès 
par l'intermédiaire du site Web du COMNAP et du CATS.  

http://www.comnap.aq/SitePages/fellowships.aspx
https://www.comnap.aq/Members/SitePages/Home.aspx
https://github.com/PolarGeospatialCenter/comnap-antarctic-facilities/releases
https://github.com/PolarGeospatialCenter/comnap-antarctic-vessels
http://www.comnap.aq/sprs/SitePages/Home.aspx
http://www.comnap.aq/membersonly/SitePages/ATOM.aspx


2. Rapports des dépositaires et des observateurs 
 
Page internet du système de recherche et de sauvetage (R-S)   
www.comnap.aq/membersonly/SitePages/SAR.aspx 
Conformément à la Résolution 4 (2013), le COMNAP a créé une page Web R-S qui 
comprend les contacts R-S et est régulièrement mise à jour en concertation avec les CCS.  
_______ 
www.comnap.aq 
 
 
 
 

http://www.comnap.aq/membersonly/SitePages/SAR.aspx
http://www.comnap.aq/
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Attachment 1: COMNAP officers, projects, expert groups and meetings 

Table 1: COMNAP Executive Committee (EXCOM)  
The COMNAP Chair and Vice Chairs are the elected officers of COMNAP. The elected 
officers plus the Executive Secretary, compose the COMNAP EXCOM, currently as: 
Position Officer Term expires 

Chair Kelly K. Falkner (USAP) kfalkner@nsf.gov   AGM 2020 
Vice Chairs Javed Beg (NCPOR) javed.beg@ncaor.gov.in   AGM 2019 

John Guldahl (NPI) john.guldahl@npolar.no AGM 2019 
Agnieszka Kruszewska (PAS IBB) agnieszkak@ibb.waw.pl  AGM 2020 
Uwe Nixdorf (AWI) uwe.nixdorf@awi.de AGM 2020 
 

  

Executive Secretary Michelle Rogan-Finnemore     michelle.finnemore@comnap.aq    

 
Table 2: COMNAP Projects 

Project Project Manager EXCOM Officer (oversight) 
Antarctic Roadmap Challenges (ARC)  
Working Group 

Michelle Rogan-
Finnemore 

Kelly Falkner 

COMNAP Asset Tracking System 
(CATS) 

Robb Clifton John Guldahl 

Database  Steve Foga & Andrea 
Colombo 

Michelle Rogan-Finnemore 

Non-native fly: survey of Antarctic 
stations 

Anoop Tiwari & Hyoung 
Chul Shin 

Agnieszka Kruszewska 

Review of Checklists for Supply Chain 
Managers (jointly with SCAR) 

Michelle Rogan-
Finnemore 

Agnieszka Kruszewska  

Symposium Proceedings: Facilitation of 
Internationally Collaborative Antarctic 
Science 

Uwe Nixdorf (Symposium 
Convener) 

Kelly Falkner 

Antarctic Sunlines 
 

Adele Jackson Michelle Rogan-Finnemore 

Efficiency Task Force: Peninsula 
 

Antonio Quesada Agnieszka Kruszewska 

Table 3: COMNAP Expert Groups 
Expert Group (topic) Expert Group Leader EXCOM Officer (oversight) 
Air Operations 
(includes the RPA-WG) 

Paul Sheppard John Guldahl  

Advancing Critical Technologies Felix Bartsch (to 1 Dec 
2018) & Pavel Kapler 

Uwe Nixdorf 

Environmental Protection Anoop Tiwari & Hyoung 
Chul Shin 

Agnieszka Kruszewska 

Education, Outreach & Training Dragomir Mateev Javed Beg 
Joint Expert Group on Human 
Biology & Medicine (JEGHBM) 

Anne Hicks  Javed Beg 

Marine Platforms Miguel Ojeda  Kelly Falkner 
Safety Simon Trotter  Agnieszka Kruszewska 

mailto:kfalkner@nsf.gov
mailto:javed.beg@ncaor.gov.in
mailto:john.guldahl@npolar.no
mailto:agnieszkak@ibb.waw.pl
mailto:uwe.nixdorf@awi.de
mailto:michelle.finnemore@comnap.aq
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Science Facilitation Robb Clifton Kelly Falkner 

 
Meetings  
 
Previous 12 months 

10–13 June 2018, COMNAP Annual General Meeting (AGM) XXX (2018), hosted by the 
Alfred Wegener Institute Helmholtz Center for Polar and Marine Research at Garmisch-
Partenkirchen, Germany. 
14 June 2018, COMNAP 18th Symposium “Facilitation of Internationally Collaborative 
Antarctic Research”, Garmisch-Partenkirchen, Germany. 
18 June 2018, Joint COMNAP/SCAR Executive Committee Meeting, Davos, Switzerland. 
19 June 2018, COMNAP Mini-Symposium at POLAR2018 “Implementation of Multi-
national Polar projects”, Davos, Switzerland. 
27–28 August 2018, COMNAP Executive Committee Meeting, Alexandria, Virginia, USA. 
12–14 September 2018, COMNAP Peninsula Task Force Group Meeting, Istanbul, Turkey. 
14–17 May 2019, COMNAP Antarctic Search and Rescue (SAR) Workshop IV (2019), 
Wellington/Christchurch, New Zealand. 
 
 
Upcoming 12 months 
 
29–31 July 2019, COMNAP Annual General Meeting (AGM) XXXI (2019), hosted by the Bulgarian 
Antarctic Institute, Plovdiv, Bulgaria. 

29 July 2019, Joint COMNAP/SCAR Executive Committee Meeting, Plovdiv, Bulgaria. 
30 July 2019, Joint Expert Group on Human Biology and Medicine Meeting, Plovdiv, 
Bulgaria. 
31 July 2019, COMNAP Education and Outreach Half-day Workshop “Communicating the 
Importance of our Antarctic Activity”, Plovdiv, Bulgaria. 
November 2019, COMNAP Executive Committee Meeting. 









                                                                          
Rapport de l'ASOC à la RCTA 

Introduction 
 
L’ASOC se réjouit d’être présente à Prague à l’occasion de la XLIIe Réunion consultative du Traité sur 
l’Antarctique. Ce rapport décrit brièvement les activités menées par l’ASOC au cours de l’année écoulée, et 
expose certaines des questions clés pour cette RCTA. 
 
Le Secrétariat de l’ASOC se trouve à Washington DC, aux États-Unis d’Amérique, et son site internet est le 
suivant : https://www.asoc.org. L’ASOC compte 15 groupes membres issus de neuf pays, ainsi que des 
groupes adhérents issus de ces pays, et d’autres pays également. 

Activités intersessions 
 
Depuis la XLIe RCTA, l'ASOC et les représentants de ses groupes membres ont participé de manière active à 
des activités intersessions relatives à la conservation et à la science antarctiques.  
 
En 2018 et 2019, l’ASOC et les représentants des groupes de membres ont participé à une série de réunions 
relatives à la protection environnementale de l’Antarctique, notamment la XXXVIIe réunion de la CCAMLR, 
les réunions de l’organisation maritime internationale portant sur le Code polaire, la Conférence ouverte sur 
la science du SCAR de 2018, la conférence SC-HASS 2019 du SCAR, l’atelier sur le tourisme en 
Antarctique organisé par les Pays-Bas et le Royaume-Uni en 2019, la réunion annuelle de l’IAATO, entre 
autres. L’ASOC a participé activement à ces évènements, notamment par le biais de la présentation de 
documents de synthèse, de résumés et d’essais scientifiques. En outre, les représentants de l’ASOC ont 
animé les ateliers scientifiques sur les AMP en Chine et en Corée (RdC). L’ASOC a également participé aux 
discussions intersessions du CPE. 
 
Du 10 au 14 juin 2019, les membres de l’ASOC suivants : The Pew Charitable Trusts et le WWF ont 
sponsorisé un atelier à Concarneau, en France, pour les scientifiques de la CCAMLR pour discuter du 
développement approfondi des approches de gestion écosystémiques pour la pêcherie de krill.   
 
L’ASOC et le WWF sont également des membres fondateurs du Fonds antarctique pour la recherche sur la 
vie sauvage (AWR), qui a alloué 147 000 USD en 2018 afin de financer des projets qui explorent le rôle des 
poissons dans le réseau trophique de la mer de Scotia et estiment avec précision la biomasse du krill grâce à 
la modélisation de la force acoustique spatio-temporelle. 
 
Le WWF a participé à une expédition dans la péninsule antarctique pour mener des projets de 
recherche visant à identifier l’habitat critique de la baleine qui peut être intégré dans le concept des 
aires marines protégées (AMP). Greenpeace a également entrepris une expédition antarctique et 
publié un rapport détaillant ses conclusions, lesquelles indiquent que même les habitats les plus reculés 
et vierges de l’Antarctique sont contaminés par des déchets microplastiques et des produits chimiques 
dangereux persistants1. 

Demandes de l'ASOC pour la XLIIe RCTA 
Ci-dessous sont résumées les principales demandes de l’ASOC à la RCTA. 

Tourisme 
Au fil des années, le tourisme antarctique a été l’un des sujets les plus discutés par la RCTA. 
Toutefois, les discussions se sont souvent révélées non concluantes et répétitives.  En raison des 

 
1 Greenpeace (2018). Des microplastiques et des produits chimiques fluorinés dans l’Antarctique. Disponible sur 
<https://www.greenpeace.org/international/publication/16899/microplastics-in-the-antarctic/>, consulté le 29 mai 2019.  

https://www.asoc.org/
https://www.greenpeace.org/international/publication/16899/microplastics-in-the-antarctic/
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augmentations du nombre de visiteurs attendu au cours des saisons à venir, l’ASOC recommande 
que la RCTA s’appuie sur ses initiatives les plus réussies pour orienter les efforts de gestion 
proactifs. Ceux-ci peuvent inclure l’identification de zones d’habitat/de biodiversité représentatives 
dans la péninsule antarctique dans lesquelles le tourisme ne figure pas parmi les activités 
autorisées ; le développement de cadres pour l’évaluation des nouvelles activités (comme le 
recommandait l’atelier sur le tourisme d’avril 2019) qui sont relativement susceptibles de générer 
des résultats définis, comme l’ont prouvé par le passé des efforts similaires déployés pour d’autres 
questions de gestion ; la promotion de l’harmonisation/la compatibilité des normes en matière de 
délivrance de permis ; et l’adoption de l’approche de précaution dans la conduite régulière des 
débarquements touristiques sur de nouveaux sites. (Voir IP 128 pour davantage d’informations.) 

Gestion des navires 
Bien que la première phase du Code polaire soit entrée en vigueur, il reste encore de nombreux 
domaines dans lesquels la gestion des navires peut être améliorée. L’ASOC recommande que la 
RCTA entreprenne d’autres actions de gestion des navires afin de protéger l’environnement de 
l’Antarctique, comme convenir de collaborer de manière significative à l’échange de bonnes 
pratiques associées au Code polaire, apprendre de l’expérience arctique, s’impliquer pleinement 
dans des négociations futures sur des mesures concernant les navires non SOLAS à l’OMI, 
appliquer les lignes directrices de la CMS pour la réduction du bruit sous-marin, soutenir les actions 
de l’OMI sur les plastiques, et explorer des manières de minimiser encore les collisions avec les 
baleines dans l’océan Austral. (Voir IP 131 pour davantage d’informations.) 

Changement climatique 
En 2018, le Groupe d’experts intergouvernemental sur l’évolution du climat (GIEC) a publié un 
rapport important sur les conséquences d’un réchauffement mondial de 1,5 °C. Dans le présent 
document, l’ASOC résume les principales conclusions émises dans ce rapport concernant 
l’Antarctique. Les calottes glaciaires antarctiques devraient contribuer à l’augmentation du niveau 
de la mer à l’échelle mondiale d’ici à 2100, même si le réchauffement est limité à 1,5 °C. La région 
de la péninsule antarctique devrait continuer de vivre des augmentations de températures nettement 
supérieures, et subir les impacts y afférents, à celles projetées dans le scénario d’une augmentation 
mondiale de 1,5 °C. Bien que la RCTA elle-même ne puisse réduire les émissions au niveau 
mondial, elle peut adopter des mesures visant à promouvoir la résilience des écosystèmes et à 
limiter les impacts du changement climatique, notamment l’intégration de considérations 
climatiques dans les EIE, la création d’un plan stratégique pour les zones protégées représentatives 
dans la zone du Traité sur l’Antarctique, la promotion de la résilience climatique, la mise en œuvre 
du programme de travail en réponse au changement climatique et l’adoption de mesures de soutien 
à l’OMI pour réduire les émissions résultant du transport maritime d’ici 2023. (Voir IP 132 pour 
davantage d’informations.) 

Zones protégées 
À ce jour, il n’existe pas d’argument légal, scientifique ou pratique justifiant de retarder l’expansion 
de la zone protégée en Antarctique conformément aux exigences du Protocole et d’autres 
instruments du système du Traité sur l’Antarctique. Les obstacles semblent se situer ailleurs. Dans 
ce contexte, l’ASOC invite les Parties à travailler de concert afin de réaliser les objectifs de 
protection des zones énoncés dans le Protocole, auxquels toutes les Parties ont souscrit. Des actions 
spécifiques pour les PCTA comprennent l’engagement par rapport à un calendrier des activités clés 
pour élargir le système protégé et l’élévation des niveaux de protection pour toutes les RCBA ; 
l’examen de manières de rationaliser le processus d’inscription sur la liste des ZSPA et la 
détermination de la nécessité d’étendre le réseau et de réduire le temps passé sur des révisions 
mineures ; l’élaboration d’un processus d’assignation de nouvelles zones dans le cadre d’un 
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processus systématique de planification plutôt que sur une base individuelle ; et étendre cette 
analyse ailleurs en Antarctique au-delà des RCBA. (Voir IP 134 pour davantage d’informations.) 

AMP 
L’ASOC encourage toutes les PCTA qui sont également membres de la CCAMLR à soutenir les 
efforts visant à améliorer la protection marine dans l’océan Austral en utilisant les outils disponibles 
dans le cadre du Protocole et les outils de la CCAMLR, ainsi qu’à avancer sur des questions de 
contiguïté et de connectivité entre les environnements terrestres et marins. (Voir IP 130 pour 
davantage d’informations.) 

Microplastiques 
L’ASOC se réjouit de noter l’attention grandissante portée à la question de la pollution plastique 
dans l’océan Austral. Nous avons fourni des informations à cette RCTA sur les méthodes 
applicables facilement pour filtrer les eaux grises, qui constitue une source de pollution locale aux 
microplastiques, dans l’espoir d’encourager leur utilisation sur les navires et dans les stations de 
recherche. Ces méthodes sont également applicables en Antarctique, y compris aux navires de 
pêche qui opèrent dans l’océan Austral. Nous encourageons les programmes nationaux à envisager 
de mettre en œuvre ces méthodes et à adopter d’autres mesures visant à réduire la pollution 
plastique, comme l’interdiction de l’utilisation par le personnel de la station de produits d’hygiène 
personnelle contenant des microbilles. L’ASOC soutient fermement la résolution sur la pollution 
plastique proposée par le Royaume-Uni dans le document RCTA-XLII/WP/14. (Voir IP 133 pour 
davantage d’informations.) 

Remarques finales 
 
L’année 2019 marque le 60e anniversaire de la signature du Traité sur l’Antarctique et l’ASOC a réfléchi à 
l’importance de cette occasion. Depuis son entrée en vigueur, le fonctionnement de la RCTA a fortement 
évolué, et continue à mûrir. L’ASOC est ravie d’avoir joué un rôle dans cette évolution et se réjouit de 
poursuivre cette coopération. Nous apprécions le dévouement des PCTA, des Experts et des Observateurs 
dans la mise en œuvre du Traité sur l’Antarctique et du Protocole ainsi que les collaborations et débats 
constructifs que nous pouvons mener avec nos collègues du STA, notamment d’autres Observateurs et 
Experts comme l’IAATO, le SCAR, la COLTO et l’ARK. À une époque où nombre de questions climatiques 
sont litigieuses, il est encourageant d’arriver à trouver un terrain d’entente avec un large éventail de pays et 
d’organisations. 

Par ailleurs, l’ASOC a été peinée d’apprendre le décès de Bob Hawke, l’ancien Premier ministre australien 
(entre 1983 et 1991). Nous nous rappellerons Bob Hawke comme un visionnaire dont le leadership a été 
crucial pour la création du Protocole au Traité sur l’Antarctique relatif à la protection de l’environnement. 
Nous lui sommes à tout jamais reconnaissants, ainsi qu’à Michel Rocard, pour leur courage politique à 
réaliser que la nature sauvage de l’Antarctique était bien trop précieuse pour être mise en péril.  
 
Que leur legs, agir dans le meilleur intérêt de l’humanité et de l’environnement, servent de brillant exemple 
pour le STA. Nous espérons qu’au cours de ses soixante prochaines années, le Traité maintiendra ces 
principes de paix, de science et de protection environnementale.  

 





http://www.iaato.org/
http://www.iaato.org/
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d’ateliers antérieurs visant à développer des outils permettant de gérer la croissance du tourisme.  
L’atelier de Cambridge était axé sur les plans d’un nouveau programme d’organisation des 
navires. Des progrès majeurs ont été réalisés et l’outil sera bêta-testé au cours de l’année à venir.  
Il devrait pouvoir être mis pleinement en œuvre lors de la saison antarctique 2020-2021. 

• L’IAATO continue d’investir dans l’évaluation du personnel de terrain, reconnaissant son rôle 
majeur dans l’application des mesures et résolutions du Traité et des normes et lignes directrices 
de l’IAATO. Notamment :  

- Quelque 1 435 membres du personnel de terrain ont réussi l’évaluation du personnel de 
terrain et le programme de certification en ligne de l’IAATO pour la saison 2018-2019, 
soit une augmentation de 36 % par rapport à la saison précédente. La certification est 
obligatoire pour un grand nombre de membres de l’IAATO et 2 472 membres du 
personnel de terrain sont désormais inscrits pour l’évaluation en ligne.  

- De nouvelles évaluations en ligne de l’IAATO, destinées à l’équipage des navires et au 
personnel administratif, ont été élaborées et passées par 211 membres du personnel des 
navires et opérationnel.   

- La conférence de l’IAATO pour le personnel de terrain se tiendra à Sturbridge, dans le 
Massachusetts, du 22 au 25 septembre 2019.  Il s’agira de la quatrième conférence de ce 
type organisée conjointement avec l’Association des opérateurs d’expéditions en 
croisière en Arctique (AECO).  Cet évènement de deux jours et demi rassemble les 
dirigeants d’expéditions polaires et les gestionnaires d’opérations afin de passer en revue 
des questions d’intérêt.  

• L’éducation des membres, de leur personnel de terrain et des clients quant à la science 
antarctique et aux questions de conservation demeure une priorité. Pendant la saison 2018-2019, 
l’IAATO a : 

- lancé une version 2.0 d’une application pour smartphone (« Guide polaire de l’IAATO : 
Antarctique »), conçue pour fonctionner hors ligne, fournissant un « guichet unique » 
permettant de consulter les conseils du Traité, les questions liées à la gestion des navires, 
les lignes directrices pour les visiteurs sur les sites, les aspects portant sur la biosécurité 
et la faune sauvage.   

- étendu l’initiative des ambassadeurs de l’Antarctique de l’IAATO afin qu’elle se 
retrouve sur les plateformes des réseaux sociaux, et a entamé l’élaboration d'une 
campagne visant à sensibiliser au programme dans l’année à venir. 

- adopté une série d’outils de communication destinés à aider les départements et agents 
marketing des membres à concevoir des supports de vente et marketing qui soient 
cohérents avec la mission de l’IAATO et avec les obligations de l’IAATO et du système 
du Traité sur l’Antarctique. 

- étendu son soutien aux projets scientifiques citoyens, en intensifiant ainsi la 
collaboration avec des groupes de recherche et des ONG comme le Collectif scientifique 
citoyen polaire (http://www.polarcollective.org).  

• Établissement d'un groupe de travail sur le manchot empereur chargé d’examiner les activités 
menées par l’IAATO à proximité des colonies de manchots empereurs. Ce nouveau groupe de 
travail accueille favorablement un dialogue permanent concernant la gestion responsable des 
visiteurs dans les colonies de manchots.  

• L’IAATO a demandé, et obtenu, le statut d’observateur auprès de la Commission pour la 
conservation de la faune et la flore marines de l’Antarctique (CCAMLR) afin de contribuer aux 
discussions portant sur la gestion efficace de l’environnement marin, là où se concentre une 
forte activité humaine, notamment en établissant des aires marines protégées dans les mers 
australes. 
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• Poursuite des efforts visant à renforcer la sécurité du transport maritime dans la région, 
notamment : 

- Croissance constante du nombre de navire utilisant le programme participatif de 
bathymétrie, passant de 12 à 22 navires. Les données recueillies sont mises à la 
disposition des bureaux hydrographiques et des groupes de chercheurs, en fonction des 
besoins.  

- L’IAATO a participé à trois exercices et ateliers de recherche et de sauvetage.  Certains 
d’entre eux sont repris à la fin du présent document. 

Réunion de l’IAATO et participation à dʼautres réunions en 2018-2019 

L’édition 2019 de la réunion annuelle de l’IAATO a eu lieu du 30 avril au 3 mai 2019 au Cap, en Afrique du 
Sud. Parmi les décisions prises et les mesures adoptées figurent :  
 
• L’approbation de la réorganisation et du renforcement du personnel du Secrétariat, passant de 8 

employés à temps plein à 11,5 au cours des deux prochaines années.  Il est probable qu’une 
grande partie du personnel qui viendra en renfort sera affectée aux domaines des opérations, de 
l’environnement et du soutien à la science. 

• Faire des observations périodiques volontaires des opérations des membres une condition 
obligatoire pour être membre et affiner les lignes directrices pour les observateurs.  

• Adoption de mesures d’atténuation pour la collision avec les baleines, notamment des 
limitations de vitesses, dans une zone géo-clôturée. [Voir RCTA XLII - IP97 New IAATO 
Procedures for Operating in the Vicinity of Whales [Nouvelles procédures de l’IAATO pour les 
opérations à proximité de baleines]]. 

• Adoption d'un nouveau code de conduite pour les navires de l’IAATO. Celle-ci est survenue à 
la suite d'un examen détaillé de la déclaration de l’IAATO sur « l’étiquette dans la nature 
sauvage » (2007) qui incluait plus de 50 contributeurs. Le code a été intégré aux statuts de 
l’IAATO en tant que document fondateur.   

• Engagement à organiser au cours de l’année prochaine un autre atelier sur la gestion de la 
croissance, dont le lieu et la date restent à déterminer.   

• Examen et mise à jour des lignes directrices existantes et élaboration de nouvelles lignes 
directrices relatives aux éléphants de mer et à l’opération d’hélicoptères qui devront être testées 
au cours de la saison 2019-2020, et mise en œuvre des lignes directrices de sites de l’IAATO 
pour la pointe Elephant, sur l’île Livingston.  

• L’IAATO est convenue de conclure un contrat de sous-traitance avec l’organisation scientifique 
et pédagogique à but non lucratif Oceanites Inc. (Www.oceanites.org) pour l’évaluation des 
changements démographiques à long terme pour le manchot papou (Pygoscelis papua) par 
rapport aux perturbations humaines, en mettant particulièrement l’accent sur les colonies situées 
dans la partie centrale du détroit de Gerlache. Un rapport devrait être présenté au plus tard le 31 
janvier 2020. 

• Maintien de l’interdiction de l’utilisation récréative des RPAS dans les zones côtières avec des 
évolutions, notamment : 

- Les vols commerciaux de RPAS autorisés ne sont pas permis dans les zones côtières à 
moins que l’activité ne soit couverte par le permis/l’autorisation de l’opérateur de 
l’IAATO ou que le pilote de RPAS ait reçu l’autorisation de l’opérateur de l’IAATO 
avec lequel ils voyagent.   
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- En outre, puisque les navires utilisent de plus en plus de RPAS comme aide à la 
navigation lorsqu’ils naviguent dans la glace, l’IAATO a créé des lignes directrices 
relatives à l’utilisation des RPAS aux fins de navigation. Celles-ci ont été testées alors 
qu’elles étaient encore en projet, au cours de la saison 2018-2019 avant d’être 
approuvées à la réunion 2019 de l’IAATO.  

Comme toujours, les représentants des Parties au Traité sont invités à participer aux sessions 
ouvertes organisées lors de la réunion annuelle de lʼIAATO, ainsi quʼaux ateliers qui ont lieu par la 
suite. 

 
Le personnel du secrétariat de lʼIAATO et des représentants des opérateurs ont participé à des réunions 
internes et externes, au cours desquelles ils se sont mis en rapport avec des représentants des Parties au 
Traité, de programmes antarctiques nationaux et dʼorganisations gouvernementales, scientifiques, 
environnementales et du secteur, dont notamment : 

 
• Réunion annuelle du COMNAP, Garmisch Partenkirchen, Allemagne, juin 2018  

• Commission hydrographique internationale de l’OHI sur l’Antarctique, 15e conférence au Brésil, 
juin 2018 ; 

• Conférence ouverte sur la science SCAR/CISA 2018, juin 2018, Davos, Suisse 

• Conférence et réunion annuelle de lʼAssociation des opérateurs de croisières dʼexpédition en 
Arctique (AECO), Oslo, Norvège, octobre 2018 ;  

• Atelier sur le tourisme en Antarctique, avril 2019, Rotterdam, Pays-Bas ; 

• AECO SAR 4e exercice annuel de simulation, avril 2019, Islande ; 

• Atelier IV du COMNAP sur le SAR en Antarctique, Nouvelle-Zélande, mai 2019. 

Suivi environnemental 
LʼIAATO fournit des informations détaillées à la RCTA et au CPE sur les activités de ses membres en 
Antarctique et collabore avec des institutions scientifiques en ce qui concerne notamment le suivi 
environnemental à long terme et les projets pédagogiques. Oceanites et NOAA, par exemple, mènent des 
recherche tout en voyageant avec des opérateurs de l’IAATO. En outre, les opérateurs de l’IAATO 
consignent leurs observations des bateaux de pêche, quʼils transmettent ensuite à la CCAMLR pour soutenir 
sa lutte contre la pêche INN. À compter de la saison 2019-2020, l’IAATO participera au programme des 
débris marins de la CCAMLR.  
 
LʼIAATO voit dʼun bon œil les collaborations avec dʼautres organisations. 

Incidents liés au tourisme 2018-2019 
LʼIAATO continue de se faire lʼécho des incidents qui ont lieu afin de sʼassurer que tous les 
opérateurs antarctiques prennent conscience des risques qui existent et quʼils en tirent les 
enseignements adéquats. Aucun incident majeur impliquant des opérateurs de l’IAATO n’a été 
observé pendant la saison 2018-2019.  
Au total, 14 évacuations médicales ont été rapportées par des opérateurs de l’IAATO. Dans tous ces 
cas, l’IAATO et les opérateurs impliqués sont reconnaissants de l’assistance apportée. 

Soutien scientifique et conservation 
Au cours de la saison 2018-2019, des opérateurs de lʼIAATO ont transporté, à moindre coût ou gratuitement, 
133 membres de lʼéquipe scientifique, de soutien et de conservation ainsi que leur équipement et leurs vivres 
entre des stations, des sites et des ports. Cela incluait : 
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• des transferts de scientifiques vers/en provenance de et entre des stations ;  
• les évacuations médicales non urgentes ;  
• l’appui sur le terrain aux projets de recherche ; 
• la collecte dʼéchantillons scientifiques et dʼautres données dans le cadre de programmes de recherche 

(tous autorisés) ; 
• les transports de matériel scientifique en provenance/à destination de stations (tous autorisés) ; 
• projets de sciences citoyennes y compris la collecte de données par exemple HappyWhale.com ; 
• soutien aérien et logistique aux programmes de recherche de terrain en zone reculée. 

Remerciements   
LʼIAATO apprécie de pouvoir collaborer avec les Parties au Traité sur lʼAntarctique, le COMNAP, le 
SCAR, la CCAMLR, lʼOHI/CHA, lʼASOC et dʼautres organisations afin dʼassurer la protection à long terme 
de lʼAntarctique. 
 





                                                                          
Rapport annuel de l'OMM 2018-2019 

 
L’Organisation météorologique mondiale2(OMM) est une agence spécialisée des Nations Unies et 
comprend 193 États et territoires membres. Elle fait autorité au sein de l'ONU quant à l’état et au 
comportement de l’atmosphère de la Terre, à son interaction avec les océans, au climat qu’elle 
produit et à la répartition des ressources hydriques qui en résulte.  
L'OMM élabore maintenant ses activités polaires et de haute montagne dans le cadre du nouveau Plan 
stratégique 2020-2023 avec les priorités suivantes : (i) l'intégration des observations de surface et de l'espace, 
(ii) des prévisions et des services polaires, y compris les services climatiques, (iii) la veille mondiale de la 
cryosphère en phase pré-opérationnelle, (iv) les activités de haute montagne, (v) le passage de la recherche à 
l'exploitation et aux services, et (vi) les ressources et les partenariats. 
 
La veille mondiale de la cryosphère (VMC)3 est à la base d’initiatives polaires de l’OMM, et sa composante 
d’observation est l’un des quatre systèmes essentiels des Systèmes d’observation mondiaux de l’OMM. En 
ce moment, le réseau d'observation de surface de la VMC comprend 22 stations dans la région de 
l'Antarctique, et chacune d'entre elles observe au moins une variable de la cryosphère (neige, calotte 
glaciaire, glace de mer). Reconnaissant la disponibilité plus grande de produits de la glace de mer et la 
nécessité de disposer d’orientations sur leurs forces et leurs applications, la VMC a initié la coordination 
d’une intercomparaison de l’épaisseur de la glace de mer et de la neige sur la glace, laquelle sera conduite 
avec une large équipe scientifique internationale, pour les deux pôles, au cours des trois à quatre prochaines 
années. Le guide des bonnes pratiques en matière d’observations de la cryosphère, que la VMC est en train 
d’élaborer, comprend des références aux observations réalisées dans la région de l’Antarctique. Un chapitre 
sur les observations de la neige a été publié par l’OMM dans le cadre du volume sur la mesure des variables 
de la cryosphère du guide de l’OMM relatif aux instruments et méthodes d’observation. Des engagements 
significatifs se concluent avec les communautés opérationnelle et scientifique afin de parvenir à une 
normalisation accrue et à des pratiques communes concernant la terminologie et la formulation sur les 
données et les métadonnées. 
 
  
Des mesures sont adoptées pour intégrer le réseau d’observation de l’Antarctique OMM/SCAR (AntON), qui 
se concentre sur les stations d’observations météorologiques et climatiques traditionnelles, dans le nouveau 
Réseau régional d’observation de base (RBON). Celui-ci sera davantage pluridisciplinaire et inclura de 
nouvelles sortes de stations d’observation (p. ex. observations aériennes, stations d'observation marines, 
systèmes d’observation par télédétection basé sur la surface).  
 
L’Année de la prévision polaire (APP) est une initiative du programme de recherche météorologique 
mondiale de l’OMM qui couvre la période 2017-2019, qui vise à améliorer les capacités de prévision 
environnementale en coordonnant les périodes d’observation intensive, de modélisation, de prédiction, de 
vérification, de participation des utilisateurs et d’activités éducatives. Une période d’observation spéciale 
s’est tenue dans l’Antarctique du 16 novembre 2018 au 15 février 2019. L’APP entre aujourd’hui en phase 
de consolidation, ce qui est essentiel pour synthétiser les efforts en matière de recherche et pour déterminer 
les mesures du succès à long terme de l’APP ainsi que pour fournir des recommandations (voir IP 94 
associé). 
  
L’OMM travaille à l’élaboration du réseau du Centre antarctique sur le climat polaire régional (PRCC). 
Priorité a été donnée au développement du réseau PRCC de l’Arctique, mais l’intention est toujours 
d’organiser un atelier exploratoire afin de s’assurer que les produits sont coconçus de concert avec les 
organisations partenaires. La RTCA et le CPE (ainsi que d’autres, comme le SCAR ou le COMNAP) seront 
tous deux invités à envoyer des représentants à cet atelier pour s'assurer que les besoins du CPE et du Traité 
sont pris en compte lors de la conception d'un réseau de PRCC de l'Antarctique. 
 

 
2 www.wmo.int 
3http://globalcryospherewatch.org/ 



https://www.scar.org/science/ismass/ismass/
https://www.scar.org/science/aspect/aspect/
http://www.climate-cryosphere.org/wcrp/pcpi
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WP001 
rev.1  

RCTA 16 
CPE 7a 

La péninsule antarctique selon 
un scénario de réchauffement 
climatique de 1,5 °C 

Royaume-Uni 
    

 

WP002  CPE 8a Projet d’évaluation globale 
d’impact sur l’environnement 
(EGIE) pour la poursuite et la 
modernisation des activités 
dans la zone de la station 
McMurdo 

Etats-Unis 
d´Amérique     

Résumé non technique 

WP003  CPE 9a Plan de gestion révisé pour la 
Zone spécialement protégée de 
l’Antarctique n° 123 - Vallées 
Barwick et Balham, terre 
Victoria du Sud  

Etats-Unis 
d´Amérique     

ZSPA n° 123 Plan de gestion 
révisé 

WP004  CPE 9a Projet de plan de gestion révisé 
pour la Zone spécialement 
protégée de l’Antarctique 
(ZSPA) N ° 128 Côte occidentale 
de la baie de l’Amirauté, île du 
Roi-George, îles Shetland du 
Sud  

Etats-Unis 
d´Amérique 
Pologne 

    

ZSPA n° 128 Plan de gestion 
révisé 

WP005 
rev.1  

RCTA 15 L'Antarctique, une plate-forme 
pour explorer l'univers : 
Collaborations internationales 
réussies et réalisations récentes 

Etats-Unis 
d´Amérique     

 

WP006  CPE 9a Proposition de nouvelle Zone 
spécialement protégée de 
l'Antarctique dans les îles 
Rosenthal, île Anvers, archipel 
Palmer 

Etats-Unis 
d´Amérique     

ASPA Rosenthal Islands 
Map 1 
ASPA Rosenthal Islands 
Map 2 
ASPA Rosenthal Islands 
Map 3 
Plan de gestion pour la 
ZSPA îles Rosenthal 

WP007  CPE 9a Plan de gestion révisé pour la 
Zone spécialement protégée de 
l’Antarctique n° 173, cap 
Washington et baie Silverman, 
baie Terra Nova, mer de Ross  

Etats-Unis 
d´Amérique 
Italie 

    

Plan de gestion pour la 
ZSPA 173 

WP008  RCTA 13 Défis qui pourraient se 
manifester par rapport à 
l’augmentation du trafic aérien 
en Antarctique : perspective 
d'un programme antarctique 
national 

COMNAP 
    

 

WP009  CPE 9a Résumé des modifications au 
plan de gestion pour la ZSPA n° 
175 : sites géothermiques de 
haute altitude dans la région de 
la mer de Ross (parmi lesquels 
se trouvent les sommets du 
mont Erebus sur l’île de Ross, 
du mont Melbourne et du mont 

Etats-Unis 
d´Amérique 
Nouvelle-
Zélande 

    

 

https://documents.ats.aq/ATCM42/wp/ATCM42_wp001_rev1_e.doc
https://documents.ats.aq/ATCM42/wp/ATCM42_wp001_rev1_f.doc
https://documents.ats.aq/ATCM42/wp/ATCM42_wp001_rev1_r.doc
https://documents.ats.aq/ATCM42/wp/ATCM42_wp001_rev1_s.doc
https://documents.ats.aq/ATCM42/wp/ATCM42_wp002_e.doc
https://documents.ats.aq/ATCM42/wp/ATCM42_wp002_f.doc
https://documents.ats.aq/ATCM42/wp/ATCM42_wp002_r.doc
https://documents.ats.aq/ATCM42/wp/ATCM42_wp002_s.doc
https://documents.ats.aq/ATCM42/att/ATCM42_att004_f.pdf
https://documents.ats.aq/ATCM42/wp/ATCM42_wp003_e.doc
https://documents.ats.aq/ATCM42/wp/ATCM42_wp003_f.doc
https://documents.ats.aq/ATCM42/wp/ATCM42_wp003_r.doc
https://documents.ats.aq/ATCM42/wp/ATCM42_wp003_s.doc
https://documents.ats.aq/ATCM42/att/ATCM42_att005_f.doc
https://documents.ats.aq/ATCM42/att/ATCM42_att005_f.doc
https://documents.ats.aq/ATCM42/wp/ATCM42_wp004_e.doc
https://documents.ats.aq/ATCM42/wp/ATCM42_wp004_f.doc
https://documents.ats.aq/ATCM42/wp/ATCM42_wp004_r.doc
https://documents.ats.aq/ATCM42/wp/ATCM42_wp004_s.doc
https://documents.ats.aq/ATCM42/att/ATCM42_att007_rev1_f.doc
https://documents.ats.aq/ATCM42/att/ATCM42_att007_rev1_f.doc
https://documents.ats.aq/ATCM42/wp/ATCM42_wp005_rev1_e.doc
https://documents.ats.aq/ATCM42/wp/ATCM42_wp005_rev1_f.doc
https://documents.ats.aq/ATCM42/wp/ATCM42_wp005_rev1_r.doc
https://documents.ats.aq/ATCM42/wp/ATCM42_wp005_rev1_s.doc
https://documents.ats.aq/ATCM42/wp/ATCM42_wp006_e.doc
https://documents.ats.aq/ATCM42/wp/ATCM42_wp006_f.doc
https://documents.ats.aq/ATCM42/wp/ATCM42_wp006_r.doc
https://documents.ats.aq/ATCM42/wp/ATCM42_wp006_s.doc
https://documents.ats.aq/ATCM42/att/ATCM42_att018_e.pdf
https://documents.ats.aq/ATCM42/att/ATCM42_att018_e.pdf
https://documents.ats.aq/ATCM42/att/ATCM42_att019_e.pdf
https://documents.ats.aq/ATCM42/att/ATCM42_att019_e.pdf
https://documents.ats.aq/ATCM42/att/ATCM42_att020_e.pdf
https://documents.ats.aq/ATCM42/att/ATCM42_att020_e.pdf
https://documents.ats.aq/ATCM42/att/ATCM42_att017_f.doc
https://documents.ats.aq/ATCM42/att/ATCM42_att017_f.doc
https://documents.ats.aq/ATCM42/wp/ATCM42_wp007_e.doc
https://documents.ats.aq/ATCM42/wp/ATCM42_wp007_f.doc
https://documents.ats.aq/ATCM42/wp/ATCM42_wp007_r.doc
https://documents.ats.aq/ATCM42/wp/ATCM42_wp007_s.doc
https://documents.ats.aq/ATCM42/att/ATCM42_att021_f.doc
https://documents.ats.aq/ATCM42/att/ATCM42_att021_f.doc
https://documents.ats.aq/ATCM42/wp/ATCM42_wp008_e.doc
https://documents.ats.aq/ATCM42/wp/ATCM42_wp008_f.doc
https://documents.ats.aq/ATCM42/wp/ATCM42_wp008_r.doc
https://documents.ats.aq/ATCM42/wp/ATCM42_wp008_s.doc
https://documents.ats.aq/ATCM42/wp/ATCM42_wp009_e.doc
https://documents.ats.aq/ATCM42/wp/ATCM42_wp009_f.doc
https://documents.ats.aq/ATCM42/wp/ATCM42_wp009_r.doc
https://documents.ats.aq/ATCM42/wp/ATCM42_wp009_s.doc
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Rittmann, tous  

WP010  CPE 9a Révision du plan de gestion 
pour la Zone spécialement 
protégée de l’Antarctique 
(ZSPA) n° 154 : Baie Botany, cap 
Géologie, terre Victoria 

Nouvelle-
Zélande     

ZSPA 154 Plan de gestion 
révisé 

WP011 
rev.1  

RCTA 13 Localisation autonome de 
détresse des aéronefs 

Etats-Unis 
d´Amérique     

 

WP012  RCTA 9 Échange d’informations sur la 
prospection biologique 

Pays-Bas 
    

 

WP013  RCTA 11 Bicentenaire de la découverte 
des îles Shetland du Sud et du 
continent antarctique 

Royaume-Uni 
    

 

WP014  CPE 11 Réduire la pollution plastique 
en Antarctique et dans l’océan 
Austral 

Royaume-Uni 
    

 

WP015  CPE 8a Rapport du groupe de contact 
intersessions, à composition 
non limitée mis en place pour 
examiner le projet d’évaluation 
globale d’impact sur 
l’environnement (EGIE) pour 
« La poursuite des activités et la 
modernisation de la zone de la 
station McMurdo » 

Corée 
République 
de 

    

 

WP016  CPE 9a Révision du plan de gestion 
pour la Zone spécialement 
protégée de l’Antarctique n° 
171 : pointe Narębski, 
péninsule Barton, île du Roi-
George 

Corée 
République 
de 

    

ZSPA n° 171 Plan de gestion 
révisé 

WP017  CPE 10c Code de conduite du SCAR pour 
l’utilisation d'animaux à des 
fins scientifiques en 
Antarctique 

SCAR 
    

Code de conduite du SCAR 
pour l’utilisation d'animaux 
à des fins scientifiques en 
Antarctique 

WP018 
rev.1  

CPE 9b Notification des vestiges 
historiques antérieurs à 1958: 
l’épave du navire espagnol « 
San Telmo »  

Espagne 
    

 

WP019  RCTA 17 
CPE 3 

Atelier sur le tourisme en 
Antarctique, 3-5 avril à 
Rotterdam, Pays-Bas : Résumé 
du Président et 
recommandations clés 

Pays-Bas 
Royaume-Uni     

 

WP020  CPE 9a Révision du plan de gestion 
pour la Zone spécialement 
protégée de l’Antarctique 
(ZSPA) nº 141, Vallée de 
Yukidori, Langhovde, baie de 
Lützow-Holm 

Japon 
    

ASPA 141 Map 1 
ASPA 141 Map 2 
ASPA 141 Map 3 
ZSPA n° 141 Plan de gestion 
révisé 

WP021 
rev.1  

RCTA 16 Aperçu des recommandations 
de la RETA restées en suspens 

Norvège 
Royaume-Uni     

 

WP022  CPE 9b Proposition portant ajout de Royaume-Uni 
    

 

https://documents.ats.aq/ATCM42/wp/ATCM42_wp010_e.doc
https://documents.ats.aq/ATCM42/wp/ATCM42_wp010_f.doc
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https://documents.ats.aq/ATCM42/wp/ATCM42_wp012_s.doc
https://documents.ats.aq/ATCM42/wp/ATCM42_wp013_e.doc
https://documents.ats.aq/ATCM42/wp/ATCM42_wp013_f.doc
https://documents.ats.aq/ATCM42/wp/ATCM42_wp013_r.doc
https://documents.ats.aq/ATCM42/wp/ATCM42_wp013_s.doc
https://documents.ats.aq/ATCM42/wp/ATCM42_wp014_e.doc
https://documents.ats.aq/ATCM42/wp/ATCM42_wp014_f.doc
https://documents.ats.aq/ATCM42/wp/ATCM42_wp014_r.doc
https://documents.ats.aq/ATCM42/wp/ATCM42_wp014_s.doc
https://documents.ats.aq/ATCM42/wp/ATCM42_wp015_e.doc
https://documents.ats.aq/ATCM42/wp/ATCM42_wp015_f.doc
https://documents.ats.aq/ATCM42/wp/ATCM42_wp015_r.doc
https://documents.ats.aq/ATCM42/wp/ATCM42_wp015_s.doc
https://documents.ats.aq/ATCM42/wp/ATCM42_wp016_e.doc
https://documents.ats.aq/ATCM42/wp/ATCM42_wp016_f.doc
https://documents.ats.aq/ATCM42/wp/ATCM42_wp016_r.doc
https://documents.ats.aq/ATCM42/wp/ATCM42_wp016_s.doc
https://documents.ats.aq/ATCM42/att/ATCM42_att033_rev1_f.doc
https://documents.ats.aq/ATCM42/att/ATCM42_att033_rev1_f.doc
https://documents.ats.aq/ATCM42/wp/ATCM42_wp017_e.doc
https://documents.ats.aq/ATCM42/wp/ATCM42_wp017_f.doc
https://documents.ats.aq/ATCM42/wp/ATCM42_wp017_r.doc
https://documents.ats.aq/ATCM42/wp/ATCM42_wp017_s.doc
https://documents.ats.aq/ATCM42/att/ATCM42_att034_rev1_f.doc
https://documents.ats.aq/ATCM42/att/ATCM42_att034_rev1_f.doc
https://documents.ats.aq/ATCM42/att/ATCM42_att034_rev1_f.doc
https://documents.ats.aq/ATCM42/att/ATCM42_att034_rev1_f.doc
https://documents.ats.aq/ATCM42/wp/ATCM42_wp018_rev1_e.doc
https://documents.ats.aq/ATCM42/wp/ATCM42_wp018_rev1_f.doc
https://documents.ats.aq/ATCM42/wp/ATCM42_wp018_rev1_r.doc
https://documents.ats.aq/ATCM42/wp/ATCM42_wp018_rev1_s.doc
https://documents.ats.aq/ATCM42/wp/ATCM42_wp019_e.doc
https://documents.ats.aq/ATCM42/wp/ATCM42_wp019_f.doc
https://documents.ats.aq/ATCM42/wp/ATCM42_wp019_r.doc
https://documents.ats.aq/ATCM42/wp/ATCM42_wp019_s.doc
https://documents.ats.aq/ATCM42/wp/ATCM42_wp020_e.doc
https://documents.ats.aq/ATCM42/wp/ATCM42_wp020_f.doc
https://documents.ats.aq/ATCM42/wp/ATCM42_wp020_r.doc
https://documents.ats.aq/ATCM42/wp/ATCM42_wp020_s.doc
https://documents.ats.aq/ATCM42/att/ATCM42_att036_e.pdf
https://documents.ats.aq/ATCM42/att/ATCM42_att037_e.pdf
https://documents.ats.aq/ATCM42/att/ATCM42_att038_e.pdf
https://documents.ats.aq/ATCM42/att/ATCM42_att035_f.doc
https://documents.ats.aq/ATCM42/att/ATCM42_att035_f.doc
https://documents.ats.aq/ATCM42/wp/ATCM42_wp021_rev1_e.doc
https://documents.ats.aq/ATCM42/wp/ATCM42_wp021_rev1_f.doc
https://documents.ats.aq/ATCM42/wp/ATCM42_wp021_rev1_r.doc
https://documents.ats.aq/ATCM42/wp/ATCM42_wp021_rev1_s.doc
https://documents.ats.aq/ATCM42/wp/ATCM42_wp022_e.doc
https://documents.ats.aq/ATCM42/wp/ATCM42_wp022_f.doc
https://documents.ats.aq/ATCM42/wp/ATCM42_wp022_r.doc
https://documents.ats.aq/ATCM42/wp/ATCM42_wp022_s.doc
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l’épave du navire Endurance de 
Sir Ernest Shackleton à la liste 
des sites et monuments 
historiques 

WP023  RCTA 13 Améliorer la sécurité des 
opérations aériennes en 
Antarctique 

Royaume-Uni 
    

 

WP024  RCTA 13 Séparation des opérations 
aériennes en Antarctique 

Royaume-Uni 
    

 

WP025  CPE 9b Proposition portant ajout du « 
Cairn Multi-Expédition C. A 
Larsen » à la liste des Sites et 
monuments historiques 

Argentine 
Norvège 
Royaume-Uni 
Suède 

    

 

WP026  CPE 9c Révisions apportées au guide 
du visiteur du site nº 26 (île 
Torgersen, Port Arthur, île 
Anvers du sud-ouest) 

Etats-Unis 
d´Amérique     

Île Torgersen – guide du 
visiteur 
Torgersen island Map 1 
Torgersen Island Map 2 

WP027  CPE 9a Plan de gestion et cartes 
révisés pour la Zone gérée 
spéciale de l’Antarctique n° 7 
Île Anvers du Sud-ouest et 
bassin Palmer 

Etats-Unis 
d´Amérique     

ASMA 7 Maps 1 - 19 
ZGSA n° 7 Plan de gestion 

WP028  RCTA 6 Notification relative à la 
nomination d’observateurs par 
les Parties consultatives en 
vertu de l’Article VII du Traité 
sur l’Antarctique 

Argentine 
Chili     

 

WP029  CPE 9a Examen des plans de gestion 
des zones spécialement 
protégées de l’Antarctique 
(ZSPA) nº 135 péninsule North-
East Bailey, nº 136 péninsule 
Clark, nº 143 Plaine Marine, nº 
160 îles Frazier et nº 162 
cabanes Mawson 

Australie 
    

 

WP030  CPE 9a Examen du plan de gestion de 
la zone spécialement protégée 
de l’Antarctique (ZSPA) nº 169 
baie Amanda, côte Ingrid 
Christensen, terre Princesse-
Élisabeth, Antarctique oriental  

Australie 
Chine     

 

WP031  CPE 9b Notification de la découverte 
de vestiges historiques datant 
d’avant 1958 à Camp Lake, 
collines Vestfold, Antarctique 
oriental 

Australie 
    

 

WP032  RCTA 15 Défis à venir pour la science 
antarctique. Conclusions des 
discussions intersessions sur les 
défis à venir pour la science 
antarctique 

Australie 
    

 

WP033  RCTA 11 Troisième rapport du Groupe 
de contact intersessions sur 
l’éducation et la sensibilisation 

Bulgarie 
Belgique 
Brésil 
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Chili 
Espagne 
Portugal 
Royaume-Uni 

WP034  CPE 10a Protocole de réponse aux 
espèces non indigènes 

Espagne 
Royaume-Uni 
Argentine 
France 
Nouvelle-
Zélande 

    

Protocole de réponse aux 
espèces non indigènes 

WP035  CPE 9a Projet de Plan de gestion pour 
la Zone spécialement protégée 
de l’Antarctique située dans les 
îles Léonie et le sud-est de l’île 
Adélaïde, péninsule 
Antarctique  

Royaume-Uni 
Pays-Bas     

Projet de Plan de gestion 
pour la ZSPA n° 17X, îles 
Léonie 

WP036  CPE 7b Rapport du Groupe subsidiaire 
chargé de la réponse au 
changement climatique 
(GSRCC) 2018-2019 

Royaume-Uni 
    

Pièce jointe A : PTRCC 
reformaté 
Pièce jointe B : Résumé des 
discussions sur les fonctions 
opérationnelles du GSRCC 

WP037  RCTA 15 Soixante années de science en 
Antarctique soutenue par un 
Traité 

SCAR 
    

 

WP038  RCTA 7 Rapport sur les discussions 
informelles sur la politique des 
ressources humaines pour le 
STA 

Argentine 
    

Annexe 1 : Comparaison du 
statut du personnel du 
Secrétariat du Traité sur 
l’Antarctique et du statut 
du personnel du Secrétariat 
de la CCAMLR 
Annexe 2 : Propositions de 
modification du statut du 
personnel.  
Annexe 3 : Échelle salariale 
en fonction de l’ancienneté, 
rédigée par le STA 

WP039  RCTA 14 
CPE 12 

Recommandations générales 
des inspections conjointes 
entre l’Argentine et le Chili, 
conformément à l’Article VII du 
Traité sur l’Antarctique et 
l’Article 14 du Protocole relatif 
à la protection de 
l’environnement 

Argentine 
Chili     

 

WP040  CPE 9a Révision de la Zone 
spécialement protégée de 
l’Antarctique (ZSPA) n° 142 - 
Svarthamaren 

Norvège 
    

ZSPA n° 142 Plan de gestion 
révisé 

WP041  RCTA 15 
CPE 13 

Projet “Ice Memory” France 
Italie     

 

WP042  RCTA 6 Rapport du GCI sur les aspects 
organisationnels relatifs à la 
RCTA 

Argentine 
    

 

WP043  RCTA 17 Un système d’observateurs à France 
    

 

https://documents.ats.aq/ATCM42/wp/ATCM42_wp034_e.doc
https://documents.ats.aq/ATCM42/wp/ATCM42_wp034_f.doc
https://documents.ats.aq/ATCM42/wp/ATCM42_wp034_r.doc
https://documents.ats.aq/ATCM42/wp/ATCM42_wp034_s.doc
https://documents.ats.aq/ATCM42/att/ATCM42_att045_f.doc
https://documents.ats.aq/ATCM42/att/ATCM42_att045_f.doc
https://documents.ats.aq/ATCM42/wp/ATCM42_wp035_e.doc
https://documents.ats.aq/ATCM42/wp/ATCM42_wp035_f.doc
https://documents.ats.aq/ATCM42/wp/ATCM42_wp035_r.doc
https://documents.ats.aq/ATCM42/wp/ATCM42_wp035_s.doc
https://documents.ats.aq/ATCM42/att/ATCM42_att046_f.doc
https://documents.ats.aq/ATCM42/att/ATCM42_att046_f.doc
https://documents.ats.aq/ATCM42/att/ATCM42_att046_f.doc
https://documents.ats.aq/ATCM42/wp/ATCM42_wp036_e.doc
https://documents.ats.aq/ATCM42/wp/ATCM42_wp036_f.doc
https://documents.ats.aq/ATCM42/wp/ATCM42_wp036_r.doc
https://documents.ats.aq/ATCM42/wp/ATCM42_wp036_s.doc
https://documents.ats.aq/ATCM42/att/ATCM42_att047_f.doc
https://documents.ats.aq/ATCM42/att/ATCM42_att047_f.doc
https://documents.ats.aq/ATCM42/att/ATCM42_att048_f.doc
https://documents.ats.aq/ATCM42/att/ATCM42_att048_f.doc
https://documents.ats.aq/ATCM42/att/ATCM42_att048_f.doc
https://documents.ats.aq/ATCM42/wp/ATCM42_wp037_e.doc
https://documents.ats.aq/ATCM42/wp/ATCM42_wp037_f.doc
https://documents.ats.aq/ATCM42/wp/ATCM42_wp037_r.doc
https://documents.ats.aq/ATCM42/wp/ATCM42_wp037_s.doc
https://documents.ats.aq/ATCM42/wp/ATCM42_wp038_e.doc
https://documents.ats.aq/ATCM42/wp/ATCM42_wp038_f.doc
https://documents.ats.aq/ATCM42/wp/ATCM42_wp038_r.doc
https://documents.ats.aq/ATCM42/wp/ATCM42_wp038_s.doc
https://documents.ats.aq/ATCM42/att/ATCM42_att049_f.doc
https://documents.ats.aq/ATCM42/att/ATCM42_att049_f.doc
https://documents.ats.aq/ATCM42/att/ATCM42_att049_f.doc
https://documents.ats.aq/ATCM42/att/ATCM42_att049_f.doc
https://documents.ats.aq/ATCM42/att/ATCM42_att049_f.doc
https://documents.ats.aq/ATCM42/att/ATCM42_att049_f.doc
https://documents.ats.aq/ATCM42/att/ATCM42_att050_f.doc
https://documents.ats.aq/ATCM42/att/ATCM42_att050_f.doc
https://documents.ats.aq/ATCM42/att/ATCM42_att050_f.doc
https://documents.ats.aq/ATCM42/att/ATCM42_att051_f.doc
https://documents.ats.aq/ATCM42/att/ATCM42_att051_f.doc
https://documents.ats.aq/ATCM42/att/ATCM42_att051_f.doc
https://documents.ats.aq/ATCM42/wp/ATCM42_wp039_e.doc
https://documents.ats.aq/ATCM42/wp/ATCM42_wp039_f.doc
https://documents.ats.aq/ATCM42/wp/ATCM42_wp039_r.doc
https://documents.ats.aq/ATCM42/wp/ATCM42_wp039_s.doc
https://documents.ats.aq/ATCM42/wp/ATCM42_wp040_e.doc
https://documents.ats.aq/ATCM42/wp/ATCM42_wp040_f.doc
https://documents.ats.aq/ATCM42/wp/ATCM42_wp040_r.doc
https://documents.ats.aq/ATCM42/wp/ATCM42_wp040_s.doc
https://documents.ats.aq/ATCM42/att/ATCM42_att052_f.doc
https://documents.ats.aq/ATCM42/att/ATCM42_att052_f.doc
https://documents.ats.aq/ATCM42/wp/ATCM42_wp041_e.doc
https://documents.ats.aq/ATCM42/wp/ATCM42_wp041_f.doc
https://documents.ats.aq/ATCM42/wp/ATCM42_wp041_r.doc
https://documents.ats.aq/ATCM42/wp/ATCM42_wp041_s.doc
https://documents.ats.aq/ATCM42/wp/ATCM42_wp042_e.doc
https://documents.ats.aq/ATCM42/wp/ATCM42_wp042_f.doc
https://documents.ats.aq/ATCM42/wp/ATCM42_wp042_r.doc
https://documents.ats.aq/ATCM42/wp/ATCM42_wp042_s.doc
https://documents.ats.aq/ATCM42/wp/ATCM42_wp043_e.doc
https://documents.ats.aq/ATCM42/wp/ATCM42_wp043_f.doc
https://documents.ats.aq/ATCM42/wp/ATCM42_wp043_r.doc
https://documents.ats.aq/ATCM42/wp/ATCM42_wp043_s.doc


1. Liste des documents 
 
 
Documents de travail 

No. Points de 
l’ordre du 

jour 

Titre Soumis par A F R E Pièces jointes 

bord pour les navires 
touristiques opérant dans la 
zone du Traité sur l’Antarctique 

Argentine 
Royaume-Uni 

WP044  CPE 9e Proposition de critères pour le 
déclassement des zones 
spécialement protégées de 
l’Antarctique (ZSPA) 

Norvège 
Australie 
Nouvelle-
Zélande 
Royaume-Uni 

    

Critères et processus pour 
le déclassement des ZSPA 

WP045  CPE 13 Rapport sur les discussions 
intersessions informelles pour 
la période 2018-2019 
concernant le projet révisé du 
Code de conduite pour la 
protection de la zone du Dôme 
A en Antarctique 

Chine 
    

1. Code de conduite pour la 
protection de la zone du 
Dôme A en Antarctique  
2. Map of Zone 
Management 

WP046  CPE 6 Rapport du groupe de contact 
intersessions chargé 
d’examiner la révision du 
Manuel de nettoyage de 
l’Antarctique 

Australie 
    

Manuel de nettoyage révisé 
Manuel de nettoyage révisé 
(avec suivi des 
modifications) 

WP047  CPE 9a Proposition d’une nouvelle 
zone spécialement protégée de 
l’Antarctique sur l’île 
Inexpressible et dans la Baie 
Seaview, mer de Ross 

Chine 
Corée 
République 
de 
Italie 

    

Plan de gestion pour la 
ZSPA de l’île Inexpressible 

WP048  CPE 9d Harmonisation des initiatives 
de protection marine dans 
l’ensemble du système du 
Traité sur l’Antarctique (STA) 

Nouvelle-
Zélande     

 

WP049  CPE 9a Révision du plan de gestion 
pour la zone spécialement 
protégée de l’Antarctique 
(ZSPA) n° 161 baie Terra Nova, 
mer de Ross 

Italie 
    

ZSPA no 161 Plan de gestion 
révisé 

WP050  CPE 10a Révision et mise à jour des « 
Checklists for supply chain 
managers of National Antarctic 
Programmes for the reduction 
in risk of transfer of non-native 
species » 

COMNAP 
SCAR     

Inter Continental Checklists 

WP051  RCTA 17 Compilation d’un manuel sur le 
tourisme et les activités non 
gouvernementales dans 
l’Antarctique 

France 
Argentine 
Etats-Unis 
d´Amérique 

    

 

WP052  CPE 11 Portail des environnements en 
Antarctique 

Australie 
Espagne 
Etats-Unis 
d´Amérique 
Norvège 
Nouvelle-
Zélande 
Pays-Bas 
SCAR 

    

 

WP053  CPE 9a Plan de gestion révisé pour la Pologne 
    

Plan de gestion révisé pour 

https://documents.ats.aq/ATCM42/wp/ATCM42_wp044_e.doc
https://documents.ats.aq/ATCM42/wp/ATCM42_wp044_f.doc
https://documents.ats.aq/ATCM42/wp/ATCM42_wp044_r.doc
https://documents.ats.aq/ATCM42/wp/ATCM42_wp044_s.doc
https://documents.ats.aq/ATCM42/att/ATCM42_att054_f.doc
https://documents.ats.aq/ATCM42/att/ATCM42_att054_f.doc
https://documents.ats.aq/ATCM42/wp/ATCM42_wp045_e.doc
https://documents.ats.aq/ATCM42/wp/ATCM42_wp045_f.doc
https://documents.ats.aq/ATCM42/wp/ATCM42_wp045_r.doc
https://documents.ats.aq/ATCM42/wp/ATCM42_wp045_s.doc
https://documents.ats.aq/ATCM42/att/ATCM42_att058_f.doc
https://documents.ats.aq/ATCM42/att/ATCM42_att058_f.doc
https://documents.ats.aq/ATCM42/att/ATCM42_att058_f.doc
https://documents.ats.aq/ATCM42/att/ATCM42_att059_e.jpg
https://documents.ats.aq/ATCM42/att/ATCM42_att059_e.jpg
https://documents.ats.aq/ATCM42/wp/ATCM42_wp046_e.doc
https://documents.ats.aq/ATCM42/wp/ATCM42_wp046_f.doc
https://documents.ats.aq/ATCM42/wp/ATCM42_wp046_r.doc
https://documents.ats.aq/ATCM42/wp/ATCM42_wp046_s.doc
https://documents.ats.aq/ATCM42/att/ATCM42_att060_f.doc
https://documents.ats.aq/ATCM42/att/ATCM42_att061_f.doc
https://documents.ats.aq/ATCM42/att/ATCM42_att061_f.doc
https://documents.ats.aq/ATCM42/att/ATCM42_att061_f.doc
https://documents.ats.aq/ATCM42/wp/ATCM42_wp047_e.doc
https://documents.ats.aq/ATCM42/wp/ATCM42_wp047_f.doc
https://documents.ats.aq/ATCM42/wp/ATCM42_wp047_r.doc
https://documents.ats.aq/ATCM42/wp/ATCM42_wp047_s.doc
https://documents.ats.aq/ATCM42/att/ATCM42_att066_f.doc
https://documents.ats.aq/ATCM42/att/ATCM42_att066_f.doc
https://documents.ats.aq/ATCM42/wp/ATCM42_wp048_e.doc
https://documents.ats.aq/ATCM42/wp/ATCM42_wp048_f.doc
https://documents.ats.aq/ATCM42/wp/ATCM42_wp048_r.doc
https://documents.ats.aq/ATCM42/wp/ATCM42_wp048_s.doc
https://documents.ats.aq/ATCM42/wp/ATCM42_wp049_e.doc
https://documents.ats.aq/ATCM42/wp/ATCM42_wp049_f.doc
https://documents.ats.aq/ATCM42/wp/ATCM42_wp049_r.doc
https://documents.ats.aq/ATCM42/wp/ATCM42_wp049_s.doc
https://documents.ats.aq/ATCM42/att/ATCM42_att067_f.doc
https://documents.ats.aq/ATCM42/att/ATCM42_att067_f.doc
https://documents.ats.aq/ATCM42/wp/ATCM42_wp050_e.doc
https://documents.ats.aq/ATCM42/wp/ATCM42_wp050_f.doc
https://documents.ats.aq/ATCM42/wp/ATCM42_wp050_r.doc
https://documents.ats.aq/ATCM42/wp/ATCM42_wp050_s.doc
https://documents.ats.aq/ATCM42/att/ATCM42_att068_e.pdf
https://documents.ats.aq/ATCM42/wp/ATCM42_wp051_e.doc
https://documents.ats.aq/ATCM42/wp/ATCM42_wp051_f.doc
https://documents.ats.aq/ATCM42/wp/ATCM42_wp051_r.doc
https://documents.ats.aq/ATCM42/wp/ATCM42_wp051_s.doc
https://documents.ats.aq/ATCM42/wp/ATCM42_wp052_e.doc
https://documents.ats.aq/ATCM42/wp/ATCM42_wp052_f.doc
https://documents.ats.aq/ATCM42/wp/ATCM42_wp052_r.doc
https://documents.ats.aq/ATCM42/wp/ATCM42_wp052_s.doc
https://documents.ats.aq/ATCM42/wp/ATCM42_wp053_e.doc
https://documents.ats.aq/ATCM42/wp/ATCM42_wp053_f.doc
https://documents.ats.aq/ATCM42/wp/ATCM42_wp053_r.doc
https://documents.ats.aq/ATCM42/wp/ATCM42_wp053_s.doc
https://documents.ats.aq/ATCM42/att/ATCM42_att069_rev1_f.doc


Rapport final de la XLIIe RCTA 
 

Documents de travail 

No. Points de 
l’ordre du 

jour 

Titre Soumis par A F R E Pièces jointes 

Zone spécialement protégée de 
l’Antarctique no 151 : Lions 
Rump, île du Roi George, îles 
Shetland du Sud 

la ZSPA no 151 

WP054  CPE 9c Révision des Lignes directrices 
des sites pour visiteurs dans les 
îles Shetland du Sud : Lignes 
directrices révisées du port 
Yankee et de l'île Half Moon 

Royaume-Uni 
IAATO     

Lignes directrices révisées - 
port Yankee 
Revised Site Guideline Half 
Moon Island Map 

WP055  CPE 9c Listes de contrôle pour 
l’examen et la révision des 
Lignes directrices pour les 
visites de site 

Royaume-Uni 
Argentine 
Australie 
Etats-Unis 
d´Amérique 
ASOC 
IAATO 

    

Annexe A - Liste de contrôle 
des Lignes directrices pour 
les visites de nouveaux sites 
Liste de contrôle des Lignes 
directrices pour les visites 
de site existants  
Liste de contrôle pour les 
lignes directrices pour les 
visites de site 

WP056  CPE 9a Plan de gestion révisé et cartes 
pour la Zone gérée spéciale de 
l’Antarctique no 4 Île de la 
Déception 

Argentine 
Chili 
Espagne 
Etats-Unis 
d´Amérique 
Norvège 
Royaume-Uni 
ASOC 
IAATO 

    

ZGSA no 4 Plan de gestion 
révisé 

WP057  RCTA 6 Le Traité sur l’Antarctique dans 
un monde en évolution 

Fédération 
de Russie     

 

WP058  CPE 9b Avantages des plans de gestion 
de la conservation pour le 
patrimoine de l’Antarctique 

Royaume-Uni 
    

 

WP059  RCTA 17 SEEI – Amélioration de la 
disponibilité des informations 
sur les activités aériennes non 
gouvernementales 

Norvège 
    

 

WP060  RCTA 13 Opérations aériennes en 
Antarctique – Défis et pistes 
possibles 

Norvège 
    

 

WP061  RCTA 13 Levés hydrographiques des 
eaux de l’Antarctique 

Norvège 
Etats-Unis 
d´Amérique 
Italie 
Nouvelle-
Zélande 

    

 

WP062  CPE 11 État et surveillance des espèces 
de phoques de l’Antarctique 

Royaume-Uni 
    

Attachment A: Antarctic 
seals: ecology and 
conservation 

WP063  CPE 9c Révision des Lignes directrices 
pour les visites de la cabane 
Snow Hill 

Argentine 
Suède     

Lignes directrices révisées - 
Cabane Snow Hill 

WP064  CPE 9a Rapport d’activités du Groupe 
subsidiaire sur les plans de 
gestion pendant la période 

Argentine 
    

Annexe II Schéma destiné à 
illustrer/résumer le 
processus d’évaluation et 

https://documents.ats.aq/ATCM42/att/ATCM42_att069_rev1_f.doc
https://documents.ats.aq/ATCM42/wp/ATCM42_wp054_e.doc
https://documents.ats.aq/ATCM42/wp/ATCM42_wp054_f.doc
https://documents.ats.aq/ATCM42/wp/ATCM42_wp054_r.doc
https://documents.ats.aq/ATCM42/wp/ATCM42_wp054_s.doc
https://documents.ats.aq/ATCM42/att/ATCM42_att074_f.doc
https://documents.ats.aq/ATCM42/att/ATCM42_att074_f.doc
https://documents.ats.aq/ATCM42/att/ATCM42_att075_e.pdf
https://documents.ats.aq/ATCM42/att/ATCM42_att075_e.pdf
https://documents.ats.aq/ATCM42/wp/ATCM42_wp055_e.doc
https://documents.ats.aq/ATCM42/wp/ATCM42_wp055_f.doc
https://documents.ats.aq/ATCM42/wp/ATCM42_wp055_r.doc
https://documents.ats.aq/ATCM42/wp/ATCM42_wp055_s.doc
https://documents.ats.aq/ATCM42/att/ATCM42_att076_f.doc
https://documents.ats.aq/ATCM42/att/ATCM42_att076_f.doc
https://documents.ats.aq/ATCM42/att/ATCM42_att076_f.doc
https://documents.ats.aq/ATCM42/att/ATCM42_att077_f.doc
https://documents.ats.aq/ATCM42/att/ATCM42_att077_f.doc
https://documents.ats.aq/ATCM42/att/ATCM42_att077_f.doc
https://documents.ats.aq/ATCM42/att/ATCM42_att110_f.doc
https://documents.ats.aq/ATCM42/att/ATCM42_att110_f.doc
https://documents.ats.aq/ATCM42/att/ATCM42_att110_f.doc
https://documents.ats.aq/ATCM42/wp/ATCM42_wp056_e.doc
https://documents.ats.aq/ATCM42/wp/ATCM42_wp056_f.doc
https://documents.ats.aq/ATCM42/wp/ATCM42_wp056_r.doc
https://documents.ats.aq/ATCM42/wp/ATCM42_wp056_s.doc
https://documents.ats.aq/ATCM42/att/ATCM42_att078_f.doc
https://documents.ats.aq/ATCM42/att/ATCM42_att078_f.doc
https://documents.ats.aq/ATCM42/wp/ATCM42_wp057_e.doc
https://documents.ats.aq/ATCM42/wp/ATCM42_wp057_f.doc
https://documents.ats.aq/ATCM42/wp/ATCM42_wp057_r.doc
https://documents.ats.aq/ATCM42/wp/ATCM42_wp057_s.doc
https://documents.ats.aq/ATCM42/wp/ATCM42_wp058_e.doc
https://documents.ats.aq/ATCM42/wp/ATCM42_wp058_f.doc
https://documents.ats.aq/ATCM42/wp/ATCM42_wp058_r.doc
https://documents.ats.aq/ATCM42/wp/ATCM42_wp058_s.doc
https://documents.ats.aq/ATCM42/wp/ATCM42_wp059_e.doc
https://documents.ats.aq/ATCM42/wp/ATCM42_wp059_f.doc
https://documents.ats.aq/ATCM42/wp/ATCM42_wp059_r.doc
https://documents.ats.aq/ATCM42/wp/ATCM42_wp059_s.doc
https://documents.ats.aq/ATCM42/wp/ATCM42_wp060_e.doc
https://documents.ats.aq/ATCM42/wp/ATCM42_wp060_f.doc
https://documents.ats.aq/ATCM42/wp/ATCM42_wp060_r.doc
https://documents.ats.aq/ATCM42/wp/ATCM42_wp060_s.doc
https://documents.ats.aq/ATCM42/wp/ATCM42_wp061_e.doc
https://documents.ats.aq/ATCM42/wp/ATCM42_wp061_f.doc
https://documents.ats.aq/ATCM42/wp/ATCM42_wp061_r.doc
https://documents.ats.aq/ATCM42/wp/ATCM42_wp061_s.doc
https://documents.ats.aq/ATCM42/wp/ATCM42_wp062_e.doc
https://documents.ats.aq/ATCM42/wp/ATCM42_wp062_f.doc
https://documents.ats.aq/ATCM42/wp/ATCM42_wp062_r.doc
https://documents.ats.aq/ATCM42/wp/ATCM42_wp062_s.doc
https://documents.ats.aq/ATCM42/att/ATCM42_att079_e.pdf
https://documents.ats.aq/ATCM42/att/ATCM42_att079_e.pdf
https://documents.ats.aq/ATCM42/att/ATCM42_att079_e.pdf
https://documents.ats.aq/ATCM42/wp/ATCM42_wp063_e.doc
https://documents.ats.aq/ATCM42/wp/ATCM42_wp063_f.doc
https://documents.ats.aq/ATCM42/wp/ATCM42_wp063_r.doc
https://documents.ats.aq/ATCM42/wp/ATCM42_wp063_s.doc
https://documents.ats.aq/ATCM42/att/ATCM42_att081_rev1_f.doc
https://documents.ats.aq/ATCM42/att/ATCM42_att081_rev1_f.doc
https://documents.ats.aq/ATCM42/wp/ATCM42_wp064_e.doc
https://documents.ats.aq/ATCM42/wp/ATCM42_wp064_f.doc
https://documents.ats.aq/ATCM42/wp/ATCM42_wp064_r.doc
https://documents.ats.aq/ATCM42/wp/ATCM42_wp064_s.doc
https://documents.ats.aq/ATCM42/att/ATCM42_att082_f.doc
https://documents.ats.aq/ATCM42/att/ATCM42_att082_f.doc
https://documents.ats.aq/ATCM42/att/ATCM42_att082_f.doc


1. Liste des documents 
 
 
Documents de travail 

No. Points de 
l’ordre du 

jour 

Titre Soumis par A F R E Pièces jointes 

intersessions 2018-2019 d’établissement de 
conclusions concernant 
l’évaluation d’une zone 
proposée pour être 
désignée comme ZGSA 
Annexe III : Aperçu des 
propositions de 
modification relatives aux « 
Lignes directrices pour 
l’évaluation d’une zone 
candidate à une désignation 
ZGSA » 

WP065  CPE 9b Proposition de refonte du 
format de la liste des Sites et 
monuments historiques 

Argentine 
    

Annexe I, Exigences en 
matière d’informations 
pour les Sites et 
monuments historiques de 
l’Antarctique 
Annexe II. Modèle de liste 
complète, avec des 
exemples de SMH 

WP066  RCTA 17 Révision des exigences en 
matière d’échange 
d’informations sur les 
expéditions non 
gouvernementales 

Argentine 
    

 

WP067  RCTA 17 
CPE 10c 
CPE 9e 

Coordination du camping côtier Etats-Unis 
d´Amérique 
Canada 

    

 

WP068  CPE 10c Bruit d’origine anthropique 
dans l’océan Austral : une 
actualisation 

SCAR 
    

 

WP069  RCTA 6 Intention de l’Ukraine 
d’adhérer à la Convention pour 
la conservation des phoques de 
l’Antarctique 

Ukraine 
    

 

WP070  CPE 9e Recommandations émanant de 
l'atelier conjoint du SCAR et du 
CPE visant à poursuivre 
l’élaboration du système de 
zones protégées en Antarctique 
Prague, République tchèque, 
27-28 juin 2019 

Australie 
Etats-Unis 
d´Amérique 
République 
tchèque 
SCAR 

    

Annexe A: Projet de rapport 
sur l'état du système des 
zones protégées de 
l'Antarctique 
Attachment B. Available 
Science Outputs 

https://documents.ats.aq/ATCM42/att/ATCM42_att082_f.doc
https://documents.ats.aq/ATCM42/att/ATCM42_att082_f.doc
https://documents.ats.aq/ATCM42/att/ATCM42_att082_f.doc
https://documents.ats.aq/ATCM42/att/ATCM42_att082_f.doc
https://documents.ats.aq/ATCM42/att/ATCM42_att082_f.doc
https://documents.ats.aq/ATCM42/att/ATCM42_att083_f.doc
https://documents.ats.aq/ATCM42/att/ATCM42_att083_f.doc
https://documents.ats.aq/ATCM42/att/ATCM42_att083_f.doc
https://documents.ats.aq/ATCM42/att/ATCM42_att083_f.doc
https://documents.ats.aq/ATCM42/att/ATCM42_att083_f.doc
https://documents.ats.aq/ATCM42/att/ATCM42_att083_f.doc
https://documents.ats.aq/ATCM42/att/ATCM42_att083_f.doc
https://documents.ats.aq/ATCM42/wp/ATCM42_wp065_e.doc
https://documents.ats.aq/ATCM42/wp/ATCM42_wp065_f.doc
https://documents.ats.aq/ATCM42/wp/ATCM42_wp065_r.doc
https://documents.ats.aq/ATCM42/wp/ATCM42_wp065_s.doc
https://documents.ats.aq/ATCM42/att/ATCM42_att084_f.doc
https://documents.ats.aq/ATCM42/att/ATCM42_att084_f.doc
https://documents.ats.aq/ATCM42/att/ATCM42_att084_f.doc
https://documents.ats.aq/ATCM42/att/ATCM42_att084_f.doc
https://documents.ats.aq/ATCM42/att/ATCM42_att084_f.doc
https://documents.ats.aq/ATCM42/att/ATCM42_att085_f.xlsx
https://documents.ats.aq/ATCM42/att/ATCM42_att085_f.xlsx
https://documents.ats.aq/ATCM42/att/ATCM42_att085_f.xlsx
https://documents.ats.aq/ATCM42/wp/ATCM42_wp066_e.doc
https://documents.ats.aq/ATCM42/wp/ATCM42_wp066_f.doc
https://documents.ats.aq/ATCM42/wp/ATCM42_wp066_r.doc
https://documents.ats.aq/ATCM42/wp/ATCM42_wp066_s.doc
https://documents.ats.aq/ATCM42/wp/ATCM42_wp067_e.doc
https://documents.ats.aq/ATCM42/wp/ATCM42_wp067_f.doc
https://documents.ats.aq/ATCM42/wp/ATCM42_wp067_r.doc
https://documents.ats.aq/ATCM42/wp/ATCM42_wp067_s.doc
https://documents.ats.aq/ATCM42/wp/ATCM42_wp068_e.doc
https://documents.ats.aq/ATCM42/wp/ATCM42_wp068_f.doc
https://documents.ats.aq/ATCM42/wp/ATCM42_wp068_r.doc
https://documents.ats.aq/ATCM42/wp/ATCM42_wp068_s.doc
https://documents.ats.aq/ATCM42/wp/ATCM42_wp069_e.doc
https://documents.ats.aq/ATCM42/wp/ATCM42_wp069_f.doc
https://documents.ats.aq/ATCM42/wp/ATCM42_wp069_r.doc
https://documents.ats.aq/ATCM42/wp/ATCM42_wp069_s.doc
https://documents.ats.aq/ATCM42/wp/ATCM42_wp070_e.doc
https://documents.ats.aq/ATCM42/wp/ATCM42_wp070_f.doc
https://documents.ats.aq/ATCM42/wp/ATCM42_wp070_r.doc
https://documents.ats.aq/ATCM42/wp/ATCM42_wp070_s.doc
https://documents.ats.aq/ATCM42/att/ATCM42_att107_f.doc
https://documents.ats.aq/ATCM42/att/ATCM42_att107_f.doc
https://documents.ats.aq/ATCM42/att/ATCM42_att107_f.doc
https://documents.ats.aq/ATCM42/att/ATCM42_att107_f.doc
https://documents.ats.aq/ATCM42/att/ATCM42_att108_e.doc
https://documents.ats.aq/ATCM42/att/ATCM42_att108_e.doc


Rapport final de la XLIIe RCTA 
 

 
Documents d’information 
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jour 

Titre Soumis par A F R E Pièces jointes 

IP001 
rev.1  

RCTA 4 Rapport du gouvernement 
dépositaire de la Convention 
pour la protection des phoques 
de l’Antarctique (CCAS), en 
vertu de la Recommandation 
XIII-2, paragraphe 2(D) 

Royaume-Uni 
    

 

IP002  RCTA 13 Overview of Aviation Activity to 
inform ATCM discussions 

COMNAP 
 

    

IP003  RCTA 15 The United States National 
Science Foundation 
International Advanced 
Training Program in Antarctic 
Biology for Early Career 
Scientists 

Etats-Unis 
d´Amérique  

    

IP004  RCTA 15 International Thwaites Glacier 
Collaboration: The Future of 
Thwaites Glacier and its 
Contribution to Sea-level Rise  

Etats-Unis 
d´Amérique 
Royaume-Uni 

 

    

IP005  RCTA 15 Surprising findings from the 
Southern Ocean Carbon and 
Climate Observations and 
(SOCCOM) Project 

Etats-Unis 
d´Amérique  

    

IP006  RCTA 15 
CPE 11 

The Reference Elevation Model 
of Antarctica: A New Tool for 
Supporting Research and 
Operations on the Continent  

Etats-Unis 
d´Amérique  

    

IP007  RCTA 15 NASA Operation IceBridge: An 
airborne mission for Earth’s 
polar ice  

Etats-Unis 
d´Amérique  

    

IP008  RCTA 4 
CPE 5 

Rapport annuel 2018-2019 du 
Conseil des directeurs des 
programmes antarctiques 
nationaux (COMNAP)  

COMNAP 
    

 

IP009  RCTA 4 Rapport de l'observateur de la 
CCAMLR à la quarante-
deuxième réunion consultative 
du Traité sur l'Antarctique  

CCAMLR 
    

 

IP010  CPE 10c An update to the state of 
knowledge of wildlife 
responses to unmanned aerial 
vehicles 

Allemagne 
Espagne 
Portugal 
SCAR 

 

  

 

 

IP011  RCTA 17 
CPE 3 

Antarctic Tourism Workshop, 3-
5 April in Rotterdam, The 
Netherlands: Chair’s Report  

Pays-Bas 
Royaume-Uni  

    

IP012  CPE 8b Numerical evaluation of mobile 
sources impact at 
environmental impact 
assessment in the Antarctic 

Belarus 
 

 

 

  

IP013  CPE 5 Report by the SC-CAMLR 
Observer to CEP 

CCAMLR 
 

    

IP014  RCTA 13 Report on the 20th and 21st 
edition of the Joint Antarctic 

Argentine 
Chili  

  

 

 

https://documents.ats.aq/ATCM42/ip/ATCM42_ip001_rev1_e.doc
https://documents.ats.aq/ATCM42/ip/ATCM42_ip001_rev1_f.doc
https://documents.ats.aq/ATCM42/ip/ATCM42_ip001_rev1_r.doc
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https://documents.ats.aq/ATCM42/ip/ATCM42_ip003_e.doc
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https://documents.ats.aq/ATCM42/ip/ATCM42_ip005_e.doc
https://documents.ats.aq/ATCM42/ip/ATCM42_ip006_e.doc
https://documents.ats.aq/ATCM42/ip/ATCM42_ip007_e.doc
https://documents.ats.aq/ATCM42/ip/ATCM42_ip008_e.doc
https://documents.ats.aq/ATCM42/ip/ATCM42_ip008_f.doc
https://documents.ats.aq/ATCM42/ip/ATCM42_ip008_r.doc
https://documents.ats.aq/ATCM42/ip/ATCM42_ip008_s.doc
https://documents.ats.aq/ATCM42/ip/ATCM42_ip009_e.doc
https://documents.ats.aq/ATCM42/ip/ATCM42_ip009_f.doc
https://documents.ats.aq/ATCM42/ip/ATCM42_ip009_r.doc
https://documents.ats.aq/ATCM42/ip/ATCM42_ip009_s.doc
https://documents.ats.aq/ATCM42/ip/ATCM42_ip010_e.doc
https://documents.ats.aq/ATCM42/ip/ATCM42_ip010_s.doc
https://documents.ats.aq/ATCM42/ip/ATCM42_ip011_e.doc
https://documents.ats.aq/ATCM42/ip/ATCM42_ip012_e.doc
https://documents.ats.aq/ATCM42/ip/ATCM42_ip012_r.doc
https://documents.ats.aq/ATCM42/ip/ATCM42_ip013_e.doc
https://documents.ats.aq/ATCM42/ip/ATCM42_ip014_e.doc
https://documents.ats.aq/ATCM42/ip/ATCM42_ip014_s.doc
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Naval Patrol between 
Argentina and Chile 

IP015  RCTA 13 Casos de Búsqueda y 
Salvamento en el área de la 
Península Antártica año 2018. 
MRCC Chile  

Chili 
   

 

 

IP016  RCTA 13 Ejercicio SAR modalidad Table 
Top Ex entre MRCC Chile y JRCC 
Nueva Zelanda 

Chili 
   

 

 

IP017  RCTA 13 
CPE 8b 

Reemplazo de oleoducto 
submarino por mangueras 
flotantes 

Chili 
   

 

 

IP018  RCTA 13 Reconstrucción Cuartel Servicio 
Extinción de Incendios (SEI) 
Aeródromo “Teniente Marsh” 
de Base Aérea Antártica 
“Presidente Frei” 

Chili 
   

 

 

IP019  RCTA 13 
CPE 8b 

Plan maestro del Estado 
chileno: Reconstrucción de 
Base Aérea Antártica 
“Presidente Frei”,hacia una 
nueva matriz energética y 
materiales sustentables  

Chili 
   

 

 

IP020  RCTA 13 
CPE 8b 

Sistema de interconexión 
eléctrica, hacia la disminución 
del consumo de combustible 
fósil 

Chili 
   

 

 

IP021  RCTA 4 Rapport du gouvernement 
dépositaire du Traité sur 
l’Antarctique et de son 
Protocole conformément à la 
Recommandation XIII-2 

Etats-Unis 
d´Amérique     

Liste des 
Recommandations/Mesures 
et leur approbation 
Tableau relatif au statut 
concernant le Protocole 
Tableau relatif au statut 
concernant le Traité sur 
l'Antarctique  

IP022  RCTA 13 
CPE 8b 

Estación Marítima de bahía 
Fildes: plan de demolición e 
instalación  

Chili 
   

 

 

IP023  CPE 11 Antarctic Environments Portal: 
Content Management Plan 

Australie 
Espagne 
Etats-Unis 
d´Amérique 
Norvège 
Nouvelle-
Zélande 
Pays-Bas 
SCAR 

 

  

 

 

IP024  RCTA 17 
CPE 9e 

Systematic Conservation Plan 
for the Antarctic Peninsula 
Project Updates 

IAATO 
SCAR  

    

IP025  CPE 8b Evaluación Ambiental 
Antártica: Modelo de 
Aplicación Chileno 

Chili 
   

 

 

https://documents.ats.aq/ATCM42/ip/ATCM42_ip015_s.doc
https://documents.ats.aq/ATCM42/ip/ATCM42_ip016_s.doc
https://documents.ats.aq/ATCM42/ip/ATCM42_ip017_s.doc
https://documents.ats.aq/ATCM42/ip/ATCM42_ip018_s.doc
https://documents.ats.aq/ATCM42/ip/ATCM42_ip019_s.doc
https://documents.ats.aq/ATCM42/ip/ATCM42_ip020_s.doc
https://documents.ats.aq/ATCM42/ip/ATCM42_ip021_e.doc
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https://documents.ats.aq/ATCM42/ip/ATCM42_ip021_r.doc
https://documents.ats.aq/ATCM42/ip/ATCM42_ip021_s.doc
https://documents.ats.aq/ATCM42/att/ATCM42_att057_f.xls
https://documents.ats.aq/ATCM42/att/ATCM42_att057_f.xls
https://documents.ats.aq/ATCM42/att/ATCM42_att057_f.xls
https://documents.ats.aq/ATCM42/att/ATCM42_att056_f.doc
https://documents.ats.aq/ATCM42/att/ATCM42_att056_f.doc
https://documents.ats.aq/ATCM42/att/ATCM42_att055_f.doc
https://documents.ats.aq/ATCM42/att/ATCM42_att055_f.doc
https://documents.ats.aq/ATCM42/att/ATCM42_att055_f.doc
https://documents.ats.aq/ATCM42/ip/ATCM42_ip022_s.doc
https://documents.ats.aq/ATCM42/ip/ATCM42_ip023_e.doc
https://documents.ats.aq/ATCM42/ip/ATCM42_ip023_s.doc
https://documents.ats.aq/ATCM42/ip/ATCM42_ip024_e.doc
https://documents.ats.aq/ATCM42/ip/ATCM42_ip025_s.doc
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IP026  RCTA 17 
CPE 3 

Proactive Management of 
Antarctic Tourism: Time for a 
Fresh Approach 

Nouvelle-
Zélande 
Pays-Bas 

 

    

IP027  CPE 10a Marine non-native species in 
the Antarctic Treaty area 

Royaume-Uni 
 

   
Attachment A: scientific 
paper 

IP028  RCTA 4 Rapport annuel 2019 du Comité 
scientifique pour la recherche 
en Antarctique à la XLIIe 
Réunion consultative du Traité 
sur l’Antarctique 

SCAR 
    

Infographie du SCAR 

IP029  CPE 8b Update and CEE Compliance 
Report: Rothera Wharf 
Reconstruction and Coastal 
Stabilisation Project  

Royaume-Uni 
 

    

IP030  CPE 5 Report by the CEP Observer to 
the XXXV SCAR Delegates’ 
Meeting  

Norvège 
 

    

IP031  RCTA 15 
CPE 10c 

Results from the international 
workshop “The Effects of Noise 
on Marine Mammals in 
Antarctica” held in November 
2018 in Germany  

Allemagne 
 

    

IP032  CPE 10a Anthropogenic transfer of 
terrestrial species within 
Antarctica: assessing the risks 

Royaume-Uni 
Espagne  

  

 

Attachment A: academic 
paper 

IP033  CPE 11 Quantifying and understanding 
the impacts of plastic pollution 
in the Southern Ocean 

Royaume-Uni 
Pérou  

   
Attachment A: Scientific 
paper 

IP034  CPE 9b Inspection du Site et 
Monument Historique N°45, 
Plaque de l'expédition de 
Gerlache, île Brabant, pointe 
Metchnikoff 

Belgique 
 

 

   

IP035  RCTA 15 In situ experiments and 
sampling of supraglacial 
environments in Larsemann 
Hills, East Antarctica 

Inde 
 

    

IP036  RCTA 15 Résumé des activités de la 
République du Bélarus en 
Antarctique en 2006-2019  

Belarus 
    

 

IP037  RCTA 13 Inauguración de la 
remodelación de la Base 
Antártica Española Juan Carlos I 

Espagne 
   

 

 

IP038  CPE 10a Report on the extent of sewage 
treatment plant infestations 
across the Antarctic Treaty 
area: Survey results  

COMNAP 
 

    

IP039  RCTA 15 Australian Antarctic Science 
Program: highlights of the 
2018/19 season 

Australie 
 

    

IP040  CPE 9e Report of the Antarctic 
Specially Managed Area No. 6 
Larsemann Hills Management 

Australie 
Chine 
Fédération 

 

    

https://documents.ats.aq/ATCM42/ip/ATCM42_ip026_e.doc
https://documents.ats.aq/ATCM42/ip/ATCM42_ip027_e.doc
https://documents.ats.aq/ATCM42/att/ATCM42_att086_e.pdf
https://documents.ats.aq/ATCM42/att/ATCM42_att086_e.pdf
https://documents.ats.aq/ATCM42/ip/ATCM42_ip028_e.doc
https://documents.ats.aq/ATCM42/ip/ATCM42_ip028_f.doc
https://documents.ats.aq/ATCM42/ip/ATCM42_ip028_r.doc
https://documents.ats.aq/ATCM42/ip/ATCM42_ip028_s.doc
https://documents.ats.aq/ATCM42/att/ATCM42_att087_f.pdf
https://documents.ats.aq/ATCM42/ip/ATCM42_ip029_e.doc
https://documents.ats.aq/ATCM42/ip/ATCM42_ip030_e.doc
https://documents.ats.aq/ATCM42/ip/ATCM42_ip031_e.doc
https://documents.ats.aq/ATCM42/ip/ATCM42_ip032_e.doc
https://documents.ats.aq/ATCM42/ip/ATCM42_ip032_s.doc
https://documents.ats.aq/ATCM42/att/ATCM42_att089_e.pdf
https://documents.ats.aq/ATCM42/att/ATCM42_att089_e.pdf
https://documents.ats.aq/ATCM42/ip/ATCM42_ip033_e.doc
https://documents.ats.aq/ATCM42/att/ATCM42_att088_e.pdf
https://documents.ats.aq/ATCM42/att/ATCM42_att088_e.pdf
https://documents.ats.aq/ATCM42/ip/ATCM42_ip034_f.doc
https://documents.ats.aq/ATCM42/ip/ATCM42_ip035_e.doc
https://documents.ats.aq/ATCM42/ip/ATCM42_ip036_e.doc
https://documents.ats.aq/ATCM42/ip/ATCM42_ip036_f.doc
https://documents.ats.aq/ATCM42/ip/ATCM42_ip036_r.doc
https://documents.ats.aq/ATCM42/ip/ATCM42_ip036_s.doc
https://documents.ats.aq/ATCM42/ip/ATCM42_ip037_s.doc
https://documents.ats.aq/ATCM42/ip/ATCM42_ip038_e.doc
https://documents.ats.aq/ATCM42/ip/ATCM42_ip039_e.doc
https://documents.ats.aq/ATCM42/ip/ATCM42_ip040_e.doc
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Group  de Russie 
Inde 

IP041  CPE 13 Footprint in Antarctica Australie 
 

    

IP042  CPE 10b Emperor penguins - vulnerable 
to projected rates of warming 
and sea ice loss; an 
international collaboration to 
inform species-related 
conservation decision-making 
and conservation planning 

Royaume-Uni 
Allemagne 
Australie 
Finlande 
France 
Norvège 
Monaco 
SCAR 
ASOC 

 

    

IP043  CPE 9c Site management of Elephant 
Point, Livingston Island, South 
Shetland Islands  

Espagne 
Royaume-Uni 
Portugal 
IAATO 

 

  

 

 

IP044  RCTA 15 Malaysia’s activities and 
achievements in Antarctic 
research and diplomacy 

Malasia 
 

    

IP045  RCTA 15 Japan’s Antarctic Research 
Highlights 2018–19 

Japon 
 

    

IP046  RCTA 13 Benefits of intercontinental 
aviation cooperation in support 
of Antarctic science: Australia’s 
experience in 2018-19 

Australie 
 

    

IP047  RCTA 16 Modernisation of Antarctic 
Stations: Survey results  

COMNAP 
 

    

IP048  RCTA 13 Italian Hydrographic Institute 
30-yrs of exploration in 
Antarctica  

Italie 
 

    

IP049  RCTA 11 
CPE 5 

An update on the World 
Meteorological Organization-
Scientific Committee on 
Antarctic Research Joint 
Fellowship Programme 

OMM 
SCAR  

    

IP050  CPE 8b Draft SCAR Code of Conduct on 
Geosciences Field Research 
Activities in Antarctica 

SCAR 
 

   
Attachment A: Draft SCAR 
Code of Conduct on 
Geosciences Field Research 
Activities in Antarctica 

IP051  CPE 10c State of Antarctic Penguins 
2019 Report 

SCAR 
 

    

IP052  CPE 9e A snapshot of terrestrial 
biodiversity protection in 
Antarctic Specially Protected 
Areas 

SCAR 
Australie  

    

IP053  RCTA 9 Biological Prospecting in 
Antarctica: An update on the 
review by SCAR 

SCAR 
 

    

IP054  RCTA 15 Summary of the 30 years of 
Finnish-Argentine collaboration 
in Antarctic climate research 

Finlande 
Argentine  

    

IP055  RCTA 13 Finnish Antarctic Research Finlande 
 

    

https://documents.ats.aq/ATCM42/ip/ATCM42_ip041_e.doc
https://documents.ats.aq/ATCM42/ip/ATCM42_ip042_e.doc
https://documents.ats.aq/ATCM42/ip/ATCM42_ip043_e.doc
https://documents.ats.aq/ATCM42/ip/ATCM42_ip043_s.doc
https://documents.ats.aq/ATCM42/ip/ATCM42_ip044_e.doc
https://documents.ats.aq/ATCM42/ip/ATCM42_ip045_e.doc
https://documents.ats.aq/ATCM42/ip/ATCM42_ip046_e.doc
https://documents.ats.aq/ATCM42/ip/ATCM42_ip047_e.doc
https://documents.ats.aq/ATCM42/ip/ATCM42_ip048_e.doc
https://documents.ats.aq/ATCM42/ip/ATCM42_ip049_e.doc
https://documents.ats.aq/ATCM42/ip/ATCM42_ip050_e.doc
https://documents.ats.aq/ATCM42/att/ATCM42_att090_e.doc
https://documents.ats.aq/ATCM42/att/ATCM42_att090_e.doc
https://documents.ats.aq/ATCM42/att/ATCM42_att090_e.doc
https://documents.ats.aq/ATCM42/att/ATCM42_att090_e.doc
https://documents.ats.aq/ATCM42/ip/ATCM42_ip051_e.doc
https://documents.ats.aq/ATCM42/ip/ATCM42_ip052_e.doc
https://documents.ats.aq/ATCM42/ip/ATCM42_ip053_e.doc
https://documents.ats.aq/ATCM42/ip/ATCM42_ip054_e.doc
https://documents.ats.aq/ATCM42/ip/ATCM42_ip055_e.doc
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Station Aboa celebrates its 30th 
Anniversary 

IP056  RCTA 6 
CPE 13 

The Harmonization of Turkish 
Law to the Protocol on 
Environmental Protection to 
the Antarctic Treaty 

Turquie 
 

    

IP057  RCTA 15 Bulgaria-Turkey Scientific 
Collaboration in Antarctica 

Bulgarie 
Turquie  

    

IP058  RCTA 15 Colombia-Turkey Scientific 
Collaboration in Antarctica 

Colombie 
Turquie  

    

IP059  RCTA 15 Turkey-Chile Scientific 
Collaboration in Antarctica 

Turquie 
 

    

IP060  RCTA 15 Turkey-Korea Scientific 
Collaboration in Antarctica 

Turquie 
 

    

IP061  RCTA 15 Turkish Antarctic Expedition 
(TAE - III) 2018 - 2019 

Turquie 
 

    

IP062  RCTA 15 Turkish Scientific Projects at 
Belgium’s Princess Elisabeth 
Station in Antarctica 

Turquie 
 

    

IP063  RCTA 15 Antarctic Publications by 
Turkish Scientists  

Turquie 
 

    

IP064  RCTA 13 Bathymetric Survey Activities of 
the Turkish Navy Office of 
Navigation, Hydrography and 
Oceanography in the Antarctic 
Region 

Turquie 
 

    

IP065  RCTA 15 Installation of Automatic 
Weather Station in Antarctica 

Turquie 
 

    

IP066  RCTA 15 Investigation of the Prospective 
Mapping Studies in Antarctic 
Peninsula 

Turquie 
 

    

IP067  RCTA 15 Signing of Memorandum of 
Understanding with Belarus 

Belarus 
Turquie  

    

IP068  CPE 13 Outcomes of the 2017 UN 
Conference on Oceans and a 
look forward to the 2020 
conference in Lisbon, Portugal 

Portugal 
OMM 
Suède 

 

    

IP069  RCTA 11 Evaluation of Antarctic 
educational activities 

Portugal 
Allemagne 
Royaume-Uni 

 

    

IP070  CPE 7a Projected distribution of 
Southern Ocean seabirds and 
fisheries due to climate change 

Portugal 
Afique du 
Sud 
Espagne 
Royaume-Uni 

 

  

 

 

IP071  CPE 9a Initiation of the revision 
process of the Management 
Plan for Antarctic Specially 
Managed Area Admiralty Bay 
(ASMA No. 1) 

Brésil 
Equateur 
Etats-Unis 
d´Amérique 
Pérou 
Pologne 

 

    

https://documents.ats.aq/ATCM42/ip/ATCM42_ip056_e.doc
https://documents.ats.aq/ATCM42/ip/ATCM42_ip057_e.doc
https://documents.ats.aq/ATCM42/ip/ATCM42_ip058_e.doc
https://documents.ats.aq/ATCM42/ip/ATCM42_ip059_e.doc
https://documents.ats.aq/ATCM42/ip/ATCM42_ip060_e.doc
https://documents.ats.aq/ATCM42/ip/ATCM42_ip061_e.doc
https://documents.ats.aq/ATCM42/ip/ATCM42_ip062_e.doc
https://documents.ats.aq/ATCM42/ip/ATCM42_ip063_e.doc
https://documents.ats.aq/ATCM42/ip/ATCM42_ip064_e.doc
https://documents.ats.aq/ATCM42/ip/ATCM42_ip065_e.doc
https://documents.ats.aq/ATCM42/ip/ATCM42_ip066_e.doc
https://documents.ats.aq/ATCM42/ip/ATCM42_ip067_e.doc
https://documents.ats.aq/ATCM42/ip/ATCM42_ip068_e.doc
https://documents.ats.aq/ATCM42/ip/ATCM42_ip069_e.doc
https://documents.ats.aq/ATCM42/ip/ATCM42_ip070_e.doc
https://documents.ats.aq/ATCM42/ip/ATCM42_ip070_s.doc
https://documents.ats.aq/ATCM42/ip/ATCM42_ip071_e.doc
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IP072  RCTA 15 The U.S. Antarctic Marine Living 
Resources (AMLR) Program 
leverages advanced 
technologies and international 
collaborations in a changing 
fiscal landscape 

Etats-Unis 
d´Amérique  

    

IP073  RCTA 6 Antarctic Parliamentarians 
Assembly 2-3 December 2019: 
London  

Royaume-Uni 
 

   
Antarctic Parlamentarians 
Assembly Flyer 

IP074  CPE 5 A Memorandum of 
Understanding between the 
Scientific Committee on 
Antarctic Research and the 
International Polar Heritage 
Committee 

SCAR 
 

    

IP075  RCTA 15 
CPE 5 

Update on activities of the 
Southern Ocean Observing 
System (SOOS) 

SCAR 
 

    

IP076  CPE 8b The Environmental Impact 
Assessment Feedback Process: 
Review of Modernization of the 
Amundsen-Scott South Pole 
Station (1998 CEE) 

Etats-Unis 
d´Amérique  

    

IP077  CPE 8b The Environmental Impact 
Assessment Feedback Process: 
Review of Project IceCube 
(2004 CEE) 

Etats-Unis 
d´Amérique  

    

IP078  RCTA 17 A review of tourist activities 
authorized by France in the 
Antarctic Treaty area during the 
2017–18 season 

France 
 

    

IP079  RCTA 15 Report of the activities carried 
out by the Argentine Antarctic 
Institute – 2018 

Argentine 
 

  

 

 

IP080  RCTA 13 Report on the tasks completed 
by the Naval Hydrographic 
Service in Antarctica 2018/19 

Argentine 
 

  

 

 

IP081  RCTA 13 United Kingdom Hydrographic 
Charting 

Royaume-Uni 
 

    

IP082  CPE 8a Réponses initiales aux 
commentaires émis quant au 
projet d’évaluation globale 
d’impact sur l’environnement 
(EGIE) pour la poursuite et la 
modernisation des activités 
dans la zone de la station 
McMurdo 

Etats-Unis 
d´Amérique     

 

IP083  RCTA 14 
CPE 12 

Report of the Joint Inspections 
Program undertaken by 
Argentina and Chile under 
Article VII of the Antarctic 
Treaty and Article 14 of the 
Environmental Protocol 

Argentine 
Chili  

  

 

Report of the Joint 
Inspections Program 
undertaken by Argentina 
and Chile under Article VII 
of the Antarctic Treaty and 
Article 14 of the 
Environmental Protocol 

https://documents.ats.aq/ATCM42/ip/ATCM42_ip072_e.doc
https://documents.ats.aq/ATCM42/ip/ATCM42_ip073_e.doc
https://documents.ats.aq/ATCM42/att/ATCM42_att092_e.pdf
https://documents.ats.aq/ATCM42/att/ATCM42_att092_e.pdf
https://documents.ats.aq/ATCM42/ip/ATCM42_ip074_e.doc
https://documents.ats.aq/ATCM42/ip/ATCM42_ip075_e.doc
https://documents.ats.aq/ATCM42/ip/ATCM42_ip076_e.doc
https://documents.ats.aq/ATCM42/ip/ATCM42_ip077_e.doc
https://documents.ats.aq/ATCM42/ip/ATCM42_ip078_e.doc
https://documents.ats.aq/ATCM42/ip/ATCM42_ip079_e.doc
https://documents.ats.aq/ATCM42/ip/ATCM42_ip079_s.doc
https://documents.ats.aq/ATCM42/ip/ATCM42_ip080_e.doc
https://documents.ats.aq/ATCM42/ip/ATCM42_ip080_s.doc
https://documents.ats.aq/ATCM42/ip/ATCM42_ip081_e.doc
https://documents.ats.aq/ATCM42/ip/ATCM42_ip082_e.doc
https://documents.ats.aq/ATCM42/ip/ATCM42_ip082_f.doc
https://documents.ats.aq/ATCM42/ip/ATCM42_ip082_r.doc
https://documents.ats.aq/ATCM42/ip/ATCM42_ip082_s.doc
https://documents.ats.aq/ATCM42/ip/ATCM42_ip083_e.doc
https://documents.ats.aq/ATCM42/ip/ATCM42_ip083_s.doc
https://documents.ats.aq/ATCM42/att/ATCM42_att093_e.pdf
https://documents.ats.aq/ATCM42/att/ATCM42_att093_e.pdf
https://documents.ats.aq/ATCM42/att/ATCM42_att093_e.pdf
https://documents.ats.aq/ATCM42/att/ATCM42_att093_e.pdf
https://documents.ats.aq/ATCM42/att/ATCM42_att093_e.pdf
https://documents.ats.aq/ATCM42/att/ATCM42_att093_e.pdf
https://documents.ats.aq/ATCM42/att/ATCM42_att093_e.pdf
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IP084  RCTA 17 Report on Antarctic tourist 
flows and cruise ships 
operating in Ushuaia during the 
2018/2019 Austral summer 
season 

Argentine 
 

  

 

 

IP085  RCTA 13 R/V Xuelong Collision with 
Iceberg during Marine 
Investigation in the Amundsen 
Sea，the Southern Ocean 

Chine 
 

    

IP086  CPE 9e Topic Summary: CEP 
Discussions on Further 
Developing the Antarctic 
Protected Area System 

Australie 
 

    

IP087 
rev.1  

RCTA 15 Future Antarctic Science 
Challenges. Compilation of 
input from Parties to informal 
intersessional discussions  

Australie 
Espagne 
Finlande 
Inde 
Royaume-Uni 
Turquie 

 

   
Future Antarctic Science 
Challenges compilation of 
information 

IP088  RCTA 13 Report from the COMNAP 
Antarctic Search and Rescue 
(SAR) Workshop IV  

COMNAP 
 

   
COMNAP Antarctic Search 
and Rescue (SAR) Workshop 
IV Final Report 

IP089  RCTA 13 Modernisation of Australia’s 
Antarctic Program 

Australie 
 

   
RSV Nuyina Fact Sheet.pdf 

IP090  RCTA 4 Rapport du gouvernement 
dépositaire de la Convention 
sur la conservation de la faune 
et de la flore marines de 
l’Antarctique (CCAMLR) 

Australie 
    

 

IP091  RCTA 4 Rapport du gouvernement 
dépositaire de l’Accord sur la 
conservation des albatros et 
des pétrels (ACAP) 

Australie 
    

 

IP092  RCTA 4 
CPE 5 

Rapport annuel de l'OMM 
2018-2019 

OMM 
    

 

IP093  RCTA 15 
CPE 5 

The International Programme 
for Antarctic Buoys  

OMM 
SCAR  

    

IP094  RCTA 15 
CPE 5 

The Year of Polar Prediction in 
the Southern Hemisphere: 
Consolidation Phase  

OMM 
 

    

IP095  RCTA 11 
CPE 13 

Results of PEI International 
Workshop on Education and 
Outreach April 2017, Rovereto, 
Italy 

Italie 
Allemagne 
Inde 
Portugal 

 

    

IP096  RCTA 6 On the intention of the 
Republic of Belarus to request 
for the recognition of the 
Consultative Party status 

Belarus 
 

 

 

  

IP097  RCTA 17 
CPE 10c 

New IAATO Procedures for 
Operating in the Vicinity of 
Whales 

IAATO 
 

    

IP098  RCTA 11 Education & Outreach by IAATO IAATO 
 

   
IAATO leaflet: Expedition 

https://documents.ats.aq/ATCM42/ip/ATCM42_ip084_e.doc
https://documents.ats.aq/ATCM42/ip/ATCM42_ip084_s.doc
https://documents.ats.aq/ATCM42/ip/ATCM42_ip085_e.doc
https://documents.ats.aq/ATCM42/ip/ATCM42_ip086_e.doc
https://documents.ats.aq/ATCM42/ip/ATCM42_ip087_rev1_e.doc
https://documents.ats.aq/ATCM42/att/ATCM42_att094_rev1_e.doc
https://documents.ats.aq/ATCM42/att/ATCM42_att094_rev1_e.doc
https://documents.ats.aq/ATCM42/att/ATCM42_att094_rev1_e.doc
https://documents.ats.aq/ATCM42/ip/ATCM42_ip088_e.doc
https://documents.ats.aq/ATCM42/att/ATCM42_att095_e.pdf
https://documents.ats.aq/ATCM42/att/ATCM42_att095_e.pdf
https://documents.ats.aq/ATCM42/att/ATCM42_att095_e.pdf
https://documents.ats.aq/ATCM42/ip/ATCM42_ip089_e.doc
https://documents.ats.aq/ATCM42/att/ATCM42_att096_e.pdf
https://documents.ats.aq/ATCM42/ip/ATCM42_ip090_e.doc
https://documents.ats.aq/ATCM42/ip/ATCM42_ip090_f.doc
https://documents.ats.aq/ATCM42/ip/ATCM42_ip090_r.doc
https://documents.ats.aq/ATCM42/ip/ATCM42_ip090_s.doc
https://documents.ats.aq/ATCM42/ip/ATCM42_ip091_e.doc
https://documents.ats.aq/ATCM42/ip/ATCM42_ip091_f.doc
https://documents.ats.aq/ATCM42/ip/ATCM42_ip091_r.doc
https://documents.ats.aq/ATCM42/ip/ATCM42_ip091_s.doc
https://documents.ats.aq/ATCM42/ip/ATCM42_ip092_e.doc
https://documents.ats.aq/ATCM42/ip/ATCM42_ip092_f.doc
https://documents.ats.aq/ATCM42/ip/ATCM42_ip092_r.doc
https://documents.ats.aq/ATCM42/ip/ATCM42_ip092_s.doc
https://documents.ats.aq/ATCM42/ip/ATCM42_ip093_e.doc
https://documents.ats.aq/ATCM42/ip/ATCM42_ip094_e.doc
https://documents.ats.aq/ATCM42/ip/ATCM42_ip095_e.doc
https://documents.ats.aq/ATCM42/ip/ATCM42_ip096_e.doc
https://documents.ats.aq/ATCM42/ip/ATCM42_ip096_r.doc
https://documents.ats.aq/ATCM42/ip/ATCM42_ip097_e.doc
https://documents.ats.aq/ATCM42/ip/ATCM42_ip098_e.doc
https://documents.ats.aq/ATCM42/att/ATCM42_att097_e.pdf
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– an update for 2019 Cruising to Antarctica. What 
to expect from your 
Antarctic Journey 

IP099  CPE 11 Reducing Single-Use Plastic and 
Waste Generated by Polar 
Tourism 

IAATO 
 

   
Reducing Waste - 
Guidelines for Antarctic 
Visitors 

IP100  CPE 11 Progress with development of a 
methodology to assess the 
relative sensitivity of sites to 
visits by tourists 

Australie 
Etats-Unis 
d´Amérique 
Norvège 
Nouvelle-
Zélande 
Royaume-Uni 
IAATO 

 

    

IP101  RCTA 8 Annex VI to the Protocol on 
Environmental Protection to 
the Antarctic Treaty: Financial 
Security  

IGP&I Clubs 
 

    

IP102  CPE 11 Environmental Monitoring and 
Management Plan for 
Contaminated Areas at the 
Comandante Ferraz Antarctic 
Station (EACF) 

Brésil 
 

    

IP103  RCTA 13 Reconstruction works of the 
Comandante Ferraz Antarctic 
Station 

Brésil 
 

    

IP104  RCTA 13 XXXVII Brazilian Antarctic 
Operation 

Brésil 
 

    

IP105  RCTA 14 
CPE 12 

Follow-up the 
Recommendations of the 
Inspections at Vernadsky 
station since 1999 

Ukraine 
 

    

IP106  RCTA 15 The conception of the new 
State Research Program in 
Antarctica for 2021-2030  

Ukraine 
 

    

IP107 
rev.1  

RCTA 17 Data Collection and Reporting 
on Yachting Activity in 
Antarctica in 2018-19 

Royaume-Uni 
Argentine 
Chili 
IAATO 

 

    

IP108  CPE 9d Developments in the process 
for adoption of a Marine 
Protected Area in the west 
Antarctic Peninsula and south 
Scotia Arc (D1MPA) 

Argentine 
Chili  

  

 

 

IP109  CPE 8b Progress update in the 
construction of the gravel 
runway in the area of Mario 
Zucchelli Station, Terra Nova 
Bay, Victoria Land, Antarctica  

Italie 
 

    

IP110  RCTA 13 Russian Hydrographic Studies in 
the Antarctic in the season 
2019–2020 

Fédération 
de Russie  

 

 

  

IP111  RCTA 15 Current Ice Core and Fédération 
 

 

 

  

https://documents.ats.aq/ATCM42/att/ATCM42_att097_e.pdf
https://documents.ats.aq/ATCM42/att/ATCM42_att097_e.pdf
https://documents.ats.aq/ATCM42/att/ATCM42_att097_e.pdf
https://documents.ats.aq/ATCM42/ip/ATCM42_ip099_e.doc
https://documents.ats.aq/ATCM42/att/ATCM42_att098_e.pdf
https://documents.ats.aq/ATCM42/att/ATCM42_att098_e.pdf
https://documents.ats.aq/ATCM42/att/ATCM42_att098_e.pdf
https://documents.ats.aq/ATCM42/ip/ATCM42_ip100_e.doc
https://documents.ats.aq/ATCM42/ip/ATCM42_ip101_e.doc
https://documents.ats.aq/ATCM42/ip/ATCM42_ip102_e.doc
https://documents.ats.aq/ATCM42/ip/ATCM42_ip103_e.doc
https://documents.ats.aq/ATCM42/ip/ATCM42_ip104_e.doc
https://documents.ats.aq/ATCM42/ip/ATCM42_ip105_e.doc
https://documents.ats.aq/ATCM42/ip/ATCM42_ip106_e.doc
https://documents.ats.aq/ATCM42/ip/ATCM42_ip107_rev1_e.doc
https://documents.ats.aq/ATCM42/ip/ATCM42_ip108_e.doc
https://documents.ats.aq/ATCM42/ip/ATCM42_ip108_s.doc
https://documents.ats.aq/ATCM42/ip/ATCM42_ip109_e.doc
https://documents.ats.aq/ATCM42/ip/ATCM42_ip110_e.doc
https://documents.ats.aq/ATCM42/ip/ATCM42_ip110_r.doc
https://documents.ats.aq/ATCM42/ip/ATCM42_ip111_e.doc
https://documents.ats.aq/ATCM42/ip/ATCM42_ip111_r.doc
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Paleoclimate Research Activity 
in the Vicinity of Vostok Station  

de Russie 

IP112  RCTA 8 Approximate list, scope and 
character of response actions in 
the Antarctic as identified by 
the Antarctic Treaty System 
bodies 

Fédération 
de Russie  

 

 

  

IP113  RCTA 11 The Monument to Faddey 
Bellingshausen, Leader of the 
Russian South Polar Expedition 

Fédération 
de Russie  

 

 

  

IP114  RCTA 13 Construction of the New 
Wintering Complex at Vostok 
station 

Fédération 
de Russie  

 

 

  

IP115  RCTA 15 Celebration of the 500th 
anniversary of the discovery of 
the Strait of Magellan and the 
200 years of Antarctic 
exploration 

Chili 
 

  

 

 

IP116  RCTA 15 Open Call to "Media coverage 
of the LV Antarctic Scientific 
Expedition (ECA 55)" 

Chili 
 

  

 

 

IP117  CPE 9e Relevance of Rip Point, Nelson 
Island, to be proposed as ASPA 

Chili 
 

  

 

 

IP118  RCTA 13 
CPE 6 

Incident with a Brazilian 
container 

Brésil 
Pologne  

    

IP119  CPE 9a Advances in the revision of the 
Management Plan for the 
Antarctic Specially Protected 
Area No. 112, Coppermine 
Peninsula, Robert Island, South 
Shetland Islands 

Chili 
 

  

 

 

IP120  CPE 10a Report of the 2018/2019 
summer campaign of the joint 
monitoring programme of non-
native flies in King George 
Island / Isla 25 de Mayo 

Uruguay 
Allemagne 
Argentine 
Brésil 
Chili 
Chine 
Corée 
République 
de 
Fédération 
de Russie 

 

    

IP121  RCTA 13 
CPE 8b 

Artigas Scientific Antarctic 
Station renewable energy, 
energy efficiency and waste 
management plan 

Uruguay 
 

    

IP122  CPE 9a Estado de avance de la revisión 
del Plan de Manejo de la ZAEP 
133 “Punta Armonía” 

Argentine 
Chili 

   

 

 

IP123  RCTA 13 Aportes de Colombia en la 
elaboración de cartas náuticas 
en la Península Antártica 

Colombie 
   

 

 

IP124  RCTA 13 Avances de Colombia en la Colombie 
   

 

 

https://documents.ats.aq/ATCM42/ip/ATCM42_ip112_e.doc
https://documents.ats.aq/ATCM42/ip/ATCM42_ip112_r.doc
https://documents.ats.aq/ATCM42/ip/ATCM42_ip113_e.doc
https://documents.ats.aq/ATCM42/ip/ATCM42_ip113_r.doc
https://documents.ats.aq/ATCM42/ip/ATCM42_ip114_e.doc
https://documents.ats.aq/ATCM42/ip/ATCM42_ip114_r.doc
https://documents.ats.aq/ATCM42/ip/ATCM42_ip115_e.doc
https://documents.ats.aq/ATCM42/ip/ATCM42_ip115_s.doc
https://documents.ats.aq/ATCM42/ip/ATCM42_ip116_e.doc
https://documents.ats.aq/ATCM42/ip/ATCM42_ip116_s.doc
https://documents.ats.aq/ATCM42/ip/ATCM42_ip117_e.doc
https://documents.ats.aq/ATCM42/ip/ATCM42_ip117_s.doc
https://documents.ats.aq/ATCM42/ip/ATCM42_ip118_e.doc
https://documents.ats.aq/ATCM42/ip/ATCM42_ip119_e.doc
https://documents.ats.aq/ATCM42/ip/ATCM42_ip119_s.doc
https://documents.ats.aq/ATCM42/ip/ATCM42_ip120_e.doc
https://documents.ats.aq/ATCM42/ip/ATCM42_ip121_e.doc
https://documents.ats.aq/ATCM42/ip/ATCM42_ip122_s.doc
https://documents.ats.aq/ATCM42/ip/ATCM42_ip123_s.doc
https://documents.ats.aq/ATCM42/ip/ATCM42_ip124_s.doc
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CPE 11 elaboración de un Índice de 
Sensibilidad Ambiental a 
Derrames de hidrocarburos 
para la Isla Rey Jorge 

IP125  RCTA 7 Pasantía en la Secretaría del 
Tratado Antártico  

Colombie 
   

 

 

IP126  RCTA 15 Colaboraciones científicas, 
logísticas y operativas en el 
marco de la V Expedición 
Científica de Colombia a la 
Antártica. Verano austral 2018-
2019  

Colombie 
   

 

 

IP127  RCTA 15 2019/2020 PROANTAR 
Research Projects 

Brésil 
 

    

IP128  RCTA 17 Antarctic tourism: Using 
lessons learned to inform 
effective, proactive 
management 

ASOC 
 

    

IP129  RCTA 4 Rapport de l'ASOC à la RCTA ASOC 
    

 

IP130  CPE 9d ASOC update on Marine 
Protected Areas in the 
Southern Ocean 2018-2019 

ASOC 
 

    

IP131  RCTA 13 Emerging issues for Southern 
Ocean vessel management  

ASOC 
 

    

IP132  RCTA 16 
CPE 7a 

Limiting global warming to 1.5°: 
the Antarctic context 

ASOC 
 

    

IP133  CPE 11 Mitigating microplastic 
pollution in Antarctica 

ASOC 
 

    

IP134  CPE 9e Systematic expansion of the 
Antarctic protected areas 
network 

ASOC 
 

    

IP135  RCTA 15 
CPE 7a 

Conférence scientifique du 
SCAR 2019: Que signifie 
l’accord climatique de Paris 
pour la protection de 
l’environnement de 
l’Antarctique et de l’océan 
Austral ?  

SCAR 
    

Scar lecture slides 

IP136  CPE 7a Antarctic Climate Change and 
the Environment – 2019 
Update 

SCAR 
 

    

IP137 
rev.1  

RCTA 15 Cooperation between Romania 
and Republic of Korea - 
Antarctic Scientific Researches 
and Logistics Facilities 2015 – 
2018  

Roumanie 
 

    

IP138  RCTA 17 IAATO Mandatory Observer 
Scheme 

IAATO 
 

   
Appendix 1: IAATO 
Observer Report Form for 
Ship-based Operations with 
Landings 
Appendix 2: IAATO 
Observer Scheme 

https://documents.ats.aq/ATCM42/ip/ATCM42_ip125_s.doc
https://documents.ats.aq/ATCM42/ip/ATCM42_ip126_s.doc
https://documents.ats.aq/ATCM42/ip/ATCM42_ip127_e.doc
https://documents.ats.aq/ATCM42/ip/ATCM42_ip128_e.doc
https://documents.ats.aq/ATCM42/ip/ATCM42_ip129_e.doc
https://documents.ats.aq/ATCM42/ip/ATCM42_ip129_f.doc
https://documents.ats.aq/ATCM42/ip/ATCM42_ip129_r.doc
https://documents.ats.aq/ATCM42/ip/ATCM42_ip129_s.doc
https://documents.ats.aq/ATCM42/ip/ATCM42_ip130_e.doc
https://documents.ats.aq/ATCM42/ip/ATCM42_ip131_e.doc
https://documents.ats.aq/ATCM42/ip/ATCM42_ip132_e.doc
https://documents.ats.aq/ATCM42/ip/ATCM42_ip133_e.doc
https://documents.ats.aq/ATCM42/ip/ATCM42_ip134_e.doc
https://documents.ats.aq/ATCM42/ip/ATCM42_ip135_e.doc
https://documents.ats.aq/ATCM42/ip/ATCM42_ip135_f.doc
https://documents.ats.aq/ATCM42/ip/ATCM42_ip135_r.doc
https://documents.ats.aq/ATCM42/ip/ATCM42_ip135_s.doc
https://documents.ats.aq/ATCM42/att/ATCM42_att118_e.pdf
https://documents.ats.aq/ATCM42/ip/ATCM42_ip136_e.doc
https://documents.ats.aq/ATCM42/ip/ATCM42_ip137_rev1_e.doc
https://documents.ats.aq/ATCM42/ip/ATCM42_ip138_e.doc
https://documents.ats.aq/ATCM42/att/ATCM42_att099_e.pdf
https://documents.ats.aq/ATCM42/att/ATCM42_att099_e.pdf
https://documents.ats.aq/ATCM42/att/ATCM42_att099_e.pdf
https://documents.ats.aq/ATCM42/att/ATCM42_att099_e.pdf
https://documents.ats.aq/ATCM42/att/ATCM42_att100_e.pdf
https://documents.ats.aq/ATCM42/att/ATCM42_att100_e.pdf
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Guidelines 

IP139  RCTA 4 Rapport 2018-2019 de 
l’Association internationale des 
organisateurs de voyages dans 
l’Antarctique 

IAATO 
    

 

IP140 
rev.1  

RCTA 17 IAATO Overview of Antarctic 
Tourism: 2018-19 Season and 
Preliminary Estimates for 2019-
20 Season  

IAATO 
 

    

IP141  RCTA 15 
CPE 5 

The International Association of 
Antarctica Tour Operators joins 
Fellowship Program 

IAATO 
 

    

IP142  RCTA 17 
CPE 9c 

Report on IAATO Operator Use 
of Antarctic Peninsula Landing 
Sites and ATCM Visitor Site 
Guidelines, 2018-19 Season 

IAATO 
 

    

IP143  RCTA 13 Overview of IAATO Operators’ 
Flight Activity 

IAATO 
 

    

IP144  RCTA 17 IAATO Field Operations Manual 
(FOM) 

IAATO 
 

    

IP145  RCTA 17 
CPE 3 

A Catalogue of IAATO Operator 
Activities 

IAATO 
 

    

IP146 
rev.1  

RCTA 9 Biological Prospecting in 
Antarctica by ROICE Team – 
ROMANIA 

Roumanie 
 

    

IP147  RCTA 15 Vigésimo Sexta Campaña 
Científica del Perú a la 
Antártida - ANTAR XXVI 

Pérou 
   

 

 

IP148  CPE 9c Evaluating the efficacy of 
viewing distance guideline in 
minimizing visitor disturbance 
to penguins: A camera trap 
approach  

Equateur 
 

  

 

 

IP149  RCTA 13 Initiation of renovation of the 
Henryk Arctowski Polish 
Antarctic Station on King 
George Island, South Shetland 
Islands 

Pologne 
 

    

IP150  CPE 10a Eradication of a non-native 
grass Poa annua L. from 
Western Shore of Admiralty 
Bay, King George Island, South 
Shetland Islands – update 
2018/2019  

Pologne 
 

    

IP151  RCTA 13 Norwegian Antarctic Aviation 
Operations 

Norvège 
 

    

IP152  RCTA 15 Proyecto internacional LAGO: 
avances en materia de 
astrofísica 

Pérou 
   

 

 

IP153  RCTA 6 Strengthening Support for the 
Protocol on Environmental 
Protection to the Antarctic 

Australie 
Espagne 
France 

 

  

 

 

https://documents.ats.aq/ATCM42/att/ATCM42_att100_e.pdf
https://documents.ats.aq/ATCM42/ip/ATCM42_ip139_e.doc
https://documents.ats.aq/ATCM42/ip/ATCM42_ip139_f.doc
https://documents.ats.aq/ATCM42/ip/ATCM42_ip139_r.doc
https://documents.ats.aq/ATCM42/ip/ATCM42_ip139_s.doc
https://documents.ats.aq/ATCM42/ip/ATCM42_ip140_rev1_e.doc
https://documents.ats.aq/ATCM42/ip/ATCM42_ip141_e.doc
https://documents.ats.aq/ATCM42/ip/ATCM42_ip142_e.doc
https://documents.ats.aq/ATCM42/ip/ATCM42_ip143_e.doc
https://documents.ats.aq/ATCM42/ip/ATCM42_ip144_e.doc
https://documents.ats.aq/ATCM42/ip/ATCM42_ip145_e.doc
https://documents.ats.aq/ATCM42/ip/ATCM42_ip146_rev1_e.doc
https://documents.ats.aq/ATCM42/ip/ATCM42_ip147_s.doc
https://documents.ats.aq/ATCM42/ip/ATCM42_ip148_e.doc
https://documents.ats.aq/ATCM42/ip/ATCM42_ip148_s.doc
https://documents.ats.aq/ATCM42/ip/ATCM42_ip149_e.doc
https://documents.ats.aq/ATCM42/ip/ATCM42_ip150_e.doc
https://documents.ats.aq/ATCM42/ip/ATCM42_ip151_e.doc
https://documents.ats.aq/ATCM42/ip/ATCM42_ip152_s.doc
https://documents.ats.aq/ATCM42/ip/ATCM42_ip153_e.doc
https://documents.ats.aq/ATCM42/ip/ATCM42_ip153_s.doc
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Treaty 

IP154  CPE 11 Antarctic Data Analysis: A tool 
to support evidence-based 
environmental management  

Nouvelle-
Zélande  

    

IP155  RCTA 8 The International Oil Pollution 
Compensation Funds 

FIPOL 
 

    

IP156  RCTA 13 Air traffic flight information 
arrangements for activities in 
the Australian Flight 
Information Region 

Australie 
 

    

IP157  CPE 4 Committee for Environmental 
Protection (CEP): summary of 
activities during the 2018/19 
intersessional period 

Norvège 
 

    

IP158  RCTA 6 The Finnish Chairmanship of 
the Arctic Council 2017-2019 
“Exploring common solutions”  

Finlande 
 

   
Rovaniemi Joint Ministerial 
Statement 
Rovaniemi Statement by 
the Chair 

IP159  RCTA 11 Two Hundred Year Anniversary 
of the discovery of the 
Antarctic Continent 2020 

Estonie 
 

    

IP160  CPE 9b C.A. Larsen Multiexpedition 
cairn 

Norvège 
 

    

IP161  RCTA 15 Cooperation between Romania 
and Australia in Antarctica 

Roumanie 
 

   
Flyer 

IP162  RCTA 11 Recent Romanian Antarctic 
Education and Outreach 
activities  

Roumanie 
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